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 ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ ΣΧΟΛΙΑ 
 

 
 

1. Το βιβλίο αυτό περιέχει µε συνοπτικό, αλλά αρκετά κα-

τατοπιστικό τρόπο, τα πνευµατικά µηνύµατα και τα περιεχόµε-

να των τριών (3) «Καθολικών Επιστολών» του µαθητή του Ιη-

σού Ιωάννη, από µια σειρά µαθηµάτων (κηρυγµάτων) που εί-

χαν γίνει το έτος 1986 στην αίθουσα της οδού Ζαϊµη 17, όπου 

το βιβλίο αυτό είχε κυκλοφορήσει αρχικά σαν σχέδιο.  
 

 Πρόκειται για ένα εγχειρίδιο που αποτελεί είναι χρήσιµο 

βοήθηµα σε οµιλητές, ιεροκήρυκες, θεολόγους, δασκάλους 

Κυριακών σχολείων (κατηχητικών), αλλά και για κάθε ειλικρινή 

ερευνητή της Αγίας Γραφής και εκζητητή της «αλήθειας». 
  

2. ∆εν γίνεται λεπτοµερής ανάλυση του περιεχοµένου 

των τριών επιστολών, αλλά µε απλό και κατανοητό τρό-

πο παρουσιάζεται η βασική δοµή του κειµένου των τριών 

Επιστολών. Στην πλούσια Ελληνική Χριστιανική βιβλιογραφία 

που υπάρχει, έχουν γίνει κατά καιρούς, πολλές αναλύσεις, 

σχόλια και µελέτες των Καθολικών Επιστολών του Ιωάννη, 

όπου κάθε ενδιαφρόµενος µπορεί να ανατρέξει και να αντλή-

σει χρήσιµες πληροφορίες και στοιχεία. 
 

3.  Για την εύκολη κατανόηση της γλώσσα της Αγίας Γρα-

φής, έχει χρησιµοποιηθεί το κείµενο της µετάφρασης του Αρχι-

µανδρίτη Νεόφυτου Βάµβα (έκδοση «ΒΙΒΛΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ»). Πολλά 

όµως εδάφια εχουν τεθεί όπως ακριβώς αναφέρονται στο 

πρωτοτυπο αρχαίο Ελληνικό κείµενο. Όσες λέξεις βρίσκονται 

µέσα σε παρένθεση, δεν υπάρχουν στο αρχαίο κείµενο. 
 

4. Στο τέλος του βιβλίου υπάρχουν ΑΣΚΗΣΕΙΣ επί των µα-

θηµάτων µε ερωτήσεις και απαντήσεις, όπως ακριβώς είχαν 

δοθεί κατά την αρχική παρουσίαση των µαθηµάτων. Επίσης, 

για διευκόλυνση του κάθε ενδιαφερόµενου, υπάρχει και σχε-

τική βιβλιογραφία. 
 

5. Η 1
η
 επίσηµη έκδοση του βιβλίου έγινε το Μάρτιο 1996 

και ακολούθησε τον Απρίλιο 2007 και 2
η
 βελτιωµένη έκδοση. 

Έκτοτε έγιναν διάφορες ανατυπώσεις, χωρίς αλλαγή ή τροπο-

ποίηση του κειµένου. Τον ∆εκέµβριο 2013 γίνεται η 3
η
 έκδοση 

του βιβλίου µε σηµαντικές αλλαγές και προσθήκες. 
 

 Η πρωτοτυπία της 3
ης

 έκδοσης είναι ότι συµπεριέλαβε 

ολόκληρο το κείµενο των 3 επιστολών του Ιωάννη σε µετά-

φραση Αρχιµ. Νεόφυτου Βάµβα, µε ειδική µορφοποίηση, η 

οποία επισηµαίνει τα ουσιώδη σηµεία των επιστολών, που θί-

γονται στην παρούσα µελέτη. Στις περιπττώσεις που η µετά-

φραση του Βάµβα, δεν συµφωνεί µε το πρωτόπυτο αρχαίο 

Ελληνικό κείµενο και αλλοιώνει τελείως το αρχικό κείµενο, τα 

εδάφια έχουν τεθεί στο αρχαίο κείµενο µε ειδική σηµείωση.     
 

6. Εύχοµαι η σύντοµη αυτή µελέτη να αποτελέσει ένα µι-

κρό και ταπεινό λιθαράκι για την αναζωπύρωση και τον αγια-

σµό των πιστών, καθώς και για τον καθαρισµό τους από κάθε 

ψευδοδιδασκαλία και πλάνη του εχθρού της ψυχής µας, του 

∆ιαβόλου, ο οποίος είναι «ο πλανών την οικουµένην όλην».   
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

. . .  / / /  . . . 
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Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ 
 

 
 
 
 

1. Η ΕΝΟΤΗΤΑ ΤΩΝ 3 ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΗ   
 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÂ   ≈—…�œ…ÕŸÕ…¡  (¡¥ …˘‹ÌÌÔı ¡:1, ¬:14). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ Û·Ì —¡…ƒ…¡  »≈œ’   (¡¥ …˘‹Ì. ¬:15, √:24 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÂ ¡ √ ¡ — «          (¡¥  …˘‹ÌÌÔı  ƒ:1 - 21 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÂ √ Õ Ÿ ” «          (¡¥  …˘‹ÌÌÔı  ≈:1 - 21 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÁÌ ¡À«»≈…¡       (¬¥  …˘‹ÌÌÔı  Â‰. 1 - 13 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÁÌ ¡À«»…Õ«  œƒœ  (√¥ …˘‹ÌÌÔı Â‰. 1-14 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÔ ÷ Ÿ ”       (¡¥  …˘‹ÌÌÔı  ¡:6 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÔ »≈À«Ã¡ ÙÔı »ÂÔ˝   (¡¥  …˘‹Ì.  ¬:4 ). 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÁ ƒ…�¡…œ”’Õ« ÙÔı »ÂÔ˝ ¡¥…˘‹Ì.  ¬:29) 

—ÂÒÈ�·ÙÔ˝ÌÙÂÚ ÛÙÁ ÷…ÀœŒ≈Õ…¡                (√¥  …˘‹ÌÌÔı). 
 
2. Ο Ιωάννης έγραψε τις 3 επιστολές για τους παρα-

κάτω λόγους, οι οποίοι αφορούν τους πιστούς: 
 

(1) √È· Ì· ÂflÌ·È ˜·ÒÔ˝ÏÂÌÔÈ (¡¥ …˘‹Ì. ¡:4  Í·È  ¬¥ …˘‹Ì. Â‰.12) 
 

(2) √È· Ì· ÏÁÌ  ·Ï·ÒÙ‹ÌÔıÌ  (¡¥ …˘‹ÌÌÔı ¬:1) 
 

(3) √È· Ì· �ÒÔÛ›˜ÔıÌ  ·�¸ ÙÈÚ  ÿ≈’ƒœƒ…ƒ¡”�¡À…≈”  Í·È  
ÙÈÚ  —À¡Õ≈”  (¡¥ …˘‹ÌÌÔı ¬:26  Í·È  ¬¥ …˘‹ÌÌÔı Â‰. 7) 

 

(4) √È· Ì· «„Ì˘ÒflÛÔıÌ...» (¡¥ …˘‹ÌÌÔı ≈:13-15  Í·È  ¡:1-2) 
 

(5) √È· Ì· ›˜ÔıÌ (ÎfiÒÁ ÙÁÌ ¡ÎfiËÂÈ·  (¬¥ …˘‹ÌÌÔı) 
 

(6) √È· Ì· „flÌÔıÌ ÛıÌÂÒ„‹ÙÂÚ ÏÂÙ·Ó˝ ÙÔıÚ - ÂÌ¸ÙÁÙ· ÏÂ-

Ù·Ó˝ Ù˘Ì �ÈÛÙ˛Ì (√¥ …˘‹ÌÌÔı) 
 
 

3. Ο Θεός στις επιστολές του Ιωάννη είναι: 
 

 «ΦΩΣ» 

  (¡¥ …˘‹Ìνου ¡:5 /Â�flÛÁÚ, …˘‹ÌÌÁÚ ¡:9, «:12, …¬:35-36) 
 

 «ΑΓΑΠΗ» 
  (¡¥ …˘‹Ìνου ƒ:8,16 /Â�flÛÁÚ, ¬:5  Í·È  ƒ:12)   
 

 «∆ΙΚΑΙΟΣΥΝΗ» 
  (¡¥ …˘‹Ìνου ¬:29 /Â�flÛÁÚ, —Ò‹ÓÂÈÚ √:14, ∆:52,  ¬:14)   
 

 «ΖΩΗ» 
 (¡¥ …˘‹Ìνου ≈:11-12 /Â�flÛÁÚ, …˘‹Ì. ¡:4, ≈:26  /¡¥…˘‹Ì. ƒ:9)   
 

 «ΑΛΗΘΕΙΑ» 
 (¬¥…˘‹ÌÌÔı/Â�flÛÁÚ, √¥…˘‹ÌÌÔı Â‰. 3 Í·È …˘‹ÌÌÁÚ  …ƒ:6)   
 

 «ΚΑΛΟΣ» (√¥ …˘‹ÌÌÔı) 

 

4. Τι ΓΝΩΡΙΖΟΥΜΕ από την Α΄ Ιωάννου: 
 

  Âˆ‹Î·ÈÔ  ¬, Â‰‹ˆÈ·: 3-4, 13-14, 20-21, 29. 

  Âˆ‹Î·ÈÔ  √, Â‰‹ˆÈ·: 2,5,14-15, 19,24. 

  Âˆ‹Î·ÈÔ  ƒ, Â‰‹ˆÈ·: 2, 6 Í·È 16. 

  Âˆ‹Î·ÈÔ  ≈, Â‰‹ˆÈ·: 2, 13, 15, 18-20. 
 
5. Κεντρικό µήνυµα των 3 επιστολών του Ιωάννη: 
 

 «  ¡¥ …˘‹ÌÌÔı �·ÒÔıÛÈ‹ÊÂÈ ÙÔÌ …ÁÛÔ˝ Û·Ì ÙÁ ∆Ÿ«. 
 «  ¬¥ …˘‹ÌÌÔı �·ÒÔıÛÈ‹ÊÂÈ ÙÔÌ …ÁÛÔ˝ Û·Ì ÙÁÌ ¡À«»≈…¡. 
 «  √¥ …˘‹ÌÌÔı �·ÒÔıÛÈ‹ÊÂÈ ÙÔÌ …ÁÛÔ˝ Û·Ì ÙÁÌ  œƒœ.  
 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  
ÊÜíå ðáñáëëçëéóìü ôùí èåìÜôùí, ôùí ìçíõìÜôùí êáé ôïõ 
ðåñéå÷ïìÝíïõ ôùí ôñéþí Åðéóôïëþí ôïõ ÉùÜííç ìå ôï 

ïìþíõìï ÅõáããÝëéï. ÊáôÝãñáøå ôá êïéíÜ óçìåßá êáé ôéò 

ôõ÷üí äéáöïñÝò.  
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 

ΤΩΝ ΤΡΙΩΝ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ 
 

 
 
 

«Α΄  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΤΟΥ  ΙΩΑΝΝΗ» 

 
1. ΠΡΟΛΟΓΟΣ: 

 œ «À¸„ÔÚ» ÙÔı »ÂÔ˝ ›„ÈÌÂ «Û·ÒÓ»  (¡:1-4). 
 Γιατί εδώ γράφει ότι «ο ΛΟΓΟΣ έγινε ΣΑΡΚΑ» και δεν 

γράφει ότι «ο ΙΗΣΟΥΣ έγινε σάρκα», ή «ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 

έγινε σάρκα», γιατί; Μήπως υπάρχει κάποια διαφορά ανάµε-

σα στις 3 ορολογίες ή αντιπροσωπεύουν το ίδιο γεγονός; 

Ποιος ή τίνος ήταν «ο λόγος» που εξήλθε από τον Πατέρα;  

 
2. ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗΣ ΖΩΗΣ: 
 

(·) « Û˜›ÛÁ ÙÔı »ÂÔ˝ ÏÂ ÙÔÌ ‹ÌËÒ˘�Ô (¡:5-10) 
. 

(‚) « ËÂÒ·�Âfl· ÙÁÚ ·Ï·ÒÙ˘ÎfiÚ  Í·Ù‹ÛÙ·ÛÁÚ  ÙÔı ·ÌËÒ˛-
�Ôı (¬:1-6). 

 

(„) ’�·ÍÔfi ÛÙÁÌ ÂÌÙÔÎfi ÙÁÚ «áãÜðçò» Í·È ÙÔı «öùôüò» 
(¬:7-14). 

 

(‰)  ÔÛÏÈÍ¸ Í·È �ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸ ˆÒ¸ÌÁÏ·  (¬:15-29). 
 
3. Η ΠΑΛΗ ΤΗΣ ΑΛΗΘΕΙΑΣ ΜΕ ΤΟ ΨΕΥ∆ΟΣ: 
 

(·) ‘· «Ù›ÍÌ· ÙÔı »ÂÔ˝» Í·È Ù· «Ù›ÍÌ· ÙÔı ƒÈ·‚¸ÎÔı»  
(√:1-10). 

 

(‚) —˘Ú �Ò›�ÂÈ Ì· ÊÔıÌ Ù· Ù›ÍÌ· ÙÔı »ÂÔ˝ (√:11-24). 
 

(„) ‘· «(ÌÂ˝Ï·Ù· ÙÁÚ (Î‹ÌÁÚ» Í·È ÙÔ «(ÌÂ˝Ï· ÙÁÚ ¡Îfi-

ËÂÈ·Ú» (ƒ:1-6). 

 

4. Η ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΙΣΤΗΣ: 
 

(·) œ »Â¸Ú ÙÁÚ ¡√¡—«”  (ƒ:7-21). 
 

(‚) « Ï·ÒÙıÒfl· Í·È Á ÌflÍÁ ÙÁÚ �flÛÙÁÚ (≈:1-12). 
 

(„) œÈ ·ÏÔÈ‚›Ú ÙÔı �ÈÛÙÔ˝  (≈:13-21). 
 
 

 

«Β΄  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΤΟΥ  ΙΩΑΝΝΗ» 

 
1. —Ò¸ÎÔ„ÔÚ - ◊·ÈÒÂÙÈÛÏ¸Ú  (Â‰. 1-3). 
 

2. «  Ô‰¸Ú ÙÁÚ  ¡À«»≈…¡”  Í·È  ÙÁÚ  ¡√¡—«”  (Â‰. 4-6). 
 

3. œ  ÍflÌ‰ıÌÔÚ  ·�¸ ÙÁ ˜ÎÈ·Ò¸ÙÁÙ· ÙÔı �ÈÛÙÔ˝ (Â‰. 7-11). 
 

4. ≈�flÎÔ„ÔÚ: —ÒÔÛ˘�ÈÍ‹ ÏÁÌ˝Ï·Ù· - ·Û�·ÛÏÔfl (Â‰.12-13). 
 
 
 

«Γ΄  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ΤΟΥ  ΙΩΑΝΝΗ» 

 
1. ◊·ÈÒÂÙÈÛÏÔfl �ÒÔÚ ÙÔÌ √‹˙Ô  (Â‰. 1-4). 
 

2. œ‰Á„fl· „È· ÙÁ ‰È·ÍÔÌfl· ÏÂÙ·Ó˝ Ù˘Ì ·‰ÂÎˆ˛Ì (Â‰. 5-8). 
 

3. « ·ÌÙfl‰Ò·ÛÁ Í·È Á ·ıÙÔ�ÒÔ‚ÔÎfi ÙÔı ƒÈÔÙÒÂˆfi   
 (Â‰. 9-10). 
 

4. ”ıÏ‚ÔıÎ›Ú Í·È ›�·ÈÌÔÚ �ÒÔÚ ÙÔÌ ƒÁÏfiÙÒÈÔ  (Â‰. 11-12). 
 

5. ≈�flÎÔ„ÔÚ:—ÒÔÛ˘�ÈÍ‹ ÏÁÌ˝Ï·Ù· - ·Û�·ÛÏÔfl (Â‰.13-14). 
 
 
 

 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:  
Ôá ðáñáðÜíù ãåíéêÜ ðåñéå÷üìåíá ôùí ôñéþí Åðéóôïëþí, 
èá ôá äéá÷ùñßóïõìå ðáñáêÜôù, óå ðåñéóóüôåñåò åéäéêÝò 
êáôçãïñßåò..  
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ΙΣΤΟΡΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

ΓΙΑ ΤΙΣ 3 ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 
 

 

 

 
 

(Α) œ Ûı„„Ò·ˆ›·Ú ÙÁÚ Â�ÈÛÙÔÎfiÚ ÂflÌ·È Ô ·„·�ÁÏ›ÌÔÚ Ï·-
ËÁÙfiÚ ÙÔı …ÁÛÔ˝ ◊ÒÈÛÙÔ˝, Ô …˘‹ÌÌÁÚ. √Ò‹ˆÙÁÍÂ Í·Ù‹ ÙÔ 
˜ÒÔÌÈÍ¸ ‰È‹ÛÙÁÏ· ·�¸ 96 - 100 Ï.◊. Í·È Ù¸�ÔÚ Ûı„„Ò·ˆfiÚ 
ËÂ˘ÒÂflÙ·È Á ∏ˆÂÛÔÚ, ¸�Ôı Ô …˘‹ÌÌÁÚ ›ÊÁÛÂ Í·Ù‹ ÙÔ Ù›ÎÔÚ 
ÙÁÚ Ê˘fiÚ ÙÔı. 
 

 œÈ Â�ÈÛÙÔÎ›Ú ¡¥ …˘‹ÌÌÔı Í·È �ÒÔÚ ≈‚Ò·flÔıÚ ‰ÂÌ ·Ì·-
ˆ›ÒÔıÌ �ÔÈÔÚ ÂflÌ·È Ô Ûı„„Ò·ˆ›·Ú ÙÔıÚ. ‘Ô ¸ÙÈ Á ¡¥ Â�ÈÛÙÔ-
Îfi „Ò‹ˆÙÁÍÂ ·�¸ ÙÔÌ ·�¸ÛÙÔÎÔ …˘‹ÌÌÁ ÙÔ ÛıÏ�ÂÒ·flÌÔıÏÂ 
·�¸ ÙÈÚ �·Ò·Í‹Ù˘ �·Ò·ÙfiÛÂÈÚ: 
 
1. ΟΜΟΙΟΤΗΤΑ ΤΗΣ Α΄ ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ ΜΕ ΤΟ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ 

ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΗ 
 

 Πρώτον, �·Ò·ÙÁÒÔ˝ÏÂ ¸ÙÈ Í·È ÛÙ· ‰˝Ô Ûı„„Ò‹ÏÏ·Ù· 
„flÌÂÙ·È ·�ÔÍÎÂÈÛÙÈÍfi ˜ÒfiÛÁ ÏÈÍÒ˛Ì ·ıÙÔÙÂÎ˛Ì ˆÒ‹-
ÛÂ˘Ì, �Ôı ÛıÌ‰›ÔÌÙ·È ÏÂÙ·Ó˝ ÙÔıÚ ÏÂ ÙÔ ´Í·Èª.  

 

∆εύτερον, Ô …˘‹ÌÌÁÚ ÛÙÔ ≈ı·„„›ÎÈ¸ ÙÔı ÂÍˆÒ‹ÊÂÈ ÙÁÌ 
fl‰È· ›ÌÌÔÈ· ËÂÙÈÍ‹ Í·È ·ÒÌÁÙÈÍ‹ (‚Î. …˘‹ÌÌÁÚ ¡:3, ¡:20, 
√:16).  
 

Τρίτον,  „flÌÂÙ·È Ûı˜Ìfi ˜ÒfiÛÁ Í·È ÛÙ· ‰˝Ô ‚È‚Îfl· ÏÂÒÈ-
Í˛Ì Î›ÓÂ˘Ì Í·È ˆÒ‹ÛÂ˘Ì, ¸(˘Ú: Ã·ÒÙıÒfl·, ·„‹�Á, 
ÂÌÙÔÎfi, ·È˛ÌÈ· Ê˘fi, «�ÂÒÈ�·ÙÂflÙÂ ÂÌ Ù˘ ˆ˘Ùfl...», ÍÎ�. 

  
2. ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ 
 

 ≈ÍÍÎÁÛÈ·ÛÙÈÍÔfl Ûı„„Ò·ˆÂflÚ Ù˘Ì �Ò˛Ù˘Ì ˜ÒÈÛÙÈ·ÌÈ-
Í˛Ì ·È˛Ì˘Ì ÙÔ ·Ì·ˆ›ÒÔıÌ ÛÙ· Ûı„„Ò‹ÏÏ·Ù‹ ÙÔıÚ, 
¸�˘Ú Ô Ï·ËÁÙfiÚ ÙÔı …˘‹ÌÌÁ Ô —ÔÎ˝Í·Ò(ÔÚ (‚Î. «�ÒÔÚ 

÷ÈÎÈ��ÁÛflÔıÚ»),Ô ≈ıÛ›‚ÈÔÚ ÛÙÁÌ «≈ÍÍÎÁÛÈ·ÛÙÈÍfi …ÛÙÔ-

Òfl·» ÙÔı, Ô ≈ÈÒÁÌ·flÔÚ ÛÙ· ›Ò„· ÙÔı «≈ÍÍÎÁÛÈ·ÛÙÈÍfi 
…ÛÙÔÒfl·» Í·È « ·Ù‹ ¡ÈÒ›ÛÂ˘Ì», Ô �ÎfiÏÁÚ Ô ¡ÎÂÓ·Ì-

‰ÒÂ˝Ú ÛÙÔ ›Ò„Ô ÙÔı «”ÙÒ˛Ï·Ù·», Ô ‘ÂÒÙıÎÎÈ·Ì¸Ú (‚Î. 
« ·Ùά Ã·ÒÍfl˘ÌÔÚ» ) και πολλοί άλλοι συγγραφείς ή 

χρονικογράφοι της εποχής εκείνης.           . 
 
 œ …˘‹ÌÌÁÚ ›„Ò·¯Â ÙÔ ÔÏ˛ÌıÏÔ ≈ı·„„›ÎÈ¸ ÙÔı „È· Ì· 
‰ÂflÓÂÈ (˘Ú Ë· ·(ÔÍÙfiÛÔıÏÂ ΑΙΩΝΙΑ ΖΩΗ, ÂÌ˛ ÙÁÌ ¡¥ Â�È-
ÛÙÔÎfi ÙÁÌ ›„Ò·¯Â „È· Ì· ‚Â‚·È˛ÛÂÈ, ¸ÛÔıÚ ›˜ÔıÌ �È-
ÛÙ›¯ÂÈ, ¸ÙÈ ΕΧΟΥΝ ΑΙΩΝΙΑ ΖΩΗ. ≈�flÛÁÚ �·Ò·ÙÁÒÔ˝ÏÂ ¸ÙÈ 
ÛÙÔ ≈ı·„„›ÎÈÔ Ô …˘‹ÌÌÁÚ ˜ÒÁÛÈÏÔ�ÔÈÂfl Ûı˜Ì‹ ÙÁ Î›ÓÁ «—…-
”‘≈’Ÿ», ÂÌ˛ ÛÙÁÌ Â�ÈÛÙÔÎfi ÙÔı ˜ÒÁÛÈÏÔ�ÔÈÂfl ÙÁ Î›ÓÁ 
«√ÕŸ–…∆Ÿ» (ìÔfl‰·î). 

 
(Β) œÈ Â�ÈÛÙÔÎ›Ú ¬¥ Í·È √¥ „Ò‹ˆÙÁÍ·Ì �ÂÒfl�Ôı ÙÔ fl‰ÈÔ 
˜ÒÔÌÈÍ¸ ‰È‹ÛÙÁÏ· ÏÂ ÙÁÌ �Ò˛ÙÁ (96 - 100 Ï.◊.). ≈�ÂÈ‰fi Í·È 
ÔÈ ‰˝Ô Â�ÈÛÙÔÎ›Ú ÂflÌ·È �ÔÎ˝ ÏÈÍÒ›Ú (Á ¬¥ ·�ÔÙÂÎÂflÙ·È ·�¸ 13 

Â‰‹ˆÈ· Í·È Á √¥ ·�¸ 15 Â‰‹ˆÈ·), ÂflÌ·È ˆıÛÈÍ¸ Ì· ›˜ÔıÏÂ �Â-

ÒÈÔÒÈÛÏ›ÌÂÚ �ÎÁÒÔˆÔÒflÂÚ „È¥ ·ıÙ›Ú, ÂÈ‰ÈÍ¸ÙÂÒ· ÂÓ˘ÙÂÒÈ-
Í›Ú, ÂÌ˛ ı�‹Ò˜ÔıÌ �ÂÒÈÛÛ¸ÙÂÒÂÚ Â˘ÙÂÒÈÍ›Ú Ï·ÒÙıÒflÂÚ.  
 

 ◊·Ò·ÍÙÁÒÈÛÙÈÍ¸ ÛÙÔÈ˜ÂflÔ Í·È Ù˘Ì ‰˝Ô (2) Â(ÈÛÙÔÎ˛Ì 
ÂflÌ·È Á ·Ì·ˆÔÒ‹ ÙÔıÚ ÛÙ· (ÒÔ‚ÎfiÏ·Ù· (Ôı ·ÌÙÈÏÂÙ˛(ÈÊÂ 
ÙÁÌ Â(Ô˜fi ÂÍÂflÌÁ ÙÔ Û˛Ï· ÙÁÚ ≈ÍÍÎÁÛfl·Ú ÙÔı ◊ÒÈÛÙÔ˝:  
 

• ‘· Â‰‹ˆÈ· 7-11 ÙÁÚ ¬¥ Â�ÈÛÙÔÎfiÚ ·Ì·ˆ›ÒÔÌÙ·È ÛÙÁÌ 
˝�·ÒÓÁ �Î‹Ì˘Ì Ï›Û· ÛÙÔıÚ Í¸Î�ÔıÚ ÙÁÚ ≈ÍÍÎÁÛfl·Ú. 

 

• Η √¥ Â�ÈÛÙÔÎfi ·Ì·ˆ›ÒÂÙ·È ÛÂ ÍÒÔ˝ÛÏ·Ù· ˆÈÎÔ�Ò˘-

ÙÂfl·Ú Í·È �Ò˘ÙÔÍ·ËÂ‰Òfl·Ú ·Ì‹ÏÂÛ· ÛÙÔıÚ ÂÒ„‹ÙÂÚ 
ÙÔı »ÂÔ˝, ˆ·ÈÌ¸ÏÂÌÔ ÙÔ Ô�ÔflÔ ‰ıÛÙı˜˛Ú ‰ÂÌ ÂÓ›ÎÈ�Â 
·�¸ ¸ÎÂÚ ÙÈÚ ÈÛÙÔÒÈÍ›Ú �ÂÒÈ¸‰ÔıÚ ÙÁÚ ≈ÍÍÎÁÛfl·Ú.   
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ΕΠΤΑ ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ «ΤΕΣΤ»  

ΤΟΥ ΠΕΡΠΑΤΗΜΑΤΟΣ 

ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΥ ΜΕ ΤΟ ΘΕΟ 

(Α΄ Ιωάννου, κεφ. Α΄ και Β΄) 
 

 
 

 

 

1. ÐåñðÜôá óôï “ÖÙÓ” (Á:6) 
 

 “ÅÜí åßðùìåí üôé  êïéíùíßáí Ý÷ïìåí ìåô´ Áõôïý, êáé 

ðåñéðáôþìåí åí ôù óêüôåé, ØÅÕÄÏÌÅÈÁ êáé äåí ðñÜô-

ôïìåí ôçí  á ë Þ è å é á í”.   
 
2. ÐáñáäÝîïõ üôé åßóáé áìáñôùëüò (Á:8) 
 

 “ÅÜí åßðùìåí üôé áìáñôßáí äåí Ý÷ïìåí, åáõôïýò ðëá-
íþìåí, êáé ç áëÞèåéá äåí åßíáé ÅÍ ÇÌÉÍ”.  

 
3. ÕðÜêïõóå óôï èÝëçìá ôïõ Èåïý (Â:4) 
 

 “¼óôéò ëÝãåé, Åãíþñéóá Áõôüí, êáé ôáò åíôïëÜò Áõ-

ôïý äåí  öõëÜôôåé,  ØÅÕÓÔÇÓ  åßíáé, êáé åí ôïýôù ç  á- 
ë Þ è å é á   äåí  õðÜñ÷åé”.  

 
4. ÌéìÞóïõ ôïí Éçóïý ×ñéóôü (Â:8) 
 

 “¼óôéò ëÝãåé, üôé ìÝíåé åí Áõôþ, ×ÑÅÙÓÔÅÉ, êáèþò 
Åêåßíïò ðåñéåðÜôçóå, êáé áõôüò ïýôù íá ðåñéðáôÞ”. 

 
5. ÁãÜðá ôïí áäåëöü óïõ (Â:9) 
 

 “¼óôéò ëÝãåé, üôé åßíáé åí ôù öùôß, êáé ìéóåß ôïí 
áäåëöüí áõôïý, ÅÍ  ÔÙ  ÓÊÏÔÅÉ åßíáé Ýùò ôþñá”.   

 

 

6. Ìçí åñùôïôñïðåßò ìå ôïí êüóìï (Â:15) 
 

 “...ÅÜí ôéò áãáðÜ ôïí êüóìïí, ç áãÜðç ôïõ Ðáôñüò 
äåí åßíáé åí áõôþ”  

 
7. Äåßîå ôïí Éçóïý ìå ôç æùÞ óïõ (Â:29) 
 

 “ÅÜí åîåýñçôå üôé åßíáé Äßêáéïò, ãíùñßæåôå üôé ðáò ï 
ðñÜôôùí ôçí äéêáéïóýíçí, åî áõôïý åãåííÞèç”. 

 
 

�  ‹ÌÂ ›Ì· �ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸ ìÙÂÛÙî ÛÙÔÌ Â·ıÙ¸ ÛÔı, „È· Ì· 
‰È·�ÈÛÙ˛ÛÂÈÚ Â‹Ì ÔÈ Û˜›ÛÂÈÚ ÛÔı ÏÂ ÙÔÌ  ˝ÒÈÔ …ÁÛÔ˝ 
ÂflÌ·È „ÂÏ‹ÙÂÚ ·�¸ ÙÁ ‰¸Ó· ‘Ôı Í·È ÙÁÌ �·ÒÔıÛfl· ‘Ôı. 

 
� —Ò¸ÛÂÓÂ, Â‹Ì Í·È ÛÂ ›Ì· ÃœÕœ ·�¸ Ù· �·Ò·�‹Ì˘ Âfl-

Û·È ÂÎÎÈ�fiÚ, fi ÛÍÔÌÙ‹ˆÙÂÈÚ, fi Ù·Î·ÌÙÂ˝ÂÛ·È, Ì· ÂflÛ·È 
Ûfl„ÔıÒÔÚ, ·„·�ÁÙ› ·‰ÂÎˆ› (-Á), �˘Ú Ô »Â¸Ú Ë›ÎÂÈ ÙÁÌ 
�ÎfiÒÁ Ù·ÍÙÔ�ÔflÁÛÁ ÙÁÚ Û˜›ÛÁÚ ÛÔı Ï·Êfl ‘Ôı. 

 
� ≈‹Ì ‰ÂÌ Ï�ÔÒÂflÚ Ì· ÙÁÒfiÛÂÈÚ, ›Ì· ·�¸ Ù· �·Ò·�‹Ì˘, 

ÂflÌ·È ‚›‚·ÈÔ �˘Ú Í·È Ù· ı�¸ÎÔÈ�· ‰ÂÌ Ë· Ï�ÔÒ›ÛÂÈÚ 
Ì· ÙÁÒfiÛÂÈÚ Í·È Ì· Âˆ·ÒÏ¸ÛÂÈÚ ÔÎÔÍÎÁÒ˘Ï›Ì· ÛÙÁ 
Ê˘fi ÛÔı. 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

. . .  / / /  . . .  
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ΟΙ ∆ΥΟ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ 

(Α΄ Ιωάννου, κεφ.Γ’) 
 

 
 
 
 

      ΤΕΚΝΑ ΘΕΟΥ  ΤΕΚΝΑ ∆ΙΑΒΟΛΟΥ 
 

1. —ÌÂıÏ·ÙÈÍfi ·„Ì¸ÙÁÙ· 
(Â‰‹ˆÈÔ  3) 

1. —ÌÂıÏ·ÙÈÍfi Òı(·Ò¸ÙÁÙ· 
(Â‰‹ˆÈÔ 4) 

 

“ÐÁÓ, üóôéò Ý÷åé ôçí åëðßäáí 
ôáýôçí åð´ Áõôüí (‰ÁÎ. ¸ÙÈ : (·) 
»· ÂflÏÂË· ¸ÏÔÈÔÈ ÏÂ ¡ıÙ¸Ì, Í·È (‚) 
»· Âfl‰˘ÏÂÌ ¡ıÙ¸Ì, Í·Ë˛Ú ÂflÌ·È) 
êáèáñßæåé åáõôüí, êáèþò Åêåß-

íïò åßíáé êáèáñüò” 

 

“ÐÁÓ üóôéò ðñÜôôåé ôçí á-

ìáñôßáí, ðñÜôôåé êáé ôçí áíï-

ìßáí, äéüôé ç áìáñôßá åßíáé 
áíïìßá” 

 
2. 

 

√Ì˛ÛÁ ÙÔı »ÂÔ˝ 
(Â‰‹ˆÈÔ  6·) 

2. ¡„ÌÔÈ· ÙÔı »ÂÔ˝ 
(Â‰‹ˆÈÔ 6‚) 

 
“ÐÁÓ, üóôéò ìÝíåé åí Áõôþ 
ÄÅÍ ÁÌÁÑÔÁÍÅÉ” 

 

“ÐÁÓ ï áìáñôÜíùí ÄÅÍ ÅÉ-

ÄÅÍ Áõôüí, ïõäÝ åãíþñéóåí 
Áõôüí” 

 
3. ‘›ÍÌ· ÙÔı »ÂÔ˝ 

(Â‰‹ˆÈÔ  1) 
3. ‘›ÍÌ· ÙÔı ƒÈ·‚¸ÎÔı 

(Â‰‹ˆÈÔ  8) 
 
“ÉäÝôå ïðïßáí áãÜðçí Ýäùêåí 
åéò çìÜò ï ÐáôÞñ, þóôå íá ïíï-
ìáóèþìåí ÔÅÊÍÁ ÈÅÏÕ, äéá 
ôïýôï ï êüóìïò äåí ãíùñßæåé 
çìÜò, äéüôé ‰ÂÌ Â„Ì˛ÒÈÛÂÌ 
Áõôüí ” 

 
“Ïóôéò ðñÜôôåé ôçí áìáñôßáí, 
ÅÉÍÁÉ ÅÊ ÔÏÕ ÄÉÁÂÏËÏÕ, 
äéüôé áð´ áñ÷Þò ï ÄéÜâïëïò 
áìáñôÜíåé” 

 
 

 

4. ƒÈÍ·ÈÔÛ˝ÌÁ  ÙÔı  »ÂÔ˝ 
(Â‰‹ˆÈÔ  7‚) 

4. ƒÈÍ·ÈÔÛ˝ÌÁ ÙÔı Í¸ÛÏÔı 
(Â‰‹ˆÈÔ  10‚) 

 
“Ïóôéò ðñÜôôåé ôçí äéêáéïóý-

íçí, åßíáé äßêáéïò, êáèþò Åêåß-
íïò åßíáé Äßêáéïò ” 

 
“ÐÁÓ üóôéò äåí ðñÜôôåé ôçí 
äéêáéïóýíçí, äåí åßíáé åê ôïõ 
Èåïý, ïõäÝ üóôéò äåí áãáðÜ 
ôïí áäåëöüí áõôïý” 

 
5. √Ì˛ÒÈÛÏ· ·È˛ÌÈ·Ú Ê˘fiÚ 

(Â‰‹ˆÈÔ  14·) 
5. —ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸Ú  Ë‹Ì·ÙÔÚ 

(Â‰‹ˆÈÔ 14‚) 
 
“Çìåßò åîåýñïìåí üôé ìåôÝâç-
ìåí åê ôïõ èáíÜôïõ åéò ôçí 
æùÞí, ÄÉÏÔÉ áãáðþìåí ôïõò 
áäåëöïýò”. 

 
“Ïóôéò äåí áãáðÜ ôïí áäåë-
öüí, ìÝíåé åí ôù èáíÜôù” 

 
 

6. 

 

”(›ÒÏ· ÙÔı »ÂÔ˝ 
(Â‰‹ˆÈÔ  9) 

6. ”(›ÒÏ· ÙÔı ƒÈ·‚¸ÎÔı 
(Â‰‹ˆÈÔ 15) 

 
“ÐÁÓ üóôéò åãåííÞèç åê ôïõ 
Èåïý, ÁÌÁÑÔÉÁÍ ÄÅÍ ÐÑÁÔ-

ÔÅÉ, äéüôé ôï óðÝñìá Áõôïý 
ìÝíåé åí áõôþ, êáé äåí äýíáôáé 
íá áìáñôÜíç, äéüôé åãåííÞèç åê 
ôïõ Èåïý” 

 

“ÐÁÓ üóôéò ìéóåß ôïí áäåë-

öüí áõôïý, åßíáé ÁÍÈÑÙÐÏ-

ÊÔÏÍÏÓ, êáé åîåýñåôå üôé 
ÐÁÓ ÁÍÈÑÙÐÏÊÔÏÍÏÓ äåí 
Ý÷åé æùÞí áéþíéïí ìÝíïõóáí 
åí åáõôþ” 

 
 

7. ∏Ï(Ò·ÍÙÁ 
Âˆ·ÒÏÔ„fi ÙÁÚ (flÛÙÁÚ 

(Â‰‹ˆÈÔ  24 

7. ∏ÎÎÂÈ¯Á ›Ï(Ò·ÍÙÁÚ 
Âˆ·ÒÏÔ„fiÚ ÙÁÚ (flÛÙÁÚ 

(Â‰‹ˆÈÔ  17) 
 

“...Ïóôéò öõëÜôôåé ôáò åíôïëÜò 
Áõôïý, ìÝíåé åí Áõôþ, êáé 
Áõôüò åí åêåßíù, êáé åê ôïýôïõ 
ãíùñßæïìåí üôé ìÝíåé åí çìßí, 
åê ôïõ Ðíåýìáôïò ôï ïðïßïí 
Ýäùêåí åéò çìÜò” 

 

“Ïóôéò üìùò Ý÷ç ôïí âßïí ôïõ 
êüóìïõ, êáé èåùñÞ ôïí áäåë-

öüí áõôïý üôé Ý÷åé ÷ñåßáí, 
êáé êëåßóç ôá óðëÜã÷íá áõ-

ôïý áð´ áõôïý, ðùò ç áãÜðç 
ôïõ Èåïý ìÝíåé åí áõôþ;” 
 

 

15  16 



 

ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ 
των 2 κατηγοριών (χωρίς εδάφια) 

 

 

 ΤΕΚΝΑ ΘΕΟΥ ΤΕΚΝΑ ∆ΙΑΒΟΛΟΥ 
   

1. Πνευµατική αγνότητα Πνευµατική ρυπαρότητα 

   

2. Γνώση Θεού Άγνοια Θεού 

   

3. Τέκνα Θεού Τέκνα ∆ιαβόλου 

   

4. ∆ικαιοσύνη του Θεού ∆ικαιοσύνη του κόσµου 

   

5. Γνώρισµα αιώνιας ζωής Πνευµατικός θάνατος 

   

6. Σπέρµα Θεού Σπέρµα ∆ιαβόλου 

   

7. Έµπρακτη εφαρµογή 
της πίστης 

Έλλειψη έµπρακτης 
εφαρµογής της πίστης 

 
 

Από την παραπάνω µελέτη και αναλυση των εδαφίων, µήπως εσύ 
διακρίνεις και άλλες διαφορές ανάµεσα στις 2 κατηγορίες; Εάν αυτό 
συµβαίνει, µπορείς να τις γράψεις παρακάτω: 
 
---------------------------------------------------------------------------------------- 

---------------------------------------------------------------------------------------- 

---------------------------------------------------------------------------------------- 

---------------------------------------------------------------------------------------- 

---------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ ΤΕΣΤ: 
 

1. ≈Û˝, ÛÂ �ÔÈ· Í·ÙÁ„ÔÒfl· Í·Ù·Ù‹ÛÛÂÈÚ ÙÔÌ Â·ıÙ¸ ÛÔı; 
 

2. ≈‹Ì ·ÌfiÍÂÈÚ ÛÙÁÌ ¡¥ Í·ÙÁ„ÔÒfl· (Ù›ÍÌ· »ÂÔ˝), Ïfi�˘Ú Í‹-

�ÔÈ· �ÂÒfl�˘ÛÁ ·�¸ ÙÁ ¬¥ Í·ÙÁ„ÔÒfl· ›˜ÂÈ Âˆ·ÒÏÔ„fi ÛÙÁ 
Ê˘fi ÛÔı; 

 

3. Ãfi�˘Ú ÛÂ Í‹�ÔÈ· �ÂÒfl�˘ÛÁ ÙÁÚ ¡¥ Í·ÙÁ„ÔÒfl·Ú ÂflÛ·È ÂÎÎÈ-
�fiÚ Í·È ˜˘Î·flÌÂÈÚ �ÌÂıÏ·ÙÈÍ‹; 

 

4.  ‹ÌÂ Ù˛Ò· ›Ì· �ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸ «ÙÛÂÍ ·�», „È· Ì· ‰ÂÈÚ �Ôı ÛÙ›-

ÍÂÛ·È �ÌÂıÏ·ÙÈÍ‹. 
 

 

5. Πρόσθεσε δικά σου πνευµατικά «τεστ» 

 

 ---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------- 
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ΕΝΑ ΕΞΑΧΟΡ∆Ο (ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ) 

 ΜΟΥΣΙΚΟ ΟΡΓΑΝΟ 

(Α΄ Ιωάννου, κεφ.∆’) 
 

 

 

 

 ‘Ô ƒ¥ ÍÂˆ‹Î·ÈÔ ÙÁÚ ¡¥ Â�ÈÛÙÔÎfiÚ ÙÔı …˘‹ÌÌÁ, ÏÔÈ‹ÊÂÈ 
ÏÂ ›Ì· ÏÔıÛÈÍ¸ ¸Ò„·ÌÔ, ÙÔ Ô�ÔflÔ ›˜ÂÈ ›ÓÈ ˜ÔÒ‰›Ú. ”ÙÔ ÍÙ˝-

�ÁÏ· (�·flÓÈÏÔ) ÙÁÚ Í‹ËÂ ÏÈ·Ú ˜ÔÒ‰fiÚ ‚„·flÌÂÈ Í·È ›Ì· 
‰È·ˆÔÒÂÙÈÍ¸ ÏfiÌıÏ· Í·È ›ÙÛÈ ÛÙÔ Ù›ÎÔÚ ›˜ÔıÏÂ ›ÓÈ ‰È·ˆÔ-

ÒÂÙÈÍ‹ �ÌÂıÏ·ÙÈÍ‹ ÏÁÌ˝Ï·Ù· �Ôı �ÒÔÙÒ›�ÔıÌ, ÂÎ›„˜ÔıÌ 
Í·È ‰È‰‹ÛÍÔıÌ ÙÔÌ �ÈÛÙ¸, �˘Ú Ì· ‚·‰flÊÂÈ ÛÂ ÏÈ· Û˘ÛÙfi Í·È 
ÌÈÍÁˆ¸Ò· �ÌÂıÏ·ÙÈÍfi �ÔÒÂfl·. 
 
˜ÔÒ‰fi 1Á Μην πιστεύεις σε κάθε ΠΝΕΥΜΑ ∆Ι∆ΑΣΚΑΛΙΑΣ 
  (Â‰. 1) “Ìç ðéóôåýåôå åéò ÐÁÍ ÐÍÅÕÌÁ, áëëÜ ‰ÔÍÈÏ‹-

ÊÂÙÂ ôá ðíåýìáôá áí Þíáé åê ôïõ Èåïý, äéüôé 
ðïëëïß øåõäïðñïöÞôáé åîÞëèïí åéò ôïí êüóìïí” 
(‚Î. …ÂÒÂÏfl·Ú  »:8). 

 
˜ÔÒ‰fi 2Á Πίστευε στην πλήρη ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ φύση του Ιησού 
  (Â‰. 2) “Åí ôïýôù ãéíþóêåôå ôï ðíåýìá ôïõ Èåïý, ÐÁÍ 

ÐÍÅÕÌÁ ü ïìïëïãåß Éçóïýí ×ñéóôüí ÂÌ Û·ÒÍfl ÂÎÁ-
ÎıË¸Ù· åê Èåïý Ýóôéí...” (·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ/ ‚Î. Â�flÛÁÚ, 
…˘‹ÌÌÁÚ ¡:14,  :17 /¡¥ ‘ÈÏ¸Ë. √:16, ¬:5 /¡¥  ÔÒÈÌË. …¬:3 
/«Û·¿·Ú Õ√:3 /ÍÎ�.). 

 
˜ÔÒ‰fi 3Á Πίστευε στην πλήρη ΘΕΪΚΗ φύση του Ιησού 
  (Â‰. 15) “¼óôéò ïìïëïãÞóç üôé ï Éçóïýò åßíáé ï ÕÉÏÓ ÔÏÕ 

ÈÅÏÕ, ï Èåüò ÌÅÍÅÉ ÅÍ ÁÕÔÙ êáé áõôüò åí ôù 
Èåþ” (‚Î. Â�flÛÁÚ, Ã·ÙË·flÔÚ …Ú¥:16 /—Ò‹ÓÂÈÚ «:37 /…˘‹Ì.  
Ú¥:69, »:35,38, …¡:27,  :28 /Ã‹ÒÍÔÚ ¡:1 /–˘Ï·flÔıÚ »:5 
/‘flÙÔÚ ¬:13 /¡�ÔÍ‹Î. ¡:8 /¬¥  ÔÒÈÌË. ≈:19 /¡¥ …˘‹ÌÌÔı 
≈:20 /ÍÎ�.). 

 

˜ÔÒ‰fi 4Á Πίστευε ότι ο Θεός είναι ΑΓΑΠΗ 
  (Â‰. 8) “¼óôéò äåí áãáðÜ, äåí åãíþñéóå ôïí Èåüí, äéüôé Ï 

ÈÅÏÓ ÅÉÍÁÉ ÁÃÁÐÇ...” 
 (Â‰.18) “Ï ÈÅÏÓ ÅÉÍÁÉ ÁÃÁÐÇ, êáé üóôéò ìÝíåé åí ôç 

áãÜðç, åí ôù Èåþ ìÝíåé, êáé ï Èåüò åí áõôþ”  
(‚Î›�Â, …˘‹ÌÌÁÚ √:16/–˘Ï·flÔıÚ ≈:8/¡¥—›ÙÒÔı √:18 /ÍÎ�.). 

 
˜ÔÒ‰fi 5Á Μη γίνεσαι  δ ο ύ λ ο ς  του ΦΟΒΟΥ 
  (Â‰. 18) “Öüâïò äåí åßíáé åí ôç áãÜðç, áëëÜ ç ôåëåßá áãÜðç 

Ýîù äéþêåé ôïí öüâïí, äéüôé ï öüâïò Ý÷åé êüëáóéí, 
êáé ï öïâïýìåíïò äåí åßíáé ôåôåëåéùìÝíïò åí ôç 
áãÜðç” (‚Î›�Â, —·ÒÔÈÏ. ¡:7 /≈ÍÍÎÁÛ. …¬:13 /–˘Ï. √:18 
/¡¥ ”·ÏÔıfiÎ …¬:24 /ÍÎ�). 

 
˜ÔÒ‰fi 6Á Αγάπα τον Α∆ΕΛΦΟ σου, όπως το Θεό. 
  (Â‰. 11) “...ÅðåéäÞ ïýôùò çãÜðçóåí çìÜò ï Èåüò, êáé çìåßò 

÷ñåùóôïýìåí ÍÁ ÁÃÁÐÙÌÅÍ ÁËËÇËÏÕÓ”. 
 

  (Â‰. 20) “ÅÜí ôéò åßðç, ¼ôé áãáðþ ôïí Èåüí êáé ìéóåß ôïí 
áäåëöüí áõôïý, ØÅÕÓÔÇÓ ÅÉÍÁÉ, äéüôé üóôéò äåí 
áãáðÜ ôïí áäåëöüí áõôïý ôïí ïðïßïí åßäå, ôïí 
Èåüí ôïí ïðïßïí äåí åßäå, ðùò äýíáôáé íá áãáðÜ;” 

 

  (Â‰. 21) “Êáé ôáýôçí ôçí åíôïëÞí Ý÷ïìåí áð´ áõôïý, üóôéò 
áãáðÜ ôïí Èåüí, íá áãáðÜ êáé ôïí áäåëöüí áõôïý” 
(‚Î›�Â, Ã·ÙË·flÔÚ  ¬:37-39 /…˘‹ÌÌÁÚ …√:34, …≈:12 /¡¥ 
…˘‹ÌÌÔı √:23 / ÍÎ�). 

 
—–œ‘–œ—«  ≈Ó›Ù·ÛÂ Í·È ›ÎÂ„ÓÂ ÙÁ Ê˘fi ÛÔı (·ÙÔÏÈÍfi, ÔÈÍÔ„Â-

ÌÂÈ·Ífi, ÍÔÈÌ˘ÌÈÍfi) „È· Ì· ‰ÂÈÚ: 
 

(1) Ãfi(˘Ú Í‹�ÔÈ· ˜ÔÒ‰fi ÙÁÚ �ÌÂıÏ·ÙÈÍfiÚ ÛÔı Ê˘fiÚ 
ÂflÌ·È ≈Õ‘≈ÀŸ” ÓÂÍÔ˝Ò‰ÈÛÙÁ; 

 

(2) Ãfi(˘Ú Í‹�ÔÈ· ˜ÔÒ‰fi ÛÔı ÂflÌ·È ”—¡”Ã≈Õ«, fi ÂflÌ·È 
›ÙÔÈÏÁ Ì· Û�‹ÛÂÈ; 

 

(3) Ãfi(˘Ú Í‹�ÔÈ· ˜ÔÒ‰fi ÛÔı ÂflÌ·È ◊¡À¡–ŸÃ≈Õ« Í·È 
‰flÌÂÈ �·Ò‹ˆ˘ÌÔ fi˜Ô, ÏÂ ·�ÔÙ›ÎÂÛÏ· Á Ï·ÒÙıÒfl· 
ÛÔı Ì· ˜˘Î·flÌÂÈ; 
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ΠΕΜΠΤΟ (Ε΄) ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

της Α΄ επιστολής του Ιωάννη 
 

 
 

 

 ‘Ô ≈¥ ÍÂˆ‹Î·ÈÔ ÙÁÚ ¡¥ Â�ÈÛÙÔÎfiÚ ÙÔı …˘‹ÌÌÁ �ÂÒÈ-
Î·Ï‚‹ÌÂÈ ‰˝Ô ‚·ÛÈÍ‹ Ë›Ï·Ù·, Ù· Ô�Ôfl· ·ˆÔÒÔ˝Ì ÙÔ Í‹ËÂ 
„ÌfiÛÈÔ �·È‰fl ÙÔı »ÂÔ˝: 
 

1. ‘È �Ò›�ÂÈ Ì· �ÈÛÙÂ˝ÂÈ, Í·È 
 

2. ‘ÈÚ �ÎÔ˝ÛÈÂÚ ·ÏÔÈ‚›Ú �Ôı Ë· ·�ÔÎ·˝ÛÂÈ, ·Ì ÏÂflÌÂÈ ÛÙÔ 
Ë›ÎÁÏ· ÙÔı »ÂÔ˝. 

 
 

 

Ã›ÒÔÚ  —–Ÿ‘œ 
 

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΙΣΤΕΥΟΥΜΕ 
 
 

 

1. Πίστευε στη «ΘΕΪΚΗ ΦΥΣΗ» του Ιησού (εδ.5).  
 “Ôéò åßíáé ï  í é ê þ í  ôïí êüóìïí, åéìÞ ï ðéóôåýùí, üôé ï 

Éçóïýò åßíáé Ï ÕÉÏÓ ÔÏÕ ÈÅÏÕ;” 
 

2. Πίστευε ότι ο Ιησούς είναι ο «ΣΩΤΗΡΑΣ» (εδ. 10-12).  
 “¼óôéò ðéóôåýåé åéò ôïí Õéüí ôïõ Èåïý, Ý÷åé ôçí ìáñôõ-

ñßáí åí åáõôþ...” 
 

 “¼óôéò Ý÷åé ôïí Õéüí, Å×ÅÉ ÔÇÍ ÆÙÇÍ, üóôéò äåí Ý÷åé 
ôïí Õéüí ôïõ Èåïý, ôçí æùÞí äåí Ý÷åé”. 

 

3. Πίστευε ότι ο Ιησούς είναι η «ΦΑΝΕΡΩΣΗ» του Πατέρα (εδ.20) 
 “Åîåýñïìåí äå üôé ï Õéüò ôïõ Èåïý  Ç Ë È Å,  êáé Ýäùêåí 

åéò çìÜò íüçóéí äéá íá ãíùñßæùìåí ôïí ÁËÇÈÉÍÏÍ (=ÙÔÌ 
—·Ù›Ò·, ‚Î. …˘‹ÌÌÁÚ …∆:3/¡¥ »ÂÛ.¡:9 /ÍÎ(), êáé åßìåèá åí ôùí 
ÁËÇÈÉÍÙ, åí ôù Õéþ Áõôïý Éçóïý ×ñéóôþ, ïýôïò (=Ô ’È¸Ú) 
åßíáé Ï ÁËÇÈÉÍÏÓ ÈÅÏÓ êáé Ç ÆÙÇ Ç ÁÉÙÍÉÏÓ” 

 

 ≈‰˛ ÛÙÔ Â‰.20, ‚Î›�ÔıÏÂ ÏÂ Í·Ë·Ò¸ÙÁÙ· ¸ÙÈ Á »Â¸ÙÁ-
Ù· �Ôı Í·ÙÔÈÍÔ˝ÛÂ Ï›Û· ÛÙÔÌ ’È¸ ÙÔı »ÂÔ˝, ÙÔÌ «Üíèñùðï 

×ñéóôü Éçóïý», fiÙ·Ì Á »Â¸ÙÁÙ· ÙÔı ¡ÎÁËÈÌÔ˝, ÙÔı —·Ù›Ò·, 
„È¥ ·ıÙ¸ Ô …˘‹ÌÌÁÚ ·�ÔÍ·ÎÂfl ÙÔÌ …ÁÛÔ˝ «¡À«»…Õœ »≈œ» Í·È 
«¡…ŸÕ…¡ ∆Ÿ«». 
 

 œ …ÁÛÔ˝Ú ◊ÒÈÛÙ¸Ú ÂflÌ·È Ô «œ ’…œ” ‘œ’ »≈œ’» (¸˜È ìœ 

»≈œ” ’…œ”î, „È·Ùfl Ù›ÙÔÈÔÚ ¸ÒÔÚ ‰ÂÌ ı�‹Ò˜ÂÈ �ÔıËÂÌ‹ Ï›Û· ÛÙÁÌ 

¡„fl· √Ò·ˆfi), ÂflÌ·È Á œ–¡‘« ÂÈÍ¸Ì· ÙÔı »ÂÔ˝ ÙÔı ¡œ–¡‘œ’ 
( ÔÎÔÛ.¡:15), ÂflÌ·È Ô ‘’—œ” ·�¸ ÙÔ ¡Õ‘…‘’—œ, ÂflÌ·È <ôï 

ÁÐÁÕÃÁÓÌÁ ôçò äüîçò êáé ×ÁÑÁÊÔÇÑ ôçò õðïóôÜóåùò Áõ-

ôïý> (≈‚Ò.¡:3). ≈‰˛ Î›„ÂÈ «ΤΗΣ ı(ÔÛÙ‹ÛÂ˘Ú..» Í·È ¸˜È «ΤΩΝ 

ı(ÔÛÙ‹ÛÂ˘Ì..» „È·Ùfl Ô »Â¸Ú ÂflÌ·È ì≈…”î Í·È ›˜ÂÈ Ï¸ÌÔ Ã…¡ 

’—œ”‘¡”« (»Â˙Ífi), ÙÁÌ Ô�Ôfl· ›‰˘ÛÂ Í·È ÛÙÔÌ ’È¸ ‘Ôı, ÙÔÌ 
«άνθρωπο Χριστό Ιησού». ‘›ÎÔÚ, ÂflÌ·È Á ÷¡Õ≈–Ÿ”« ÙÔı 
—·Ù›Ò· «ÂÌ ’È˛» „È· Ì· Ï�ÔÒ›ÛÔıÏÂ Ì· ‘ÔÌ „Ì˘ÒflÛÔıÏÂ, 
Ì· ‘ÔÌ ¯ÁÎ·ˆflÛÔıÏÂ Í·È „È· Ì· ‰Ô˝ÏÂ ÙÁ ‰¸Ó· ‘Ôı (‚Î. ¡¥ 

‘ÈÏ. √:16 /¡¥ …˘‹ÌÌÔı ¡:2 /¬¥ ÔÒÈÌË. ≈:19 /Ã·ÙË. ¡:23 /ÍÎ�.). 
 

 œ …˘‹ÌÌÁÚ ÎÔÈ�¸Ì ÛÙÔ Â‰. ≈:20 Ï·Ú Î›„ÂÈ ¸ÙÈ Ô …ÁÛÔ˝Ú 
ÂflÌ·È Ô ¡À«»…Õœ” »≈œ”, ÂflÌ·È Á ˆ·Ì›Ò˘ÛÁ ÙÔı ¡ÎÁËÈÌÔ˝, 
ÙÔı —·ÌÙÔÍÒ‹ÙÔÒ·. œ fl‰ÈÔÚ Ô …ÁÛÔ˝Ú Âfl�Â: «…..¼óôéò åßäåí 

ÅÌÅ, åßäå ôïí ÐÁÔÅÑÁ, Åãþ êáé ï ÐáôÞñ “åí” åßìåèá» (‚Î. 

…˘‹ÌÌÁÚ …ƒ:9, …:30), Í·È Ï‹ÎÈÛÙ· ¸Ù·Ì Âfl�Â ·ıÙ‹ Ù· Î¸„È· ÔÈ 
…Ôı‰·flÔÈ Ë›ÎÁÛ·Ì Ì· ‘ÔÌ ÎÈËÔ‚ÔÎfiÛÔıÌ, „È·Ùfl Ù·˝ÙÈÊÂ ÙÔÌ 
Â·ıÙ¸ ‘Ôı (˘Ú ‹ÌËÒ˘�ÔÚ) ÏÂ ÙÔÌ —·Ù›Ò· (‚Î. …˘‹ÌÌÁÚ …:29-

33). œ —·Ù›Ò·Ú, �Ôı ÂflÌ·È «—ÌÂ˝Ï·» (‚Î. …˘‹ÌÌÁÚ ƒ:24) 
Í·ÙÔÈÍÂfl Í·È ‰È·Ï›ÌÂÈ �·ÌÙÔÙÈÌ‹ Ï›Û· ÛÙÔ ›Ì‰ÔÓÔ Í·È ·Ì·-

ÛÙÁÏ›ÌÔ Û˛Ï· ÙÔı ’ÈÔ˝ ‘Ôı Í·È ›ÙÛÈ ‚Î›�ÔıÏÂ ‘œÕ —¡‘≈–¡ 

≈Õ ‘Ÿ ’…Ÿ Í·È ‘œÕ ’…œ ≈Õ ‘Ÿ —¡‘–…: «Äåí ðéóôåýåéò üôé Åãþ 

(åßìáé) åí ôù Ðáôñß êáé ï ÐáôÞñ åí Åìïß; Ôïõò ëüãïõò ôïõò 

ïðïßïõò Åãþ ëáëþ ðñïò õìÜò áð’ åìáõôïý äåí ëáëþ, áëë´ ï 

ÐÁÔÇÑ ï  ì Ý í ù í   åí Åìïß...» (…˘‹ÌÌÁÚ …ƒ:10).  
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 œ ’È¸Ú ÂflÌ·È Á ÔÒ·Ùfi ÂÈÍ¸Ì· ÙÔı ·¸Ò·ÙÔı »ÂÔ˝, �Ôı 
ÛÁÏ·flÌÂÈ ¸ÙÈ ‚Î›�ÔıÏÂ ÙÔÌ —·Ù›Ò· ”‘œ —–œ”Ÿ—œ ÙÔı ’ÈÔ˝ 
‘Ôı. « »Â¸ÙÁÙ· �Ôı Í·ÙÔÈÍÂfl Ï›Û· ÛÙÔÌ …ÁÛÔ˝ ÂflÌ·È ÙÔı 
—·Ù›Ò·. ∏˜ÔıÏÂ Ïfl· »Â¸ÙÁÙ·, ·ÎÎ‹ ‰˝Ô �Ò¸Û˘�·, ÙÔÌ 
«Üíèñùðï ×ñéóôü Éçóïý» (·ÌËÒ˛�ÈÌÁ ˆ˝ÛÁ) Í·È ÙÔÌ «Èåü 

ÐáôÝñá» (ËÂfl· ˆ˝ÛÁ). ¡ıÙ¸ ÙÔ Ë·ıÏ·ÛÙ¸ „Â„ÔÌ¸Ú Ï·Ú ·�Ô-

Í·Î˝�ÙÂÈ Ô À¸„ÔÚ ÙÔı »ÂÔ˝.  
 

 Ο Ιησούς, όσον αφορά τη Θεότητά Του, είναι: 
 

1. «Ο ΘΕΟΣ (ο ΕΝΑΣ και ΜΟΝΟΣ  που υπάρχει)  εν Χριστώ» (Β’ Κορινθ. Ε:19). 
 

2. «Ο ΘΕΟΣ (που)  φανερώθηκε εν ΣΑΡΚΙ» (Α’ Τιµόθεου Γ:16). ∆ηλαδή 

είναι «Ο ΓΙΑΧΒΕ που φανερώθηκε µέσα στη ΣΑΡΚΑ του Υιού 
Του, του Ιησού Χριστού».  

 

3. «Ο ΘΕΟΣ (ο “ΗΛ”)  µεθ’ ηµών: ο ΕΜΜΑΝΟΥ-ΗΛ» (Ματθαίος Α:23).  

 «ΗΛ» ή «ΕΛ» είναι ο ενικός αριθµός του «ΕΛΟΧΙΜ». Άρα ο Ιη-
σούς είναι η φανέρωση του «Ελοχίµ». Κατά γράµµα «ΕΜΜΑ-
ΝΟΥΗΛ» σηµαίνει «ο ΗΛ µεθ’ ηµών».   

 

4. «Ο ΘΕΟΣ ΙΣΧΥΡΟΣ» - Εβραϊκά είναι «ΕΛ ΓΚΙΜΠΟΡ» (Ησαϊας Θ:6). 
 

5. «ΑΙΩΝΙΟΣ ΠΑΤΗΡ» (Ησαϊας Θ:6).  

Ο Ιησούς αποκαλείται «αιώνιος Πατέρας», αλλά ΠΑΤΕΡΑΣ εί-
ναι µόνον ένας, ο ΘΕΟΣ. Άρα ο Ιησούς είναι η φανέρωση του 
Πατέρα Θεού (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Στο κείµενο της µετάφρασης του Αρχ. Νεόφυτου 

Βάµβα αναφέρεται λάθος «ΠΑΤΗΡ ΤΟΥ ΜΕΛΛΟΝΤΟΣ ΑΙΩΝΟΣ»)  
 

6. «Ο ΕΛΟΧΙΜ» (βλ. Ψαλµός ΜΕ:6-7 /Εβραίους Α:8-9 /Ησαϊας ΛΕ:4, Μ:3 /Ματ-

θαίος Α:23, Γ:3 /κλπ.). 
 

7. «Ο ΓΙΑΧΒΕ» (βλ. Λουκάς ΚΑ:8 /Εφεσίους ∆:5-6 /Ιωάννης Η:24, 28, 58, ΙΓ:19 

Ψαλµός ΡΙ΄:1 /κλπ.). 
 

8. «Το  Α  και  το  Ω,  η ΑΡΧΗ  και  το ΤΕΛΟΣ» (Αποκάλυψη Α:8). 
 

9. «…ο ΩΝ, και ο ΗΝ, και ο ΕΡΧΟΜΕΝΟΣ, ο ΠΑΝΤΟΚΡΑΤΩΡ»  

(Αποκάλυψη Α:8). Εδώ ο Ιησούς φανερώνεται ως ο «Παντοκρά-
τωρ». ∆εν υπάρχουν ΠΟΛΛΟΙ «Παντοκράτορες», αλλά µόνον 
«ΕΝΑΣ», ο Πατέρας, ο οποίος φανερώθηκε «εν Υιώ».  

 

10. «…ο ΩΝ επί πάντων ΘΕΟΣ ευλογητός»  (βλ. Ρωµαίους Θ:5 /Εφεσίους 

∆:5-6 /κλπ.) . 
 

11. «Ο Αληθινός ΘΕΟΣ και η Ζωή η Αιώνιος»  (Α’ Ιωάννου Ε:20).  
 

12. «Ο ΚΥΡΙΟΣ ΜΑΣ και Ο ΘΕΟΣ ΜΑΣ» (Ιωάννης Κ:28). 
 

13. «Ο ΜΕΓΑΛΟΣ ΘΕΟΣ και ΣΩΤΗΡΑΣ ΗΜΩΝ» (Τίτος Β:13). 
 

14. «Ο ΚΥΡΙΟΣ» (βλ. Πράξεις Β:36, Ι΄:36 / Ματθαίος ΚΗ:18 /Ιωάννης Γ:35, ΙΖ:2, 

κλπ). Ο «Κύριος» του ουρανού και της γης φανερώθηκε «εν 
Χριστώ». 

 

15. «Ο ΕΓΩ ΕΙΜΙ», Εβραϊκά «ΕΧΓΙΕ» (βλ. Έξοδος Γ:13-14 /Ιωάννης Η:24). 
 

 « ¡„fl· √Ò·ˆfi ÎÔÈ�¸Ì ‰È‰‹ÛÍÂÈ ¸ÙÈ Ô …«”œ’” ÙÁÚ �·ÈÌfiÚ 

ƒÈ·ËfiÍÁÚ ÂflÌ·È  Ô √…¡◊¬≈ ÙÁÚ —·Î·È‹Ú ƒÈ·ËfiÍÁÚ. « Î›ÓÁ <ÉÇ-

ÓÏÕÓ> ÂflÌ·È Û˝ÌËÂÙÁ Í·È ·�ÔÙÂÎÂflÙ·È  ·�¸ ÙÁ Î›ÓÁ ì¡’”«”î  
fi ìœ”«¡î (=”˘ÙfiÒ) Í·È ·�¸ ÙÁ Î›ÓÁ ì√…¡î (Û˝ÌÙÏÁÛÁ ÙÔı 

ì√…¡◊¬≈î) Í·È ÛÁÏ·flÌÂÈ <ï ÃÉÁ×ÂÅ åßíáé ÓÙÔÇÑÁÓ>. ∏˜ÔıÏÂ 
ì≈Õ¡î »Â¸, �Ôı ÂflÌ·È Ô ”˘ÙfiÒ·Ú Ï·Ú, Ô  ˝ÒÈ¸Ú Ï·Ú Í·È Ô 
ÀıÙÒ˘ÙfiÚ Ï·Ú, ÂflÌ·È ¡ıÙ¸Ú �Ôı ·�ÔÍ‹Îı¯Â ÙÔÌ ≈·ıÙ¸ ‘Ôı 
ÛÙÔ �Ò¸Û˘�Ô ÙÔı ÍÂ˜ÒÈÛÏ›ÌÔı ‘Ôı, ÙÔı ÂÍÎÂÍÙÔ˝ ‘Ôı, ÙÔı 
…ÁÛÔ˝ ◊ÒÈÛÙÔ˝. 
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Ã›ÒÔÚ  ƒ≈’‘≈–œ 
 

ΟΙ ΑΜΟΙΒΕΣ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΥ 
 
 

 

 

 

1. Η δύναµη της  Ν Ι Κ Η Σ (εδ. 4)  
 “...Êáé áýôç åßíáé ç ÍÉÊÇ ç íéêÞóáóá ôïí êüóìïí, ç 

ÐÉÓÔÉÓ çìþí” 
 

 

2. Η δύναµη της  Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ι Α Σ (εδ. 10) 
 “¼óôéò ðéóôåýåé åéò ôïí Õéüí ôïõ Èåïý, Ý÷åé ôçí ÌÁÑÔÕ-

ÑÉÁÍ åí åáõôþ...” 
 

 

 

3. Η  Β Ε Β Α Ι Ο Τ Η Τ Α  της αιώνιας ζωής (εδ. 13)  
 “Ôáýôá Ýãñáøá ðñïò åóÜò ôïõò ðéóôåýïíôáò åéò ôï üíïìá 

ôïõ Õéïý ôïõ Èåïý, äéá íá  ã í ù ñ ß æ å ô å  üôé Ý÷åôå 
ÆÙÇÍ ÁÉÙÍÉÏÍ”  

 

 

4. Η δύναµη της  Π Ρ Ο Σ Ε Υ Χ Η Σ (εδ. 14-15) 
 “...ÅÜí æçôþìåí ôé êáôÜ ôï èÝëçìá Áõôïý, ÁÊÏÕÅÉ ÇÌÁÓ 

…….üôé áí æçôÞóùìåí ÅÎÅÕÑÏÌÅÍ üôé ëáìâÜíïìåí”  
 

 

5. Η δύναµη της  ∆ΕΗΣΗΣ - ΜΕΣΙΤΕΙΑΣ (εδ. 16) 
 “ÅÜí ôéò ßäç ôïí ÁÄÅËÖÏÍ ÁÕÔÏÕ áìáñôÜíïíôá áìáñ-

ôßáí  ï õ ÷ ß   è á í Ü ó é ì ï í, èÝëåé æçôÞóåé, êáé ï (Èåüò) 
èÝëåé äþóåé åéò áõôüí ÆÙÇÍ, åéò ôïõò áìáñôÜíïíôáò ïõ÷ß 
èáíáóßìùò...” 

 
 

 

 

 

 

 

 ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ ΤΕΣΤ: 
 

  ‹ÌÂ ›Ì·Ì ›ÎÂ„˜Ô ÛÙÁÌ �ÌÂıÏ·ÙÈÍfi Ê˘fi ÛÔı „È· Ì· 
‰È·�ÈÛÙ˛ÛÂÈÚ:  

  

1. ≈‹Ì ›˜ÂÈÚ ·�ÔÎ·˝ÛÂÈ œÀ≈” ÙÈÚ ·ÏÔÈ‚›Ú �Ôı ‰flÌÂÈ Ô  ˝ÒÈÔÚ. 
 
2. ≈‹Ì ÛÂ Í‹�ÔÈ· ·�¸ ·ıÙ›Ú ÂflÛ·È ≈ÀÀ…—«”. 
 
3. ≈‹Ì Í‹�ÔÈ· fi Í‹�ÔÈÂÚ, Ôı‰›�ÔÙÂ ÙÈÚ ·�¸Î·ıÛÂÚ, „È·Ùfl ‰ÂÌ 

ÊÁÙÔ˝ÛÂÚ Í·Ù‹ ÙÔ Ë›ÎÁÏ· ÙÔı »ÂÔ˝.  
 
4. ≈‹Ì �Ò‹„Ï·ÙÈ Ô …ÁÛÔ˝Ú ÂflÌ·È Ô —–œ”Ÿ—… œ” ÛÔı ”˘ÙfiÒ·Ú 

Í·È ›˜ÂÈÚ �ÒÔÛ˘�ÈÍfi Û˜›ÛÁ Ï·Êfl ‘Ôı, fi ·�Î‹ ›˜ÂÈÚ ÏÈ· 
‰È·ÌÔÁÙÈÍfi „Ì˛ÛÁ „È¥ ¡ıÙ¸Ì. 

 
5. ≈‹Ì �ÈÛÙÂ˝ÂÈÚ ¸ÙÈ Ô …ÁÛÔ˝Ú ◊ÒÈÛÙ¸Ú ÂflÌ·È Á œ–¡‘« ˆ·Ì›-

Ò˘ÛÁ (ÂÈÍ¸Ì·) ÙÔı »ÂÔ˝ ÙÔı ¡œ–¡‘œ’, ¸ÙÈ ÂflÌ·È Ô ‘’—œ” 
(˜·Ò·ÍÙfiÒ·Ú) ·�¸ ÙÔ ¡Õ‘…‘’—œ.  

 
 

6. Πρόσθεσε δικά σου πνευµατικά «τεστ» 
 

 -------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------- 
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ΘΑΝΑΣΙΜΗ ΑΜΑΡΤΙΑ 

(Α΄ Ιωάννου Ε:16-17) 
 

 
 

«ÅÜí ôéò ßäç ôïí ÁÄÅËÖÏÍ ÁÕÔÏÕ áìáñôÜíïíôá áìáñ-

ôßáí   ï õ ÷ ß   è á í Ü ó é ì ï í, èÝëåé æçôÞóåé, êáé ï (Èåüò) 

èÝëåé äþóåé åéò áõôüí ÆÙÇÍ, åéò ôïõò áìáñôÜíïíôáò ïõ÷ß 

èáíáóßìùò. ÅÉÍÁÉ ÁÌÁÑÔÉÁ ÈÁÍÁÓÉÌÏÓ, äåí ëÝãù 

ðåñß åêåßíçò íá åñùôÞóç. ÐÜóá áäéêßá åßíáé áìáñôßá, êáé 

åßíáé áìáñôßá ÏÕ×É ÈÁÍÁÓÉÌÏÓ». 
 

 

 � Ιησούς είχε µιλήσει για την "ασυγχώρητη αµαρτία", την 

αµαρτία που ο Ιωάννης στις επιστολές του αποκαλεί "θανάσιµη 

αµαρτία" (Α' Ιωάννου Ε:16-17). Θανάσιµη αµαρτία είναι εκείνη που 

οδηγεί τον πιστό στον πνευµατικό θάνατο, που τον οδηγεί δηλαδή 

στο χωρισµό από τον Θεό. Ο Λόγος του Θεού, σαν κύρια πηγή της 

θανάσιµης αµαρτίας αναφέρει τη «βλασφηµία του αγίου Πνεύ-

µατος. Ηλέξη "βλασφηµώ" σηµαίνει "βλάπτω τη φήµη" και βλα-

σφηµία του αγίου Πνεύµατος είναι όταν ο άνθρωπος και ειδικότερα 

ο πιστός (που έχει γνωρίσει την αλήθεια) διαστρεβλώνει και δεν δέ-

χεται τις ενέργειες του Πνεύµατος, είτε µέσα στην προσωπική του 

ζωή, είτε µέσα σε ολόκληρο το σώµα της εκκλησίας.   
 

 Μια τέτοια περίπτωση έχουµε, όταν ο Ιησούς κάποτε θερά-

πευσε έναν δαιµονιζόµενο, που ήταν τυφλός και κωφός και οι 

Φαρισαίοι είπαν: «Ούτος δεν εκβάλλει τα δαιµόνια, ειµή διά του 

Βεελζεβούλ, του άρχοντος των δαιµονίων» (Ματθαίος ΙΒ:24). Προ-

σέξτε, τα λόγια αυτά δεν τα είπαν άπιστοι, αλλά τα είπαν οι θεµα-

τοφύλακες του νόµου του Θεού, τα είπαν οι διδάσκαλοι του νόµου 

του Θεού. Με τα λόγια αυτά απέδιδαν την ενέργεια του ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 

ΤΟΥ ΘΕΟΥ ότι ήταν ενέργεια του ΣΑΤΑΝΑ και διαστρέβλωναν τη 

φήµη και το έργο του αγίου Πνεύµατος.  

 

 ºÎÂÚ ÔÈ ‹ÎÎÂÚ �ÂÒÈ�Ù˛ÛÂÈÚ, �Ôı ·Ì·ˆ›ÒÔÌÙ·È �·Ò·-
Í‹Ù˘, ·�ÔÒÒ›ÔıÌ ·�¸ ·ıÙfi ÙÁ «Ë·Ì‹ÛÈÏÁ ·Ï·ÒÙfl·»: 
 
1. ΒΛΑΣΦΗΜΙΑ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 
 “Äéá ôïýôï óáò ëÝãù, ÐÜóá áìáñôßá êáé âëáóöçìßá èÝëåé 

óõã÷ùñçèÞ åéò ôïõò áíèñþðïõò, ç êáôÜ ôïõ Ðíåýìáôïò üìùò 

âëáóöçìßá ÄÅÍ ÈÅËÅÉ óõã÷ùñçèÞ åéò ôïõò áíèñþðïõò.... 

 ...Êáé üóôéò åßðç ëüãïí êáôÜ ôïõ Õéïý ôïõ áíèñþðïõ, èÝëåé 

óõã÷ùñçèÞ åéò áõôüí, üóôéò üìùò åßðç êáôÜ ôïõ Ðíåýìáôïò ôïõ 

áãßïõ ÄÅÍ ÈÅËÅÉ ÓÕÃ×ÙÑÇÈÅÉ åéò áõôüí, ïýôå åí ôïýôù ôù 

áéþíé, ïýôå åí ôù ìÝëëïíôé” (Ã·ÙË·flÔÚ …¬:31-32 /Â�flÛÁÚ, 

Ã‹ÒÍÔÚ √:28-29 Í·È ÀÔıÍ‹Ú …¬:10).  
 
2. ΕΚΟΥΣΙΑ ΤΕΛΕΣΗ ΤΗΣ ΑΜΑΡΤΙΑΣ 

 “Äéüôé åÜí çìåßò áìáñôÜíùìåí ÅÊÏÕÓÉÙÓ, áöïý åëÜâïìåí ôçí 

ãíþóéí ôçò áëçèåßáò, äåí áðïëåßðåôáé ðëÝïí èõóßá ðåñß áìáñ-

ôéþí, ÁËËÁ ÖÏÂÅÑÁ ÔÉÓ ÁÐÅÊÄÏ×Ç ÊÑÉÓÅÙÓ êáé ÅÎÁØÉÓ 

ÐÕÑÏÓ, ôï ïðïßïí ìÝëëåé íá êáôáôñþãç ôïõò åíáíôßïõò 

(≈‚Ò·flÔıÚ …¥:26-27). 
 

 “...Ç åðéèõìßá ÁÖÏÕ ÓÕËËÁÂÇ ãåííÜ ôçí áìáñôßáí, ç äå áìáñ-

ôßá ÅÊÔÅËÅÓÈÅÉÓÁ  ãåííÜ ôïí èÜíáôïí” (…‹Í˘‚ÔÚ ¡:15) 
 

3. ΚΟΙΝΟ ΤΟ ΑΙΜΑ ΤΗΣ ∆ΙΑΘΗΚΗΣ 

 “Ðüóïí óôï÷Üæåóèå, ÷åéñïôÝñáò ôéìùñßáò èÝëåé êñéèÞ Üîéïò ï 

ÊÁÔÁÐÁÔÇÓÁÓ ôïí Õéüí ôïõ Èåïý, êáé ÍÏÌÉÓÁÓ êïéíüí ôï 

áßìá ôçò äéáèÞêçò ìå ôï ïðïßï çãéÜóèç, êáé ÕÂÑÉÓÁÓ ôï ðíåýìá 

ôçò ÷Üñéôïò;” (≈‚Ò·flÔıÚ …¥:29). 
 

 “Äéüôé  ï ôñþãùí êáé ðßíùí  á í á î ß ù ò, ôñþãåé êáé ðßíåé êáôÜ-

êñéóéí åéò åáõôüí, ÌÇ ÄÉÁÊÑÉÍÙÍ ôï óþìá ôïõ Êõñßïõ” (¡¥ 
 ÔÒÈÌËίους …¡:29). 

  
4. Η «ΑΝΑΣΤΑΥΡΩΣΗ» ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

 “Äéüôé áäýíáôïí (åßíáé) ïé ÁÐÁÎ ÖÙÔÉÓÈÅÍÔÅÓ, êáé ÃÅÕ-

27 28 



ÈÅÍÔÅÓ ôçò åðïõñáíßïõ äùñåÜò, êáé ÃÅÍÏÌÅÍÏÉ ìÝôï÷ïé ôïõ 

áãßïõ Ðíåýìáôïò, êáé ÃÅÕÈÅÍÔÅÓ ôïí êáëüí ëüãïí ôïõ Èåïý, 

êáé äõíÜìåéò ôïõ ìÝëëïíôïò áéþíïò, êáé (Ýðåéôá) ðáñáðåóüíôåò, 

(áäýíáôïí) íá áíáêáéíéóèþóé ðÜëéí åéò ìåôÜíïéáí Á Í Á -

Ó Ô Á Õ Ñ Ï Õ Í Ô Å Ó  ôïí Õéüí ôïõ Èåïý, êáé êáôáéó÷ýíïíôåò” 

(≈‚Ò·flÔıÚ Ú¥:4-6).  
 
5. ΕΠΙΓΝΩΣΗ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ και ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΤΟΥ 

  “ÅðåéäÞ, åÜí, áöïý ÁÐÅÖÕÃÏÍ ôá ìïëýóìáôá ôïõ êüóìïõ ÄÉÁ 

ÔÇÓ ÅÐÉÃÍÙÓÅÙÓ ôïõ Êõñßïõ êáé ÓùôÞñïò Éçóïý ×ñéóôïý, 

åíåðëÝ÷èçóáí ðÜëéí åéò ôáýôá êáé íéêþíôáé, Ýãåéíáí åéò áõôïýò 

ôá Ýó÷áôá ÷åéñüôåñá ôùí ðñþôùí... 
 

 ....ÅðåéäÞ êáëÞôåñïí Þôï åéò áõôïýò ÍÁ ÌÇ ÃÍÙÑÉÓÙÓÉ ôçí 

ïäüí ôçò äéêáéïóýíçò, ðáñÜ áöïý åãíþñéóáí íá åðéóôñÝøùóéí åê 

ôçò ðáñáäïèåßóçò åéò áõôïýò áãßáò åíôïëÞò... 
 

 ....ÓõíÝâç äå åéò áõôïýò ôï ôçò áëçèéíÞò ðáñïéìßáò, <Ï ÊÕÙÍ  

ÅÐÅÓÔÑÅØÅ  ÅÉÓ  ÔÏ  ÉÄÉÏÍ  (ÁÕÔÏÕ)  ÎÅÑÁÓÌÁ> êáé, <Ï 

×ÏÉÑÏÓ ËÏÕÓÈÅÉÓ (ÅÐÅÓÔÑÅØÅÍ) ÅÉÓ ÔÏ ÊÕËÉÓÌÁ ÔÏÕ 

ÂÏÑÂÏÑÏÕ>....”  (¬¥ —›ÙÒÔı ¬:20-22). 
  
 � Ã›Û· ÛÙÔÌ ‹„ÈÔ À¸„Ô ÙÔı »ÂÔ˝, ÙÁÌ ¡„fl· √Ò·ˆfi, ·Ì·-

ˆ›ÒÔÌÙ·È �ÔÎÎ›Ú Û·ÒÍÈÍ›Ú ÂÍ‰ÁÎ˛ÛÂÈÚ ÙÁÚ ·ÌËÒ˛�ÈÌÁÚ 
ˆ˝ÛÁÚ ÙÔı ·Ì·„ÂÌÌÁÏ›ÌÔı �ÈÛÙÔ˝, �Ôı ¸Ù·Ì ÂÏÏ›ÌÂÈ Û¥ ·ı-

Ù›Ú Ô‰Á„ÂflÙ·È ÛÙÔÌ (ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸ Ë‹Ì·ÙÔ Í·È Ï�ÔÒÔ˝ÏÂ Ì· 
ÙÈÚ ˜·Ò·ÍÙÁÒflÛÔıÏÂ Û·Ì «Ë·Ì‹ÛÈÏÂÚ ·Ï·ÒÙflÂÚ». œÈ ‚·ÛÈÍ›Ú 
ÂÍ‰ÁÎ˛ÛÂÈÚ ÙÁÚ Û·ÒÍÈÍfiÚ ˆ˝ÛÁÚ ÂflÌ·È Â�Ù‹: 
 
1. ΥΠΕΡΗΦΑΝΕΙΑ 
 “H õðåñçöÜíåéá ðñïçãåßôáé ôïõ ïëÝèñïõ, êáé õøçëïöñïóý-

íç ôïõ ðíåýìáôïò ðñïçãåßôáé ôçò ðôþóåùò” (—·ÒÔÈÏ. …Ú¥:18). 
 

 “Ðñï ôïõ áöáíéóìïý õøüíåôáé ç êáñäßá ôïõ áíèñþðïõ, êáé 
ç ôáðåßíùóéò ðñïðïñåýåôáé ôçò äüîçò” (—·ÒÔÈÏίες …«:12). 

  

 ƒ…¡¬¡”≈:—·ÒÔÈÏ. …¡:2, …Ú¥:5, …∆:19,  »:23 /–˘Ï.…¬:16 /Ã·Ù-

Ë·flÔÚ  √:12 /…‹Í˘‚ÔÚ ƒ:6 /¡¥ —›ÙÒÔı ≈:5 /¡¥  ÔÒÈÌ. …«:1-2  

2. ΘΥΜΟΣ 
 “Ðáýóïí áðü ôïõ èõìïý êáé Üöåò ôçí ïñãÞí. Ìçäüëùò 

áãáíÜêôåé, þóôå íá ðñÜôôçò ðïíçñÜ” (ÿ·ÎÏ¸Ú À∆:8). 
 
 “Åãþ üìùò óáò ëÝãù, üôé ðáò ïñãéæüìåíïò áíáéôßùò êáôÜ 

ôïõ áäåëöïý ôïõ, èÝëåé åßóèáé Ýíï÷ïò åéò ôçí êñßóéí...” 
(Ã·ÙË·flÔÚ ≈:22). 

 

 “ÊáëÞôåñïò ï ìáêñüèõìïò ðáñÜ ôïí äõíáôüí, êáé ï åîïõ-

óéÜæùí ôï ðíåýìá áõôïý, ðáñÜ ôïí åêðïñèïýíôá ðüëéí...” 
(—·ÒÔÈÏίες …Ú¥:32). 

   

 ƒ…¡¬¡”≈: —·ÒÔÈÏίες …ƒ:17, …»:11  /…‹Í˘‚ÔÚ ¡:19-20  /…˛‚ ≈:2 
/¡¥ …˘‹Ìνου √:15 

 
3. ΦΘΟΝΟΣ - ΖΗΛΕΙΑ 
 “Ï èõìüò åßíáé óêëçñüò êáé ç ïñãÞ ïîåßá, áëëÜ ôéò äýíá-

ôáé íá óôáèÞ Ýìðñïóèåí ôçò æçëïôõðßáò;” (—·ÒÔÈÏίες  ∆:4). 
 
 “Ìç ãéíþìåèá êåíüäïîïé, áëëÞëïõò åñåèßæïíôåò, áëëÞ-

ëïõò öèïíïýíôåò” (√·Î‹Ù·Ú ≈:26). 
  
 “¼ðïõ åßíáé öèüíïò êáé öéëïíéêåßá, åêåß ðáí á÷ñåßïí 

ðñÜãìá” (…‹Í˘‚ÔÚ √:16). 
 
 “Äéá öèüíïí ðáñÝäùêáí Áõôüí (ôïí Éçóïý)...” (Ã‹ÒÍoÚ …≈:10) 
  

 ƒ…¡¬¡”≈: ÷ÈÎÈ�πησίους ¡:15-16, ¬:3 /¡¥…˘‹Ìνου √:12 /—·-

ÒÔÈÏίες …ƒ:30 /¡¥  ÔÒινθίους √:3.  
 
4.  ΑΝΗΘΙΚΟΤΗΤΑ 
 “Íåêñþóáôå ëïéðüí ôá ìÝëç óáò ôá åðß ôçò ãçò, ðïñíåßáí, 

áêáèáñóßáí, ðÜèïò, åðéèõìßáí êáêÞí, êáé ôçí ðëåïíåîßáí, 

Þôéò åßíáé åéäùëïëáôñåßá, äéá ôá ïðïßá Ýñ÷åôáé ç ïñãÞ ôïõ 

Èåïý åðß ôïõò õéïýò ôçò áðåéèåßáò...” ( ÔÎÔÛσαείς √:5-6). 
  

 “Ðïñíåßá äå êáé ðÜóá áêáèáñóßá, Þ ðëåïíåîßá, ìçäÝ áò 

ïíïìÜæçôáé ìåôáîý óáò, êáèþò ðñÝðåé åéò áãßïõò, ìçäÝ áé-

ó÷ñüôçò êáé ìùñïëïãßá Þ âùìïëï÷ßá, ôá ïðïßá åßíáé áðñå-

ðÞ, áëëÜ ìÜëëïí åõ÷áñéóôßá. ƒÈ¸ÙÈ ÙÔ˝ÙÔ ÂÓÂ˝ÒÂÙÂ, üôé 

ÐÁÓ ðüñíïò, Þ áêÜèáñôïò , Þ ðëåïíÝêôçò, üóôéò åßíáé åéäù-
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ëïëÜôñçò, ÄÅÍ Å×ÅÉ êëçñïíïìßáí åí ôç âáóéëåßá ôïõ ×ñé-

óôïý êáé Èåïý”  (≈ˆÂÛflÔıÚ ≈:3-5). 
  

“¼óôéò ìïé÷åýåé ìå ãõíáßêá, åßíáé åíäåÞò öñåíþí, áðþ-

ëåéáí öÝñåé åéò ôçí øõ÷Þí áõôïý, üóôéò ðñÜôôåé ôïýôï. 
ÐëçãÜò êáé áôéìßáí èÝëåé õðïöÝñåé êáé ôï üíåéäïò áõôïý 
äåí èÝëåé åîáëåéöèÞ” (—·ÒÔÈÏίες Ú¥:32-33). 

  

 ƒ…¡¬¡”≈: ≈‚Ò·flÔıÚ …√:4 /¡�ÔÍ‹Îυψη  ¡:8,  ¬:15 /Ã·Ù-

Ë·flÔÚ ≈:27-28 /–˘Ï·flÔıÚ Ú¥:23  /√·Î‹Ù. ≈:19 /—·ÒÔÈÏ. …ƒ:9.  

 
5. Λ Α Ι Μ Α Ρ Γ Ι Α  

 “...Ôùí ïðïßùí ôï ôÝëïò (åßíáé) áðþëåéá, ôùí ïðïßùí ï èåüò 
(åßíáé) ç ÊÏÉËÉÁ, êáé ç äüîá (áõôþí åßíáé) åí ôç áéó÷ýíç 
áõôþí, ïßôéíåò öñïíïýóé ôá åðßãåéá”  (÷ÈÎÈ��ÁÛίους √:19). 

 

 “Äéüôé ïé ôïéïýôïé äåí äïõëåýïõóé ôïí Êýñéïí çìþí Éç-

óïýí ×ñéóôüí, áëëÜ ôçí ÅÁÕÔÙÍ ÊÏÉËÉÁÍ, êáé äéá ëü-

ãùí êáëþí êáé êïëáêåõôéêþí åîáðáôþóé ôáò êáñäßáò ôùí 
áêÜêùí” (–˘Ï·flÔıÚ …Ú¥:18). 

  

 ƒ…¡¬¡”≈: —·ÒÔÈÏίες  √:21/ ¡Ï˛Ú Ú¥:4 /«Û·˙·Ú  ¬:13 /¡¥ 

 ÔÒÈÌËίους …≈:32 /ÀÔıÍ‹Ú …¬:19 

 
6.  Ο Κ Ν Η Ρ Ι Α  

 “Ç ïêíçñßá ñßðôåé åéò ýðíïí âáèýí, êáé ç Üåñãïò øõ÷Þ Èý-

ëåé ðåéíÜ” (—·ÒÔÈÏίες …»:15). 
 
 “Áé åðéèõìßáé ôïõ ïêíçñïý èáíáôþíïõóéí áõôüí, äéüôé áé 

÷åßñåò áõôïý äåí èÝëïõóé íá åñãÜæùíôáé” (—·ÒÔÈÏίες  ¡:25). 
 
 “Äéá ôïýôï ëÝãåé, ÓÇÊÙÈÇÔÉ ï êïéìþìåíïò, êáé ÁÍÁÓÔÇ-

ÈÉ åê ôùí íåêñþí, êáé èÝëåé óå öùôßóåé ï ×ñéóôüò” (≈ˆÂ-

ÛflÔıÚ ≈:14). 
  
 “ÐïíçñÝ äïýëå êáé ïêíçñÝ.... ëÜâåôå ëïéðüí áð´ áõôïý ôï 

ôÜëáíôïí.... êáé ôïí á÷ñåßïí äïýëïí ñßøáôå åéò ôï óêüôïò 
ôï åîþôåñïí, åêåß èÝëåé åßóèáé ï êëáõèìüò êáé ï ôñéãìüò 
ôùí ïäüíôùí” (Ã·ÙË·flÔÚ  ≈:26-30). 

 

 ƒ…¡¬¡”≈: «Û·˙·Ú ÕÚ¥:10  /≈‚Ò·flÔıÚ Ú¥:12  /–˘Ï·flÔıÚ  …¬:11, 
…√:12 

 

7.  Φ Ι Λ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Α  
 “Ñßæá ðÜíôùí ôùí êáêþí åßíáé ç öéëáñãõñßá  (¡¥ ‘ÈÏ. Ú¥:10)  
 
 “ÐñïóÝ÷åôå êáé öõëÜôôåóèå áðü ôçò ÐËÅÏÍÅÎÉÁÓ, äéüôé 

åÜí ôéò Ý÷ç ðåñéóóÜ, ç æùÞ áõôïý äåí óõíßóôáôáé åê ôùí 
õðáñ÷üíôùí áõôïý.... ¢öñïí, ôáýôçí ôçí íýêôá ôçí øõ÷Þí 
óïõ áðáéôïýóéí áðü óïõ ” (ÀÔıÍ‹Ú …¬:15.20). 

 
 “Áðü ìéêñïý áõôþí Ýùò ìåãÜëïõ áõôþí ÐÁÓ ôéò åäüèç åéò 

ôçí ÐËÅÏÍÅÎÉÁÍ, êáé áðü ðñïöÞôïõ Ýùò éåñÝùò ÐÁÓ ôéò 
ðñÜôôåé ôï øåýäïò” (…ÂÒÂÏfl·Ú Ú¥:13, «:10). 

  
 “Ïýôå êëÝðôáé, ïýôå ÐËÅÏÍÅÊÔÁÉ, ïýôå ìÝèõóïé, ïýôå 

ÁÑÐÁÃÅÓ, äåí èÝëïõóé êëçñïíïìÞóåé ôçí âáóéëåßáí ôïõ 
Èåïý” (¡¥  ÔÒÈÌËίους Ú¥:10). 

 
 “Ôé èÝëåé ùöåëÞóåé ôïí Üíèñùðïí, åÜí êåñäÞóç ôïí 

êüóìïí ÏËÏÍ êáé æçìéùèÞ ôçí øõ÷Þí áõôïý; ¹ ôé èÝëåé 
äþóåé ï Üíèñùðïò åéò áíôáëëáãÞí ôçò øõ÷Þò áõôïý;” 
(Ã‹ÒÍÔÚ «:36). 

 

 ƒ…¡¬¡”≈: «Û·˙·Ú ÕÚ¥:11  /ÃÈ˜·fl·Ú √:5,11  /–˘Ï·flÔıÚ ¡:29  
/≈ˆÂÛίους ≈:5 

 
 �  ”fiÏÂÒ· Ô ‹ÌËÒ˘�ÔÚ, �Ôı ‚ÒflÛÍÂÙ·È Ï·ÍÒÈ‹ ·�¸ ÙÔ 
»Â¸, ·�ÔÒÒfl�ÙÂÈ ÙÔÌ ‹„ÈÔ À¸„Ô ‘Ôı, ÙÁÌ ¡„fl· √Ò·ˆfi Í·È 
ÏÂÙ·ÙÒ›�ÂÈ ÙÁÌ ¡À«»≈…¡ ÛÂ ¯›Ï·, ÙÔ ÷Ÿ” ÛÂ ÛÍÔÙ‹‰È Í·È 
ÙÔ �¡Àœ ÛÂ Í·Í¸, ÏÂ ·(ÔÙ›ÎÂÛÏ· Ì· ËÂ˘ÒÂfl ÙÁÌ ·Ï·ÒÙfl· ◊–«-

”…Ã«. ∏Ì·Ú ·ÒËÒÔ„Ò‹ˆÔÚ ÁÏÂÒfiÛÈ·Ú ·ËÁÌ·˙ÍfiÚ ÂˆÁÏÂÒfl-
‰·Ú „Ò‹ˆÂÈ ÛÂ Û˜ÂÙÈÍ¸ ‰ÁÏÔÛflÂıÏ·: 
 

“Áí äåí õðÞñ÷å ôï <èáíÜóéìï áìÜñôçìá> ôçò ÕÐÅ-

ÑÇÖÁÍÅÉÁÓ, äåí èá õðÞñ÷å ï <ÌÉÓÁÍÈÑÙÐÏÓ> ôïõ 

ÌïëéÝñïõ, ï <ÉÏÕËÉÏÓ ÊÁÉÓÁÑ> ôïõ Óáßîðçñ.... êëð.” 
 

“×ùñßò ôç ËÁÉÌÁÑÃÉÁ, ...ï ÖåñÝñé äåí èá ãýñéæå ôçí 

ôáéíßá <ÔÏ ÌÅÃÁËÏ ÖÁÃÏÐÏÔÉ> ”  
 

“×ùñßò ôçí ÔÅÌÐÅËÉÁ (ÏÊÍÇÑÉÁ), áíôßï üíåéñá 

(ïé áñãüó÷ïëïé ïíåéñåýïíôáé êáëýôåñá) êáé ôáéíßåò ïíåé-
ñéêÝò êáé øõ÷ïëïãéêÝò...” 
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 “×ùñßò ôçí ÏÑÃÇ, ôá êüìéêò èá Þôáí åíôåëþò áäý-

íáôá êáé ôá ðáéäéÜ äåí èá Þîåñáí ôïí ÐïðÜû, ôïí 

Íôüíáëô Íôáê... ãéáôß ç ÏÑÃÇ (èõìüò) äßíåé Ýîï÷á 

êùìéêÜ åöÝ” 
 

“×ùñßò ôçí ÔÓÉÃÊÏÕÍÉÁ (ÖÉËÁÑÃÕÑÉÁ)... äåí èá 

õðÞñ÷áí ãêáãêóôåñéêÝò ôáéíßåò, ïýôå ðïëåìéêÝò (ï 
ðüëåìïò åßíáé áñðáãÞ), ïýôå êïéíùíéêÝò. 
 

ÔÅËÅÉÁ  ÓÕÌÖÏÑÁ...”           («≈»Õœ”»/05.02.1984) 
 
 

 ÐÑÏÓÅ×Å  ·‰ÂÎˆ› ÏÔı, ÏÁÌ �›ÛÂÈÚ ÛÙÁÌ �·„fl‰· ÙÔı 
Í¸ÛÏÔı Í·È ‚ÒÂËÂflÚ ≈Õœ◊œ” ¡…ŸÕ…œ’ �¡‘¡ƒ…�«”, „È·Ùfl ÂÌ˛ 
›„ÈÌÂÚ Ï›ÙÔ˜ÔÚ Í·È „Â˝ÙÁÍÂÚ ÙÁÌ Â�ÔıÒ‹ÌÈ· ‰˘ÒÂ‹, ·�ÔÒ-

Òfl�ÙÂÈÚ ÙÁ ‰˝Ì·ÏÁ ÙÔı ·„flÔı —ÌÂ˝Ï·ÙÔÚ του Θεού Í·È Ï›Û· 
ÛÙÁ δική σου �ÒÔÛ˘�ÈÍfi Ê˘fi Í·È Ï›Û· ÛÙÁ Ê˘fi Ù˘Ì ‹ÎÎ˘Ì 
πνευµατικών ·‰ÂÎˆ˛Ì. 
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ 
«σαρκικών εκδηλώσεων» 

που µπορεί να οδηγήσουν τον πιστό στη 
«θανάσιµη αµαρτία» 

 

1. ΒΛΑΣΦΗΜΙΑ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 

(Ματθαίος ΙΒ:31-32). Η µοναδική «θανάσιµη αµαρτία». 
Οι υπόλοιπες αµαρτίες απορρέουν από αυτή. 

  

2. ΕΚΟΥΣΙΑ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΤΗΣ ΑΜΑΡΤΙΑΣ 

(Εβραίους Ι΄:26-27,  Ιάκωβος Α:15) 

  

3. ΚΟΙΝΟ ΤΟ ΑΙΜΑ ΤΗΣ ∆ΙΑΘΗΚΗΣ 

(Εβραίους Ι΄:29, Α΄ Κορινθίους ΙΑ:29) 

  

4. ΑΝΑΣΤΑΥΡΩΣΗ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

 (Εβραίους ς’:4-6) 

  

5. ΕΠΙΓΝΩΣΗ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΙΗΣΟΥ και ΕΚΟΥΣΙΑ 

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΤΟΥ (Β Πέτρου Β:20-22) 

 

 

 ΒΑΣΙΚΕΣ ΣΑΡΚΙΚΕΣ ΕΚ∆ΗΛΩΣΕΙΣ 
 

1. ΥΠΕΡΗΦΑΝΕΙΑ            (και  ΕΓΩΪΣΜΟΣ - ΠΕΙΣΜΑ)  

2. ΘΥΜΟΣ                                                (και ΟΡΓΗ) 

3. ΦΘΟΝΟΣ                         (και ΖΗΛΕΙΑ - ∆ΙΧΟΝΟΙΑ) 

4. ΑΝΗΘΙΚΟΤΗΤΑ                              (και ∆ΙΑΣΤΡΟΦΗ) 

5. ΛΑΙΜΑΡΓΙΑ                                      (και ΑΣΩΤΙΑ) 

6. ΟΚΝΗΡΙΑ  

7. ΦΙΛΑΡΓΥΡΙΑ 
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Α΄ ΙΩΑΝΝΟΥ Ε:7-8 

«ένα δογµατικό λάθος» 
 

 
 

 

 ”ÙÁ Û˝ÌÙÔÏÁ ·ıÙfi ÏÂÎ›ÙÁ Ù˘Ì ÙÒÈ˛Ì Â�ÈÛÙÔÎ˛Ì ÙÔı 
…˘‹ÌÌÁ, Ë· �Ò›�ÂÈ Ì· ·Ì·ˆ›ÒÔıÏÂ ÏÂÒÈÍ‹ Â‰‹ˆÈ· Ù· Ô�Ôfl·, 
ή έχουν ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΙ λάθος ·�¸ ÙÔıÚ ‰È‹ˆÔÒÔıÚ Í·Ù‹ Í·È-
ÒÔ˝Ú ÏÂÙ·ˆÒ·ÛÙ›Ú (‚Î. ¡¥…˘‹ÌÌÔı ¡:2, ƒ:2-3 Í·È ¬¥ …˘‹Ìνου 

Â‰.7), ή έχουν ΠΡΟΣΤΕΘΕΙ µε την πάροδο των αιώνων, ÂÌ˛ 
‰ÂÌ ı�fiÒ˜·Ì ÛÙ· �Ò˘Ù¸Ùı�· ÍÂflÏÂÌ· Ù˘Ì ËÂ¸�ÌÂıÛÙ˘Ì 
Ûı„„Ò·ˆ›˘Ì, ÏÂ ˆıÛÈÍ¸ ·�ÔÙ›ÎÂÛÏ· Ì· ·ÎÎÔÈ˛ÌÂÙ·È ÒÈÊÈ-
Í‹ ÙÔ Ì¸ÁÏ·, Ù¸ÛÔ Ù˘Ì Ûı„ÍÂÍÒÈÏ›Ì˘Ì Â‰·ˆfl˘Ì, ¸ÛÔ Í·È 
‚·ÛÈÍ˛Ì ‰Ô„Ï·ÙÈÍ˛Ì ·ÎÁËÂÈ˛Ì ÙÁÚ ¡„fl·Ú √Ò·ˆfiÚ. 
 

 ∏Ì· Â‰‹ˆÈÔ �Ôı ‰ÂÌ ÂflÌ·È „ÌfiÛÈÔ, ·ÎÎ‹ ›˜ÂÈ �ÒÔÛÙÂ-

ËÂfl ÂÍ Ù˘Ì ıÛÙ›Ò˘Ì Í·È �Ôı ‰ÁÏÈÔıÒ„Âfl Û˝„˜ıÛÁ ÛÙÁÌ ÂÒÏÁ-

ÌÂfl· ÙÔı À¸„Ôı ÙÔı »ÂÔ˝, ÂflÌ·È ·ıÙ¸ �Ôı ·Ì·ˆ›ÒÂÙ·È ÛÙÁÌ 
¡¥ …˘‹ÌÌÔı ≈:7-8. 
 
 � ‘Ô ·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ „Ò‹ˆÂÈ: 
 

 «…Ότι τρεις εισίν οι µαρτυρούντες, το ΠΝΕΥΜΑ, και το 

Υ∆ΩΡ και το ΑΙΜΑ…»  
  

 � « ÏÂÙ‹ˆÒ·ÛÁ ÙÔı ¡Ò˜ÈÏ·Ì‰ÒflÙÁ ÕÂ¸ˆ. ¬‹Ï‚· �Ôı 
˜ÒÁÛÈÏÔ�ÔÈÔ˝ÏÂ ÛÙÁ ÏÂÎ›ÙÁ Ï·Ú, Í·Ë˛Ú Í·È ‹ÎÎÂÚ �Ôı Ë· 
·Ì·ˆ›ÒÔıÏÂ �·Ò·Í‹Ù˘, „Ò‹ˆÔıÌ: 
 

«…διότι τρεις είναι οι µαρτυρούντες…. (ÂÌ Ù˘ ÔıÒ·Ì˛, 

Ô —·ÙfiÒ, Ô À¸„ÔÚ, Í·È ÙÔ ‹„ÈÔÌ —ÌÂ˝Ï·, Í·È Ô˝ÙÔÈ ÔÈ ÙÒÂÈÚ ÂflÌ·È 

›Ì. Í·È ÙÒÂÈÚ ÂflÌ·È ÔÈ Ï·ÒÙıÒÔ˝ÌÙÂÚ ÂÌ ÙÁ „Á,) ….το πνεύµα, 
και το ύδωρ, και το αίµα….» (ÙÔ ÍÂflÏÂÌÔ Ï›Û· ÛÙÁÌ 

(·Ò›ÌËÂÛÁ ÂflÌ·È Á  (ÒÔÛËfiÍÁ) 
 

 ‘Ô ÂÒ˛ÙÁÏ· ÂflÌ·È: «—˘Ú ÙÔ Â‰‹ˆÈÔ ·ıÙ¸ ı�‹Ò˜ÂÈ ÛÙÈÚ 
�ÂÒÈÛÛ¸ÙÂÒÂÚ Û˝„˜ÒÔÌÂÚ ÏÂÙ·ˆÒ‹ÛÂÈÚ, ·ÓÈ¸�ÈÛÙÂÚ Í·È ÏÁ; 
—˘Ú Ï�fiÍÂ Û·Ì ÛˆfiÌ· Ï›Û· ÛÙÔ Û˘ÛÙ¸;» 
 

 ºÙ·Ì ÛÙÁÌ Â�Ô˜fi ÙÁÚ ÎÂ„¸ÏÂÌÁÚ περιόδου της «¡Ì·-

„›ÌÌÁÛÁÚ» Ô ≈ÎÎÁÌÈÛÙfiÚ ∏Ò·ÛÏÔÚ ›Í·ÌÂ ÙÁÌ �Ò˛ÙÁ ›Í‰Ô-

ÛÁ ÙÔı ÍÒÈÙÈÍÔ˝ ÍÂÈÏ›ÌÔı ÙÁÚ  ·ÈÌfiÚ ƒÈ·ËfiÍÁÚ (‘.R.), ‰ÂÌ 
ÛıÏ�ÂÒÈ›Î·‚Â ÙÔ Â‰‹ˆÈÔ ·ıÙ¸, „È·Ùfl ‰ÂÌ ÙÔ Âfl˜Â ‰ÂÈ ÛÂ Í·-

Ì›Ì· ·(¸ Ù· ·Ò˜·fl· ˜ÂÈÒ¸„Ò·ˆ· �Ôı ˜ÒÁÛÈÏÔ�ÔflÁÛÂ. ≈�ÂÈ-
‰fi ¸Ï˘Ú ÙÔ Â‰‹ˆÈÔ ·ıÙ¸ fiÙ·Ì ·�·Ò·flÙÁÙÔ „È· Ì· ÛÙÁÒÈ-
˜ËÂfl η «τριαδική» διδασκαλία, η οποία άρχισε να αναφύεται 

από τον 3
ο
 αιώνα και µετά, Ô —‹�·Ú ›Í·ÌÂ �·Ò·ÙfiÒÁÛÁ 

ÛÙÔÌ ∏Ò·ÛÏÔ �Ôı ‰ÂÌ ÙÔ Âfl˜Â ÛıÏ�ÂÒÈÎ‹‚ÂÈ ÛÙÁÌ (Ò˛ÙÁ 
›Í‰ÔÛfi ÙÔı. 
 

 œ ∏Ò·ÛÏÔÚ ˆÔ‚fiËÁÍÂ Í·È ı�ÔÛ˜›ËÁÍÂ ÛÙÔÌ —‹�·, ·Ì 
·ıÙ¸Ú ÙÔı ›‚ÒÈÛÍÂ ›Ì· ˜ÂÈÒ¸„Ò·ˆÔ �Ôı Ì· ÙÔ ·Ì›ˆÂÒÂ, Ë· 
ÙÔ ›‚·ÊÂ ÛÙÁÌ Â�¸ÏÂÌÁ ›Í‰ÔÛÁ. √È· ÙÔÌ —‹�· ·ıÙ¸ fiÙ·Ì 
Â˝ÍÔÎÔ, ·Ì›ËÂÛÂ ÛÂ Í‹�ÔÈÔ ÏÔÌ·˜¸, �Ôı „Ì˛ÒÈÊÂ Ù›ÎÂÈ· ÙÁÌ 
≈ÎÎÁÌÈÍfi „Î˛ÛÛ·, Ì· „Ò‹¯ÂÈ ÛÂ ›Ì· �·ÎÈ¸ ˜·ÒÙfl ÙÔ Â‰‹ˆÈÔ 
·ıÙ¸ Í·È ÛÙÁ ÛıÌ›˜ÂÈ· Ì· ÙÔ �ÒÔÛË›ÛÂÈ ÛÂ �·Î·È¸ÙÂÒ· ˜ÂÈ-
Ò¸ÙÂÒ·, Í·È ›ÙÛÈ ÙÔ ›‰˘ÛÂ ÛÙÔÌ ∏Ò·ÛÏÔ. ¡Ò„¸ÙÂÒ·, ¸Ù·Ì Ô 
”ÙÂˆ‹ÌÔı ›Í·ÌÂ ÙÈÚ ‰ÈÔÒË˛ÛÂÈÚ ÛÙÔ ÍÂflÏÂÌÔ ÙÔı ∏Ò·ÛÏÔı, 
ÛıÏ�ÂÒÈÎ·Ï‚‹ÌÂÈ Í·È ·ıÙ¸ ÙÔ Â‰‹ˆÈÔ ÛÙÁ ‰Â˝ÙÂÒÁ ›Í‰ÔÛÁ 
ÙÔı ÍÂÈÏ›ÌÔı ÙÁÚ  ·ÈÌfiÚ ƒÈ·ËfiÍÁÚ.  
 

 ”ÙÁ ÛıÌ›˜ÂÈ·, ¸Ù·Ì Ô ∏Ò·ÛÏÔÚ Í·Ù‹Î·‚Â ¸ÙÈ Ô —‹�·Ú 
ÙÔÌ ÂÓ·�‹ÙÁÛÂ, �ÒÔ‚·flÌÂÈ ÛÙÁÌ ÙÒflÙÁ ›Í‰ÔÛÁ ÙÔı ÍÂÈÏ›ÌÔı 
ÙÔı, ˜˘ÒflÚ �Î›ÔÌ ÙÔ ¯Âı‰Â�fl„Ò·ˆÔ Â‰‹ˆÈÔ, ·ÎÎ‹ fiÙ·Ì 
¸Ï˘Ú ·Ò„‹. « Ùı�Ô„Ò·ˆfl· Âfl˜Â ·Ì·Í·ÎıˆÙÂfl Í·È ÔÈ ·‰ÂÎˆÔfl 
≈ÎÈÊÂ‚flÒ �Ôı Âfl˜·Ì Ùı�Ô„Ò·ˆÂflÔ, Ù˝�˘Û·Ì ÙÁ ‰Â˝ÙÂÒÁ 
›Í‰ÔÛÁ Í·È ÙÁÌ ›‰˘Û·Ì �·ÌÙÔ˝ (ÙÔ 1624 Ï.◊.) Í·È ·ıÙÔfl 
fiÛ·Ì �Ôı ÔÌ¸Ï·Û·Ì ÙÔ ÍÂflÏÂÌÔ ÙÔı ∏Ò·ÛÏÔı TEXTUS RE-

CEPTUS, ‰ÁÎ·‰fi «ÍÂflÏÂÌÔ (·Ò·‰ÂÍÙ¸» ·�¸ ¸ÎÔıÚ. 
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Το πρόσθετο εδάφιο που υπάρχει στην Α΄ Ιωάννου Ε:7-8 
παραλείπεται από τις παρακάτω αξιόπιστες πηγές: 

 

 (1) Τα κριτικά κείµενα της Καινής ∆ιαθήκης, που έχουν εκδόσει, 

κατά σειρά, οι «U.B.S.», «WESTCOTT and HORT» και 

«NESTLE» και τα οποία θεωρούνται ως τα πλέον αξιόπιστα 

κείµενα στον κόσµο. Το κριτικό κείµενο «UBS» αναφέρει στις 

«σηµειώσεις» ότι το πρόσθετο αυτό εδάφιο υπάρχει σε µια 

έκδοση της µετάφρασης «Ιτάλας» του 9
ου

 - 10
ου

 αιώνα, αλλά 

το έχει µέσα σε παρένθεση, που σηµαίνει ότι υπάρχει κάποιο 

πρόβληµα ως προς την αυθεντικότητά του και την αξιοπιστία 

του. Αυτό βέβαια θεωρείται φυσικό, γιατί η «Ιτάλα» είναι Λατι-

νική µεταφραση του πρωτότυπου Ελληνικού κειµένου, γεγο-

νός που παραπέµπει ότι το εδάφιο αυτό δεν υπήρχε στο 

πρωτότυπο κείµενο, αλλά το πρόσθεσε αργότερα κάποιος 

στην αντιγραφή ή στη µετάφραση που έκανε. 
 
(2) Οι τρεις βασικοί κώδικες: Βατικανός, Σιναϊτικός ή Άλεφ και 

Αλεξανδρινός. Επίσης δεν υπάρχει στους κώδικες Κ, Π, Ψ και 

στα παρακάτω 25 χειρόγραφα: 048, 049, 056, 142, 33, 81, 

88, 104, 181, 326, 330, 436, 451, 614, 630, 945, 1241, 1505, 

1739, 1877, 1881, 2127, 2412, 2492, και 2495. 
 
(3) Οι µεταφράσεις της Βίβλου: Βουλγάτα, Συριακή, Κοπτική, 

Αρµενική, Αιθιοπική, Σλαβική και Βυζαντινή. 
 

(4) Τα συγγράµµατα των παρακάτω «εκκλησιαστικών πατέ-
ρων»: Ειρηναίος, Κλήµης, Τερτυλιανός, Ιππόλυτος, Ωριγέ-
νης, Επιφάνιος Ιωάννης Χρυσόστοµος, (Μέγας) Αθανασιος, 

(Μέγας) Βασίλειος, Γρηγόριος Ναζιανζηνός, Αυγουστίνος, 

Κύριλλος, και άλλοι. Το πιο σηµαντικό είναι ότι το εδάφιο αυ-

τό, δεν το αναφέρει ούτε ο Μέγας Αθανάσιος, που ήταν ο 

φανατικότερος υποστηρικτής της θεωρίας της «τριάδας» και 

ένας από τους 318 πατέρες που έλαβαν µέρος στην Α΄ Οι-
κουµενική Σύνοδο της Νικαίας, (325 µ.Χ.), η οποία θέσπισε 

τα 7 πρώτα άρθρα του «Συµβόλου της Πίστεως», κείµενο το 

οποίο στηρίχθηκε στο λεγόµενο «Σύµβολο της Πίστεως του 

Αθανασίου» που περιελάµβανε συνολικά 42 άρθρα. Στη Β΄ 
Οικουµενική Σύνοδο της Χαλκηδόνας (381 µ.Χ.) προστέ-

θηκαν 5 ακόµα άρθρα στο «Σύµβολο της Πίστεως» και έχει τη 

µορφή που όλοι γνωρίζουµε σήµερα. 
 

(5) Το Οικουµενικό Πατριαρχείο Κωνστυαντινούπολης, στην 

έκδοση του κειµένου της Καινής ∆ιαθηκης το έτος 1912, οµο-

λογεί στην «ΕΙΣΑΓΩΓΗ» (εισαγωγικά σχόλια - σελίδα ζ΄) ότι 
τα εδάφια Α΄ Ιωάννου Ε:7-8 είναι προσθήκη (νόθα). 

 
(6) Η Ελληνική «ΒΙΒΛΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ», έχει επιµεληθεί και δύο 

συγχρόνων µεταφράσεων της Καινής ∆ιαθήκης, που είναι 

γνωστές σαν «Μετάφραση των 4 Καθηγητών - 1967» (ή 

Βασιλείου Βέλλα) και «Μετάφραση 6 Καθηγητών - 1985». 
Στην πρώτη µετάφραση το επίµαχο εδάφιο συµπεριλαµβανε-

ται µέσα σε αγκύλες και µε την υποσηµείωση ότι «δεν υπάρ-

χει εις τα κυριότερα χειρόγραφα». 
 

 Το προσθετο αυτό εδάφιο βρέθηκε για πρώτη φορά σε ένα 

Ελληνικό χειρόγραφο, το οποίο χρονολογείται το έτος 635 µ.Χ., 

αλλά δεν ήταν γραµµένο µέσα στο κείµενο, ήταν µε ψιλά γράµµατα 

δίπλα στο περιθώριο της σελίδας, που σηµαίνει ότι κάποιος σε 
µεταγενέστερο χρόνο το πρόσθεσε, όπως και αποδείχτηκε στη 

συνέχεια από την επιστήµη της «Κριτικής των Κειµένων». 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

”«Ã≈…Ÿ”«: √È· �ÂÒÈÛÛ¸ÙÂÒÂÚ ÎÂ�ÙÔÏ›ÒÂÈÂÚ Â�fl ÙÔı Ë›Ï·ÙÔÚ, 
‰È‹‚·ÛÂ ÙÔ ‚È‚ÎflÔ Ù˘Ì ÂÍ‰¸ÛÂ˛Ì Ï·Ú ÏÂ ÙflÙÎÔ: «« »≈œ—Õ≈’”‘…¡ 
‘«”  ¡√…¡”  √–¡÷«”» (κωδικός: 20)  
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Β΄ επιστολή ΙΩΑΝΝΟΥ 
 

 

 

 

 

1. ΤΟ ΤΡΙΠΤΥΧΟ ΤΗΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗΣ ΖΩΗΣ: 
 

(α) ΓΝΩΡΙΖΕ την «αλήθεια» (εδ.1)  

 “Êáé ïõ÷ß åãþ ìüíïò, áëëÜ êáé ðÜíôåò ïé  „ Ì ˘ Ò fl Û · Ì Ù Â Ú  

ôçí áëÞèåéáí”. 
 

(β) ΜΕΙΝΕ στην «αλήθεια» (εδ.2)  

 “Äéá ôçí áëÞèåéáí, Þôéò  Ï › Ì Â È åí çìßí, êáé èÝëåé åßóèáé ìåè´ 

çìþí åéò ôïí áéþíá”. 
 

(α) ΠΕΡΠΑΤΑ στην «αλήθεια» (εδ.4)  

 “Å÷Üñçí êáôÜ ðïëëÜ, üôé åýñçêá åê ôùí ôÝêíùí óïõ (ôéíÜò)  

( Â Ò È ( · Ù Ô ˝ Ì Ù · Ú  åí ôç áëçèåßá...” 
 
 

2. ΠΟΙΑ ΕΙΝΑΙ Η «ΑΛΗΘΕΙΑ;» 
 

(·) “Ðáí ðíåýìá ό (=ÙÔ Ô�ÔflÔ) ïìïëïãåß ÉÇÓÏÕÍ ×ÑÉÓÔÏÍ ÅÍ  

ÓÁÑÊÉ  Å Ë Ç Ë Õ È Ï Ô Á  (‰ÁÎ. ¸ÙÈ ì›˜ÂÈ ›ÎËÂÈî) åê ôïõ Èåïý 

Ýóôéíî (¡¥ …˘‹ÌÌÔı ƒ:2, ·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ) 
 

(‚) “Ïé... ïìïëïãïýíôåò ÉÇÓÏÕÍ  ×ÑÉÓÔÏÍ  Å Ñ × Ï Ì Å Í Ï Í  

(‰ÁÎ. ¸ÙÈ ìË· ›ÎËÂÈî) ÅÍ ÓÁÑÊÉ...”(¬¥ …˘‹Ìνου Â‰.7/·Ò˜. ÍÂflÏÂÌÔ) 
 
 

3. ΠΟΙΑ ΕΙΝΑΙ Η «ΠΛΑΝΗ;» 
 

(·) “Ðáí ðíåýìá ü ìç ïìïëïãåß ôïí Éçóïýí åê ôïõ Èåïý ïõê Ýóôéí” 
(¡¥ …˘‹ÌÌÔı ƒ:3, ·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ) 

 

(‚) “Ïé ìç ïìïëïãïýíôåò ÉÇÓÏÕÍ ×ÑÉÓÔÏÍ ÅÑ×ÏÌÅÍÏÍ  ÅÍ 

ÓÁÑÊÉ, ïýôïò Ýóôéí ï ðëÜíïò êáé ï áíôß÷ñéóôïò” (¬¥ …˘‹ÌÌÔı 

Â‰.7, ·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ) 
 

 

4. Η ΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΥ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΠΛΑΝΟΥΣ 
 

(α) Μην τους ΦΙΛΟΞΕΝΕΙΤΕ 

 “ÅÜí ôéò Ýñ÷çôáé ðñïò åóÜò, êáé äåí öÝñç ôçí äéäá÷Þí ôáýôçí, 

ÌÇ ÄÅ×ÅÓÈÅ  áõôüí åéò ïéêßáí...” (¬¥ …˘‹ÌÌÔı, Â‰.10). 
 

(β) Μη λέτε σ’ αυτούς «ΧΑΙΡΕΤΕ» 

 “...êáé ÌÇ ËÅÃÅÔÅ åéò áõôüí ôï ×ÁÉÑÅÉÍ, äéüôé ï ëÝãùí åéò 

áõôüí ôï ×ÁÉÑÅÉÍ, ãßíåôáé êïéíùíüò åéò ôá ðïíçñÜ áõôïý Ýñãá” 
(¬¥ …˘‹ÌÌÔı Â‰.10-11). 

 

(γ) Να ΑΠΟΜΑΚΡΥΝΕΣΘΕ απ’ αυτούς 
 “Íá ðñïóÝ÷çôå ôïõò ðïéïýíôáò ôáò äé÷ïóôáóßáò êáé ôá óêÜí-

äáëá åíáíôßïí ôçò äéäá÷Þò ôçí ïðïßáí óåéò åìÜèåôå, êáé  ÁÐÏ-

ÌÁÊÑÕÍÅÓÈÅ  áð´ áõôþí” (–˘Ïαίους …Ú¥:17-18) 
 

 “Íá ÁÐÏÌÁÊÑÕÍÇÓÈÅ áðü ðáíôüò áäåëöïý áôÜêôùò ðåñé-

ðáôïýíôïò êáé ïõ÷ß êáôÜ ôçí ðáñÜäïóéí ôçí ïðïßáí ðáñÝëáâåí 

ðáñ´ çìþí” (¬¥ »ÂÛÛ·Îονικείς. √:6) 
 

 “ÅÜí ôéò åôåñïäéäáóêáëÞ, êáé äåí áêïëïõèÞ ôïõò õãéáßíïíôáò 

ëüãïõò ôïõ Êõñßïõ çìþí Éçóïý ×ñéóôïý, êáé ôçí äéäáóêáëßáí 

ôçí êáô´ åõóÝâåéáí åßíáé ôåôõöùìÝíïò, êáé äåí åîåýñåé ïõäÝí..... 

ÁÐÏÌÁÊÑÕÍÏÕ áðü ôùí ôïéïýôùí” (¡¥ ‘ÈÏ¸Ëεου Ú¥:3-6) 
 
(δ) Να µη ΣΥΝΑΝΑΣΤΡΕΦΕΣΘΕ αυτούς 
 “Íá ÌÇ ÓÕÍÁÍÁÓÔÑÅÖÇÓÈÅ, åÜí ôéò áäåëöüò ïíïìáæü-

ìåíïò,  Þíáé ðüñíïò, Þ ðëåïíÝêôçò, Þ åéäùëïëÜôñçò, Þ ëïßäùñïò, 

Þ ìÝèõóïò, Þ Üñðáî, ìå ôïí ôïéïýôïí ÌÇÄÅ ÍÁ ÓÕÍÔÑÙÃÇÔÅ”   

(¡¥  ÔÒÈÌËίους ≈:11) 
 

 “Êáé åÜí ôéò äåí õðáêïýç åéò ôïí ëüãïí çìþí ôïí äéá ôçò åðé-

óôïëÞò, ôïýôïí óçìåéüíåôå, êáé ÌÇ ÓÕÍÁÍÁÓÔÑÅÖÅÓÈÅ  ìåô´  

áõôïý,  äéá íá  åíôñáðÞ” (¬¥ »ÂÛÛ·Îονικείς √:14) 
 

(ε) Να ΑΠΟΦΕΥΓΕΤΕ αυτούς 

 “Ãßãíùóêå äå ôïýôï, üôé åí ôáéò åó÷Üôáéò çìÝñáéò èÝëïõóéí åëèåß 

êáéñïß êáêïß, äéüôé ïé Üíèñùðïé èÝëïõóéíé åßóèáé ößëáõôïé, öé-
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ëÜñãõñïé, áëáæüíåò…….êëð.... Ý÷ïíôåò ìåí ìïñöÞí åõóåâåßáò, 

çñíçìÝíïé äå ôçí äýíáìéí áõôÞ, êáé ôïýôïõò  ÖÅÕÃÅ….” (¬¥ 

‘ÈÏόθεου √:1-5). 
 

(στ) Αυτοί είναι ΑΝΑΘΕΜΑ στον Κύριο 

 “¼óôéò äåí áãáðÜ ôïí Êýñéïí Éçóïýí ×ñéóôüí, áò  Þíáé ÁÍÁÈÅ-

ÌÁ” (¡¥  ÔÒÈÌËίους …Ú¥:22) 
 

 “ÁëëÜ êáé åÜí çìåßò, Þ Üããåëïò åî ïõñáíïý óáò êçñýôôç (Üëëï) 

åõáããÝëéïí ðáñÜ åêåßíï ôï ïðïßïí óáò åêçñýîáìåí, áò Þíáé  

ÁÍÁÈÅÌÁ” (√·Î‹Ù·Ú  ¡:8-9) 

 

 

ΕΝΑ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΙΚΟ ΛΑΘΟΣ 

που αφορά τις Α΄ και Β΄ επιστολές 
 

1. Α΄ ΙΩΑΝΝΟΥ ∆:2-3 
 

 ΑΡΧΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ: «Εν τούτω γινώσκετε το Πνεύµα του Θεού, 

παν πνεύµα ό οµολογεί  Ιησούν Χριστόν εν σαρκί ΕΛΗΛΥ-

ΘΟΤΑ εκ του Θεού έστιν, και παν πνεύµα ό µη οµολογεί τον 

ΙΗΣΟΥΝ εκ του Θεού ούκ έστιν, και τούτο έστιν το του ΑΝΤΙ-
ΧΡΙΣΤΟΥ...»  

  

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Ν.ΒΑΜΒΑ: «Εκ τούτου γνωρίζετε το Πνεύµα του 

Θεού· παν πνεύµα, το οποίον οµολογεί ότι ο Ιησούς Χριστός 

ΗΛΘΕΝ ΕΝ ΣΑΡΚΙ, είναι εκ του Θεού·  και παν πνεύµα, το 

οποίον δεν οµολογεί ότι ο Ιησούς Χριστός ήλθεν εν σαρκί, δεν 

είναι εκ του Θεού· και τούτο είναι το (πνεύµα) του ΑΝΤΙ-
ΧΡΙΣΤΟΥ….»  

 

 

2. Β΄ ΙΩΑΝΝΟΥ εδ.7 
 

 ΑΡΧΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ: «Ότι πολλοί πλάνοι εξήλθον εις τον κόσµον, 

οι µη οµολογούντες Ιησούν Χριστόν ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ εν 

σαρκί, ούτος έστιν ο ΠΛΑΝΟΣ και ο ΑΝΤΙΧΡΙΣΤΟΣ…»  
 
 ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ Ν.ΒΑΜΒΑ: «∆ιότι πολλοί πλάνοι εισήλθον εις τον 

κόσµον, οίτινες δεν οµολογούσιν ότι ο Ιησούς Χριστός 

ΗΛΘΕΝ ΕΝ ΣΑΡΚΙ· ο τοιούτος είναι ο ΠΛΑΝΟΣ και ο ΑΝΤΙ-
ΧΡΙΣΤΟΣ…». 

 

 Το αρχαίο κείµενο την Α΄ Ιωάννου γράφει «Ιησούν Χριστόν 

εν σαρκί ΕΛΗΛΥΘΟΤΑ» και στη Β΄ Ιωάννου  γράφει «Ιησούν 

Χριστόν ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ εν σαρκί». Μας λέγει δηλαδή, στην 

πρώτη περίπτωση ότι ο Ιησούς ήδη «ΕΧΕΙ ΕΛΘΕΙ εν σαρκί» και 

στη δεύτερη περίπτωση ότι «ΘΑ ΕΡΘΕΙ εν σαρκί».  
 

 Ο Ν.Βάµβας και στις 2 περιπτώσεις, τις λέξεις «ΕΛΗΛΥΘΟΤΑ» 

και «ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ» τις µεταφράζει µε την ίδια λέξη: «ΗΛΘΕΝ», δηλα-

δή και στις 2περιπτώσεις γράφει ότι «ο Ιησούς Χριστός ΗΛΘΕΝ εν 

σαρκί», που ειδικά στη Β΄ Ιωάννου, που το κείµενο λέγει «ερχόµε-

νον»,  διαστρεβλώνει τελείως το νόηµα. 
 

 —Ò›�ÂÈ Ì· �ÒÔÛ›ÓÔıÏÂ „È·Ùfl ı�‹Ò˜ÔıÌ ÔÏ‹‰ÂÚ ·ÌËÒ˛-

�˘Ì, �Ôı ·ıÙÔ·�ÔÍ·ÎÔ˝ÌÙ·È «χριστιανικές» Í·È �Ôı ‰ÂÌ �È-
ÛÙÂ˝ÔıÌ (Í·È Í·Ù‹ ÛıÌ›�ÂÈ· ‰ÂÌ ‰È‰‹ÛÍÔıÌ), ¸ÙÈ œ …«”œ’” 

◊–…”‘œ” »¡ ≈–»≈… �¡… —¡À… ”ŸÃ¡‘…�¡, ·ÎÎ‹ ‰È‰‹ÛÍÔıÌ ¸ÙÈ 
Ë· ›ÒËÂÈ �ÌÂıÏ·ÙÈÍ‹. ’�‹Ò˜ÔıÌ Â�flÛÁÚ ‹ÎÎÂÚ ÔÏ‹‰ÂÚ (�·-
Ò‹‰ÂÈ„Ï· ›˜ÔıÏÂ ÙÔıÚ Ã‹ÒÙıÒÂÚ ÙÔı …Â˜˘‚‹) �Ôı ‰È·ÍÁ-

Ò˝ÙÙÔıÌ ¸ÙÈ fi‰Á Ô Ιησούς ◊ÒÈÛÙ¸Ú ήδη fiÒËÂ Í·È Íı‚ÂÒÌ‹ 
ÙÔÌ Í¸ÛÏÔ ·¸Ò·Ù·. 
 

ΠΡΟΣΕΞΕ ΤΟ ΛΟΓΟ ΑΥΤΟ: Η δογµατική σου ταµπέλα και ταυτό-

τητα δεν πιστοποιούν ότι εσύ ακολουθείς την «αλήθεια» και ότι 

όλοι οι άλλοι αδελφοί, που δεν βρίσκονται κάτω από την ίδια ταµπέ-

λα, είναι σε πλάνη. Κατά συνέπεια, όταν τους αποφεύγεις ή δεν 

τους χαιρετάς,  δεν εφαρµόζεις το Λόγο του Θεού, αλλά υψώνεις τη 

δογµατική σου σηµαία. Ο Ιησούς ήρθε να γκρεµίσει τις διαχωριστι-

κές ταµπέλες µέσα στο σώµα Του και να φέρει αληθινή ενότητα και 

φιλαδέλεια στο λαό Του, ο Ιησούς ήρθε για ΝΑ ΕΝΩΣΕΙ και όχι για 

ΝΑ ∆ΙΑΙΡΕΣΕΙ..  
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Γ΄ επιστολή ΙΩΑΝΝΟΥ 
 

 

 

 

 

1. Τ0 ΤΡΙΠΤΥΧΟ  

 ΤΗΣ ΑΥΤΟΠΡΟΒΟΛΗΣ και ΤΗΣ ΑΛΑΖΟΝΙΑΣ 
 

(α) Να ΜΗ ∆ΕΧΕΣΑΙ τους αδελφούς 
 “¸ãñáøá ðñïò ôçí åêêëçóßáí, áëë´ ï öéëïðñùôåýùí áõôþí Äéï-

ôñåöÞò ÄÅÍ ÄÅ×ÅÔÁÉ çìÜò.... ïýôå áõôüò ÄÅ×ÅÔÁÉ ôïõò áäåë-

öïýò....” (Â‰. 9-10) 
 

(β) Να ΕΜΠΟ∆ΙΖΕΙΣ τους αδελφούς 
 “.....ÁëëÜ  êáé  ôïõò  èÝëïíôáò  (íá  äå÷èþóéí)  ÅÌÐÏÄÉÆÅÉ.......”  
 (Â‰. 10) 
 

(γ) Να ΑΠΟΒΑΛΛΕΙΣ αυτούς από την εκκλησία 
  

 “...Êáé  áðü  ôçò  åêêëçóßáò  ÅÊÂÁËËÅÉ”  (Â‰. 10) 
 

 - Γ΄ ΙΩΑΝΝΟΥ, εδ.10  (·Ò˜·flÔ ÍÂflÏÂÌÔ) 
 “Êáé ìç áñêïýìåíïò åðß ôïýôïéò ïýôå áõôüò ≈ — … ƒ ≈ -

◊ ≈ ‘ ¡ … , ôïõò áäåëöïýò êáé ôïõò âïõëïìÝíïõς ΚΩΛΥΕΙ,  

êáé åê ôçò åêêëçóßáς ΕΚΒΑΛΛΕΙî 
 

 

2. ΤΙ ΜΑΣ ΦΑΝΕΡΩΝΕΙ Ο ΧΑΡΑΚΤΗΡΑΣ ΤΩΝ 

ΠΡΟΣΩΠΩΝ, ΠΟΥ ΠΕΡΙΓΡΑΦΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ Γ΄ 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΗ 
 

(·) √¡⁄œ”: ∏Ï�Ò·ÍÙÁ ·„‹�Á      (Â‰.  1 - 8 ) 
(‚) ƒ…œ‘–≈÷«”: —·Ò·‚fl·ÛÁ ÙÁÚ ·„‹�ÁÚ (Â‰. 9 - 10) 
(„) ƒ«Ã«‘–…œ”: ¡„‹�Á-÷˘Ú-∆˘fi (Â‰. 11 - 12) 

 
 

 

 

3. Η ΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΥ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΛΛΟΥΣ 
 

(α) Γίνε  «σ υ ν ε ρ γ ό ς» στο έργο Κυρίου 
 “Çìåßò ëïéðüí ÷ñåùóôïýìåí íá õðïäå÷üìåèá ôïõò ôïéïýôïõò, äéá 

íá ãéíþìåèá ÓÕÍÅÑÃÏÉ ÅÉÓ ÔÇÍ ÁËÇÈÅÉÁÍ” (Â‰. 8) 
 

(β) Μ ι µ ή σ ο υ  το αγαθό 
 “Ìç ìéìïý ôï êáêüí, áëëÜ ôï áãáèüí. Ï áãáèïðïéþí åê ôïõ 

Èåïý åßíáé, ï äå êáêïðïéþí äåí åßäå ôïí Èåüí” (Â‰. 11) 
 
 

4. ΠΟΥ ΒΡΙΣΚΕΣΑΙ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ; 
 

  ‹ÌÂ ›Ì·Ì �ÌÂıÏ·ÙÈÍ¸ ›ÎÂ„˜Ô ÛÙÁÌ �ÒÔÛ˘�ÈÍfi Ê˘fi 
ÛÔı. ≈Ó›Ù·ÛÂ Í·È ›ÎÂ„ÓÂ ÙÔÌ Â·ıÙ¸ ÛÔı „È· Ì· ‰È·�ÈÛÙ˛-

ÛÂÈÚ, �Ôı ‚ÒflÛÍÂÛ·È ÂÌ˛�ÈÔÌ ÙÔı »ÂÔ˝. ”Í›¯Ôı: 
 

(1) Ãfi(˘Ú, ÂflÛ·È Í·È ÂÛ˝ ›Ì·Ú ƒÈÔÙÒÂˆfiÚ Í·È ÂÏ�Ô‰flÊÂÈÚ ÙÔ 
»Â¸ Ì· ÂÒ„‹ÊÂÙ·È Ï›Û· ÛÙÁÌ ÂÍÍÎÁÛfl·;  

 
(2) Ãfi(˘Ú, ÏÂ ÙÁ ÛıÏ�ÂÒÈˆÔÒ‹ ÛÔı ” ¡Õƒ¡À…∆≈…” ÙÔıÚ ·-

‰ÂÎˆÔ˝Ú Í·È ‰ÁÏÈÔıÒ„ÂflÚ �ÈÍÒflÂÚ; 
 
(3) Ãfi(˘Ú, ÂÌ˛ �ÌÂıÏ·ÙÈÍ‹ ◊ŸÀ¡…Õ≈…”, „flÌÂÛ·È ‰È‰‹ÛÍ·ÎÔÚ 

Í·È ¸˜È ›Ì·Ú Ù·�ÂÈÌ¸Ú Ï·ËÁÙfiÚ ›ÙÔÈÏÔÚ „È· ı�·ÍÔfi ÛÙÔ 
À¸„Ô ‘Ôı; 

 
(4) Ãfi(˘Ú, ı�ÔÙÈÏ‹Ú ÙÁÌ ı�ÁÒÂÛfl· (‰È·ÍÔÌfl·), �Ôı �ÒÔÛˆ›-

ÒÔıÌ ÔÈ ‹ÎÎÔÈ ·‰ÂÎˆÔfl Í·È „flÌÂÛ·È ÏÂ ·ıÙ¸ ÙÔÌ ÙÒ¸�Ô 
Â˜ËÒ¸Ú ÙÔı »ÂÔ˝; 

 
(5) Ãfi(˘Ú, ‰È˛˜ÌÂÈÚ ·�¸ ÙÁÌ ÂÍÍÎÁÛfl·, ·ıÙÔ˝Ú �Ôı Ô »Â¸Ú 

›˜ÒÈÛÂ „È· Ì· ‘ÔÌ ı�ÁÒÂÙfiÛÔıÌ; 
 
(6) Ãfi(˘Ú, Á ·„‹�Á ÙÔı …ÁÛÔ˝ «η υπερέχουσα κατά πάντα νουν» 

›ˆı„Â ·�¸ ÙÁÌ Í·Ò‰È‹ ÛÔı; 
 

 - ÐÑÏÓÈÅÓÅ  Í·È Ù· ‰ÈÍ‹ ÛÔı ìÃfi(˘Ú...î 
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Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ και ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

µέσα από τις  
ΤΡΕΙΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΗ 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 «Φ Ι Λ Α ∆ Ε Λ Φ Ο Σ» 
 
 

 
 

 
01. —ÔÈÔ  ÂflÌ·È ‘œ �’–…œ »≈Ã¡ Ù˘Ì ÙÒÈ˛Ì Â(ÈÛÙÔÎ˛Ì; 
 

 
 
 
 
 

 
 

02. —ÔÈÂÚ ÂflÌ·È Í·È (Ôı ·Ì·ˆ›ÒÔÌÙ·È ƒ’œ ¬¡”…�≈” 
…ƒ…œ‘«‘≈” ÙÔı ˜·Ò·ÍÙfiÒ·  ÙÔı  »ÂÔ˝; 
 
 

  
 
 
 

 

 
03. —ÔÈÔÚ ÂflÌ·È Ô ¡Õ‘…◊–…”‘œ” ÛÙÈÚ  Â(ÈÛÙÔÎ›Ú; 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

04. —ÔÈÔÚ ÂflÌ·È Ô ÿ≈’”‘«” ÛÙÁÌ ¡¥ Â(ÈÛÙÔÎfi; 
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05. ”Â  (ÔÈ· (‚·ÛÈÍ‹) Â‰‹ˆÈ·  ·Ì·ˆ›ÒÂÙ·È  Á  »≈œ‘«‘¡  
ÙÔı  …ÁÛÔ˝; 

 
 
 
 
 
 
 

06. ”Â (ÔÈ· Â‰‹ˆÈ· ‰È·ÍÁÒ˝ÛÛÂÙ·È Á ¬≈¬¡…œ‘«‘¡  ÙÁÚ  
·È˛ÌÈ·Ú  Ê˘fiÚ; 
 
 

 
 

 
 
 

07. —ÔÈ· ÂflÌ·È  Ù·  Â‰‹ˆÈ· (Ôı ‰ÂÌ ı(‹Ò˜ÔıÌ  Ï›Û· ÛÙÔ 
·Ò˜·flÔ  ÍÂflÏÂÌÔ  Í·È  ·ÎÎÔÈ˛ÌÔıÌ  ÙÁÌ  ¡ÎfiËÂÈ·  ÙÔı  
À¸„Ôı  ÙÔı  »ÂÔ˝; 
 
 

 
 

  
  
 
08. —ÔÈÔ ÂflÌ·È ‘œ ‘–…—‘’◊œ ÙÔı ÍÔÛÏÈÍÔ˝ ˆÒÔÌfi-

Ï·ÙÔÚ; 
 

 
 
 

 
 

 
09. —ÔÈÔ ÂflÌ·È ‘œ ‘–…—‘’◊œ ÙÁÚ ˜ÒÈÛÙÈ·ÌÈÍfiÚ  (ÔÒÂfl·Ú; 
 

 
 
 

 

10. —ÔÈÔ ÂflÌ·È ‘œ ‘–…—‘’◊œ  ÙÁÚ  ·ıÙÔ(ÒÔ‚ÔÎfiÚ  ÙÔı  
ì(ÈÛÙÔ˝î; 

 
 

 
 

 
  
11. √È· (ÔÈÔ Î¸„Ô ›„Ò·¯Â Ô  …˘‹ÌÌÁÚ  ÙÁÌ  ¡¥ ≈(ÈÛÙÔÎfi; 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
12. —¸ÛÂÚ ˆÔÒ›Ú ·Ì·ˆ›ÒÂÙ·È ÙÔ ÒfiÏ· «√ÕŸ–…∆Ÿ»  ÛÙÁÌ  

¡¥ ≈(ÈÛÙÔÎfi; 
 

 

 
 
13. ≈”’, ·„·(ÁÙ› (-Á) ·Ì·„Ì˛ÛÙÁ, ÙÈ ˘ˆÂÎfiËÁÍÂÚ —–œ-

”Ÿ—…�¡ ·(¸ ÙÁ  ÏÂÎ›ÙÁ  Ù˘Ì  ÙÒÈ˛Ì  ≈(ÈÛÙÔÎ˛Ì; 
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Α΄ επιστολή ΙΩΑΝΝΟΥ  
κείµενο µετάφρασης  Αρχιµ. ΝΕΟΦΥΤΟΥ ΒΑΜΒΑ 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄ 
(01) Εκείνο, το οποίον ήτο απ' αρχής, το οποίον ηκούσαµεν, το οποίον 

είδοµεν µε τους οφθαλµούς ηµών, το οποίον εθεωρήσαµεν και αι χείρες ηµών 

εψηλάφησαν, περί του λόγου της ζωής· 

(02) και η ζωή εφανερώθη, και είδοµεν και µαρτυρούµεν και απαγγέλλοµεν 

προς εσάς την ζωήν την αιώνιον, ήτις ήτο παρά τω Πατρί και εφανερώθη εις 
ηµάς 

(03) εκείνο, το οποίον είδοµεν και ηκούσαµεν, απαγγέλλοµεν προς εσάς· διά να 

έχητε και σεις κοινωνίαν µεθ' ηµών· και η κοινωνία δε ηµών είναι µετά του 
Πατρός και µετά του Υιού αυτού Ιησού Χριστού. 

(04) Και ταύτα γράφοµεν προς εσάς, διά να ήναι πλήρης η χαρά σας. 

(05) Και αύτη είναι η επαγγελία, την οποίαν ηκούσαµεν απ' αυτού και αναγγέλ-

λοµεν προς εσάς, ότι ο Θεός είναι φως και σκοτία εν αυτώ δεν υπάρχει 

ουδεµία. 

(06)  Εάν είπωµεν ότι κοινωνίαν έχοµεν µετ' Αυτού και περιπατώµεν εν τω 

σκότει, ψευδόµεθα και δεν πράττοµεν την αλήθειαν· 

(07)  Εάν όµως περιπατώµεν εν τω φωτί, καθώς Αυτός είναι εν τω φωτί, 

έχοµεν κοινωνίαν µετ' αλλήλων, και το αίµα του Ιησού Χριστού του Υιού 

αυτού καθαρίζει ηµάς από πάσης αµαρτίας. 
(08)  Εάν είπωµεν ότι αµαρτίαν δεν έχοµεν, εαυτούς πλανώµεν και η αλήθεια 

δεν είναι εν ηµίν. 

(09)  Εάν οµολογώµεν τας αµαρτίας ηµών, είναι ΠΙΣΤΟΣ και ∆ΙΚΑΙΟΣ, 

ώστε να συγχωρήση εις ηµάς τας αµαρτίας και καθαρίση ηµάς από πάσης 
αδικίας. 

(10)  Εάν είπωµεν ότι δεν ηµαρτήσαµεν, ψεύστην κάµνοµεν Αυτόν, και ο λόγος 

Αυτού δεν υπάρχει εν ηµίν. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄ 
(01) Τεκνία µου, ταύτα σας γράφω διά να µη αµαρτήσητε. Και εάν τις αµαρ-

τήση, έχοµεν ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΝ προς τον Πατέρα, τον Ιησούν Χριστόν τον 

δίκαιον· 

(02) και Αυτός (=ο Ιησούς) είναι ιλασµός περί των αµαρτιών ηµών, και ουχί µόνον 

περί των ηµετέρων, αλλά και περί όλου του κόσµου. 

(03) Και εν τούτω γνωρίζοµεν ότι εγνωρίσαµεν Αυτόν, εάν τας εντολάς Αυτού 

φυλάττωµεν. 

(04) Όστις λέγει, «εγνώρισα Αυτόν», και τας εντολάς Αυτού δεν φυλάττει, 

ψεύστης είναι, και εν τούτω η αλήθεια δεν υπάρχει· 

(05) όστις όµως φυλάττη τον λόγον Αυτού, αληθώς εν τούτω η αγάπη του Θεού 

είναι τετελειωµένη. Εν τούτω γνωρίζοµεν ότι είµεθα εν Αυτώ. 

 

(06) Όστις λέγει ότι µένει εν Αυτώ χρεωστεί, καθώς Εκείνος περιεπάτησε, και 

αυτός ούτω να περιπατή. 

(07) Αδελφοί, δεν σας γράφω εντολήν «ΚΑΙΝΗΝ», αλλ' εντολήν παλαιάν, την 

οποίαν είχετε απ' αρχής· η εντολή η ΠΑΛΑΙΑ είναι ο λόγος, τον οποίον ηκούσα-
τε απ' αρχής. (ΣΗΜΕΙΩΣΗ:ο Βάµβας γράφει «εντολήν ΝΕΑΝ») 

(08) Πάλιν εντολήν «καινήν» σας γράφω, το οποίον είναι αληθές εις Αυτόν 

και εις εσάς, διότι το σκότος παρέρχεται και το φως το αληθινόν ήδη φέγγει. 

(09) Όστις λέγει ότι είναι εν τω φωτί και µισεί τον αδελφόν αυτού, εν τω σκότει 

είναι έως τώρα. 

(10) Όστις αγαπά τον αδελφόν αυτού εν τω φωτί µένει, και σκάνδαλον εν αυτώ 

δεν είναι· 

(11) όστις όµως µισεί τον αδελφόν αυτού εν τω σκότει είναι και εν τω σκότει 

περιπατεί και δεν εξεύρει που υπάγει, διότι το σκότος ετύφλωσε τους 
οφθαλµούς αυτού. 

(12)  Γράφω προς εσάς, τεκνία, διότι συνεχωρήθησαν αι αµαρτίαι σας διά το 

όνοµα αυτού. 

(13)  Γράφω προς εσάς, πατέρες, διότι εγνωρίσατε τον απ' αρχής. Γράφω 

προς εσάς, νεανίσκοι, διότι ενικήσατε τον πονηρόν. Γράφω προς εσάς, 
παιδία, διότι εγνωρίσατε τον Πατέρα. 

(14)  Έγραψα προς εσάς, πατέρες, διότι εγνωρίσατε τον απ' αρχής. Έγραψα 

προς εσάς, νεανίσκοι, διότι είσθε ισχυροί και ο λόγος του Θεού µένει εν υµίν και 
ενικήσατε τον πονηρόν. 

(15) Μη αγαπάτε τον κόσµον µηδέ τα εν τω κόσµω. Εάν τις αγαπά τον 

κόσµον, η αγάπη του Πατρός δεν είναι εν αυτώ· 

(16) διότι παν το εν τω κόσµω, η ΕΠΙΘΥΜΙΑ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ και η 

ΕΠΙΘΥΜΙΑ ΤΩΝ ΟΦΘΑΛΜΩΝ και η ΑΛΑΖΟΝΕΙΑ ΤΟΥ ΒΙΟΥ δεν είναι εκ 

του Πατρός, αλλ' είναι εκ του κόσµου. 

(17) Και ο κόσµος παρέρχεται και η επιθυµία αυτού· όστις όµως πράττει το 

θέληµα του Θεού µένει εις τον αιώνα. 

(18) Παιδία, εσχάτη ώρα είναι, και καθώς ηκούσατε ότι ο αντίχριστος έρχεται, 

και τώρα πολλοί αντίχριστοι υπάρχουσιν· όθεν γνωρίζοµεν ότι είναι εσχάτη 

ώρα. 

(19) Εξ ηµών εξήλθον, αλλά δεν ήσαν εξ ηµών· διότι εάν ήσαν εξ ηµών, ήθελον 

µένει µεθ' υµών· αλλά εξήλθον διά να φανερωθώσιν ότι δεν είναι πάντες εξ 
ηµών. 

(20) Και σεις έχετε χρίσµα από του Αγίου και γνωρίζετε πάντα. 

(21) ∆εν σας έγραψα διότι δεν εξεύρετε την αλήθειαν, αλλά διότι εξεύρετε 

αυτήν, και διότι παν ψεύδος εκ της αληθείας δεν είναι. 

(22) Τις είναι ο ψεύστης, ειµή ο αρνούµενος ότι Ο ΙΗΣΟΥΣ ∆ΕΝ ΕΙΝΑΙ Ο 

ΧΡΙΣΤΟΣ; ούτος είναι ο αντίχριστος, ο αρνούµενος τον ΠΑΤΕΡΑ και τον 

ΥΙΟΝ. 

(23) Πας ο αρνούµενος τον Υιόν ∆ΕΝ ΕΧΕΙ ΟΥ∆Ε ΤΟΝ ΠΑΤΕΡΑ. Όστις 

οµολογεί τον Υιόν έχει και τον Πατέρα. 

(24) Εκείνο λοιπόν το οποίον υµείς ηκούσατε απ' αρχής, ας µένη εν υµίν. Εάν 

µένη εν υµίν εκείνο το οποίον ηκούσατε απ' αρχής, και υµείς θέλετε µένει εν τω 
Υιώ και εν τω Πατρί. 
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25. Και αύτη είναι η υπόσχεσις, την οποίαν αυτός υπεσχέθη προς ηµάς, η ζωή 

η αιώνιος. 

(26) Ταύτα σας έγραψα περί εκείνων, οίτινες σας πλανώσι. 

(27) Και το χρίσµα, το οποίον υµείς ελάβετε απ' Αυτού, εν υµίν µένει, και δεν 
έχετε χρείαν να σας διδάσκη τις· αλλά καθώς σας διδάσκει το αυτό χρίσµα περί 
πάντων, ούτω και αληθές είναι και δεν είναι ψεύδος· και καθώς σας εδίδαξε, 
θέλετε µένει εν Αυτώ. 

(28) Και τώρα, τεκνία, µένετε εν Αυτώ, ίνα όταν φανερωθή, έχωµεν παρρησίαν 

και µη αισχυνθώµεν απ' αυτού εν τη παρουσία Αυτού. 

(29) Εάν εξεύρητε ότι είναι δίκαιος, γνωρίζετε ότι πας ο πράττων την δικαιο-

σύνην εξ αυτού εγεννήθη. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄ 
(01) Ίδετε οποίαν αγάπην έδωκεν εις ηµάς ο Πατήρ, ώστε να ονοµασθώµεν τέ-

κνα Θεού. ∆ιά τούτο ο κόσµος δεν γνωρίζει ηµάς, διότι δεν εγνώρισεν Αυτόν. 

(02) Αγαπητοί, τώρα είµεθα τέκνα Θεού, και έτι δεν εφανερώθη τι θέλοµεν 

είσθαι· εξεύροµεν όµως ότι όταν φανερωθή, θέλοµεν είσθαι ΟΜΟΙΟΙ µε 
Αυτόν, διότι θέλοµεν ιδεί Αυτόν καθώς είναι. 
(03) Και πας όστις έχει την ελπίδα ταύτην επ' Αυτόν καθαρίζει εαυτόν, καθώς 

εκείνος είναι καθαρός. 

(04) Πας όστις πράττει την αµαρτίαν πράττει και την ανοµίαν, διότι η ΑΜΑΡΤΙΑ 

είναι η ΑΝΟΜΙΑ. 

(05) Και εξεύρετε ότι Εκείνος εφανερώθη διά να σηκώση τας αµαρτίας ηµών, 

και αµαρτία εν Αυτώ δεν υπάρχει. 

(06) Πας όστις µένει εν Αυτώ δεν αµαρτάνει· πας ο αµαρτάνων δεν είδεν Αυτόν 

ουδέ εγνώρισεν Αυτόν. 

(07) Τεκνία, ας µη σας πλανά µηδείς· όστις πράττει την δικαιοσύνην είναι 

δίκαιος, καθώς Εκείνος είναι δίκαιος· 

(08) όστις πράττει την αµαρτίαν είναι εκ του ∆ιαβόλου, διότι απ' αρχής ο ∆ιάβο-

λος αµαρτάνει. ∆ιά τούτο εφανερώθη ο Υιός του Θεού, διά να καταστρέψη 
τα έργα του διαβόλου. 

(09) Πας όστις εγεννήθη εκ του Θεού αµαρτίαν δεν πράττει, διότι σπέρµα Αυτού 

µένει εν Αυτώ· και δεν δύναται να αµαρτάνη, διότι εγεννήθη εκ του Θεού. 

(10) Εν τούτω γνωρίζονται τα τέκνα του Θεού και τα τέκνα του ∆ιαβό-

λου. Πας όστις δεν πράττει δικαιοσύνην δεν είναι εκ του Θεού, ουδέ όστις δεν 

αγαπά τον αδελφόν αυτού. 

(11) ∆ιότι αύτη είναι η παραγγελία, την οποίαν ηκούσατε απ' αρχής, να αγα-

πώµεν αλλήλους· 

(12) ουχί καθώς ο Κάϊν ήτο εκ του πονηρού και έσφαξε τον αδελφόν αυτού· και 

διά τι έσφαξεν αυτόν; διότι τα έργα αυτού ήσαν πονηρά, τα δε του αδελφού 
αυτού δίκαια. 

(13) Μη θαυµάζετε, αδελφοί µου, αν ο κόσµος σας µισή. 

(14) Ηµείς εξεύροµεν ότι µετέβηµεν εκ του ΘΑΝΑΤΟΥ εις την ΖΩΗΝ, διότι 

αγαπώµεν τους αδελφούς· όστις δεν αγαπά τον αδελφόν µένει εν τω θανάτω. 

 

(15) Πας όστις µισεί τον αδελφόν αυτού είναι ανθρωποκτόνος· και εξεύρετε ότι 

πας ανθρωποκτόνος δεν έχει ζωήν αιώνιον µένουσαν εν εαυτώ. 

 (16) Εκ τούτου γνωρίζοµεν την αγάπην, ότι Εκείνος υπέρ ηµών την ψυχήν 

Αυτού έβαλε· και ηµείς χρεωστούµεν υπέρ των αδελφών να βάλλωµεν τας 
ψυχάς ηµών. 

(17) Όστις όµως έχη τον βίον του κόσµου και θεωρή τον αδελφόν αυτού ότι έχει 
χρείαν και κλείση τα σπλάγχνα αυτού απ' αυτού, πως η αγάπη του Θεού µένει 
εν αυτώ; 

(18) Τεκνία µου, µη αγαπώµεν µε ΛΟΓΟΝ µηδέ µε ΓΛΩΣΣΑΝ, αλλά µε ΕΡΓΟΝ 

και ΑΛΗΘΕΙΑΝ. 

(19) Και εκ τούτου γνωρίζοµεν ότι είµεθα εκ της αληθείας, και θέλοµεν 

πληροφορήσει τας καρδίας ηµών έµπροσθεν αυτού, 

(20) διότι εάν µας κατακρίνη η καρδία, βεβαίως ο Θεός είναι µεγαλήτερος της 

καρδίας ηµών και γνωρίζει τα πάντα. 

(21) Αγαπητοί, εάν η καρδία ηµών δεν µας κατακρίνη, έχοµεν παρρησίαν προς 

τον Θεόν, 

(22) και ό,τι αν ζητώµεν λαµβάνοµεν παρ' Αυτού, διότι φυλάττοµεν τας εντολάς 

Αυτού και πράττοµεν τα αρεστά ενώπιον Αυτού. 

(23) Και αύτη είναι η εντολή Αυτού, «το να πιστεύσωµεν εις το όνοµα του 

Υιού αυτού Ιησού Χριστού» και «να αγαπώµεν αλλήλους» καθώς έδωκεν 
εντολήν εις ηµάς. 

(24) Και όστις φυλάττει τας εντολάς Αυτού µένει εν Αυτώ, και Αυτός εν εκείνω. 

Και εκ τούτου γνωρίζοµεν ότι µένει εν ηµίν, εκ του Πνεύµατος το οποίον έδωκεν 
εις ηµάς. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ∆΄ 
(01) Αγαπητοί, ΜΗ ΠΙΣΤΕΥΕΤΕ ΕΙΑ ΠΑΝ ΠΝΕΥΜΑ, αλλά δοκιµάζετε τα 

πνεύµατα εν ήναι εκ του Θεού· διότι πολλοί ΨΕΥ∆ΟΠΡΟΦΗΤΑΙ εξήλθον εις 
τον κόσµον. 
 

(02) «Εν τούτω γινώσκετε το πνεύµα του Θεού, παν πνεύµα, ό  οµολογεί 

Ιησούν Χριστόν εν σαρκί ΕΛΗΛΥΘΟΤΑ, εκ του Θεού έστιν… 
 

(03) ….και παν πνεύµα, ό µη οµολογεί Ιησούν, εκ του Θεού ουκ έστιν, και 

τούτο έστιν το του αντιχρίστου, ό ακηκόατε ότι έρχεται, και νυν εν τω 

κόσµω έστιν ήδη». 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Τα εδάφια 2 και 3 τέθηκαν στο αρχαίο Ελληνικό κείµενο. Το κείµενο της  

µετάφρασης του Ν.Βάµβα έχει ως εξής:  
«2. Εκ τούτου γνωρίζετε το Πνεύµα του Θεού· παν πνεύµα, το οποίον οµολογεί ότι ο Ιησούς 

Χριστός ΗΛΘΕΝ ΕΝ ΣΑΡΚΙ, είναι εκ του Θεού·3. και παν πνεύµα, το οποίον δεν οµολογεί ότι 

ο Ιησούς Χριστός ΗΛΘΕΝ ΕΝ ΣΑΡΚΙ, δεν είναι εκ του Θεού· και τούτο είναι το πνεύµα του 

αντιχρίστου, το οποίον ηκούσατε ότι έρχεται, και τώρα µάλιστα είναι εν τω κόσµω» .  
 

 

(04) Σεις εκ του Θεού είσθε, τεκνία, και ενικήσατε αυτούς, διότι µεγαλήτερος 

είναι εκείνος όστις είναι εν υµίν παρά όστις είναι εν τω κόσµω. 
 

(05) Αυτοί εκ του κόσµου είναι· διά τούτο εκ του κόσµου λαλούσι, και ο κόσµος 

αυτούς ακούει. 
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(06) Ηµείς εκ του Θεού είµεθα· όστις γνωρίζει τον Θεόν ακούει ηµάς· όστις δεν 

είναι εκ του Θεού δεν ακούει ηµάς. Εκ τούτου γνωρίζοµεν το ΠΝΕΥΜΑ ΤΗΣ 

ΑΛΗΘΕΙΑΣ και το ΠΝΕΥΜΑ ΤΗΣ ΠΛΑΝΗΣ. 

 (07) Αγαπητοί, ας αγαπώµεν αλλήλους, διότι η αγάπη είναι εκ του Θεού, και 

πας όστις αγαπά εκ του Θεού εγεννήθη και γνωρίζει τον Θεόν. 

(08) Όστις δεν αγαπά δεν εγνώρισε τον Θεόν, διότι ο Θεός είναι αγάπη. 

(09) Εν τούτω εφανερώθη η αγάπη του Θεού προς ηµάς, ότι τον Υιόν αυτού 

τον µονογενή απέστειλεν ο Θεός εις τον κόσµον, διά να ζήσωµεν δι' αυτού. 

(10) Εν τούτω είναι η αγάπη, ουχί ότι ηµείς ηγαπήσαµεν τον Θεόν, αλλ' ότι 

Αυτός ηγάπησεν ηµάς και απέστειλε τον Υιόν αυτού ιλασµόν περί των αµαρτιών 
ηµών. 

(11) Αγαπητοί επειδή ούτως ηγάπησεν ηµάς ο Θεός και ηµείς χρεωστούµεν να 

αγαπώµεν αλλήλους. 

(12) Τον Θεόν ουδείς είδε πώποτε· εάν αγαπώµεν αλλήλους, ο Θεός µένει 

εν ηµίν, και η αγάπη αυτού είναι τετελειωµένη εν ηµίν. 

(13) Εκ τούτου γνωρίζοµεν ότι εν Αυτώ µένοµεν και Αυτός εν ηµίν, διότι εκ του 

Πνεύµατος Αυτού έδωκεν εις ηµάς. 

(14) Και ηµείς είδοµεν και µαρτυρούµεν ότι ο Πατήρ απέστειλε τον Υιόν σωτήρα 

του κόσµου. 

(15) Όστις οµολογήση ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού, ο Θεός µένει εν 

αυτώ και αυτός εν τω Θεώ. 

(16) Και ηµείς εγνωρίσαµεν και επιστεύσαµεν την αγάπην την οποίαν έχει ο 

Θεός προς ηµάς. Ο Θεός είναι αγάπη, και όστις µένει εν τη αγάπη εν τω Θεώ 
µένει και ο Θεός εν αυτώ. 

(17) Εν τούτω είναι τετελειωµένη η αγάπη µεθ' ηµών, διά να έχωµεν παρρησίαν 

εν τη ηµέρα της κρίσεως, διότι καθώς Εκείνος είναι, ούτω και ηµείς είµεθα εν τω 
κόσµω τούτω. 

(18) Φόβος δεν είναι εν τη αγάπη, αλλ' η τελεία αγάπη έξω διώκει τον 

φόβον, διότι ο φόβος έχει κόλασιν· και ο φοβούµενος δεν είναι τετελειω-

µένος εν τη αγάπη. 

(19) Ηµείς αγαπώµεν Αυτόν, διότι Αυτός πρώτος ηγάπησεν ηµάς. 

(20) Εάν τις είπη ότι αγαπώ τον Θεόν, και µισή τον αδελφόν αυτού, ψεύστης 

είναι· διότι όστις δεν αγαπά τον αδελφόν αυτού, τον οποίον είδε, τον Θεόν, τον 
οποίον δεν είδε πως δύναται να αγαπά; 

(21) Και ταύτην την εντολήν έχοµεν απ' Αυτού, όστις αγαπά τον Θεόν, να 

αγαπά και τον αδελφόν αυτού. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄ 
(01) Πας όστις πιστεύει ότι ο Ιησούς είναι ο Χριστός, εκ του Θεού εγεννήθη, και 

πας όστις αγαπά τον γεννήσαντα αγαπά και τον γεννηθέντα εξ αυτού. 

(02) Εκ τούτου γνωρίζοµεν ότι αγαπώµεν τα τέκνα του Θεού, όταν τον Θεόν 

αγαπώµεν και τας εντολάς Αυτού φυλάττωµεν. 

(03) ∆ιότι αύτη είναι η αγάπη του Θεού, το να φυλάττωµεν τας εντολάς Αυτού· 

και αι εντολαί Αυτού βαρείαι δεν είναι. 

(04) ∆ιότι παν ό,τι εγεννήθη εκ του Θεού νικά τον κόσµον· και αύτη είναι η 

νίκη η νικήσασα τον κόσµον, η πίστις ηµών. 

(05) Τις είναι ο νικών τον κόσµον ειµή ο πιστεύων ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός 

του Θεού; 

 (06) Ούτος είναι ο ελθών δι' Υ∆ΑΤΟΣ και ΑΙΜΑΤΟΣ, Ιησούς ο Χριστός· ουχί 

διά του ύδατος µόνον, αλλά διά του ύδατος και του αίµατος· και το Πνεύµα είναι 

το οποίον µαρτυρεί, επειδή το Πνεύµα είναι η αλήθεια. 

(07) «Ότι τρεις εισίν οι µαρτυρούντες,  

(08) το ΠΝΕΥΜΑ, και το Υ∆ΩΡ, και το ΑΙΜΑ, και οι τρεις εις το εν 

εισίν». 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Τα εδάφια 7 και 8 τέθηκαν στο αρχαίο κείµενο. Η µετάφραση του Βάµβα 

έχει  ως  εξής: «7. ∆ιότι τρεις είναι οι µαρτυρούντες (εν τω ουρανώ, ο Πατήρ, ο Λόγος 

και το Άγιον Πνεύµα, και ούτοι οι τρεις είναι έν· 8. και τρεις είναι οι µαρτυρούντες εν τη γη), 

το Πνεύµα και το ύδωρ και το αίµα, και οι τρεις ούτοι αναφέρονται εις το εν» (το 

κείµενο µέσα σε παρένθεση, δεν υπάρχει στο πρωτότυπο αρχαίο) 
 

(09) Εάν δεχώµεθα την µαρτυρίαν των ανθρώπων, η µαρτυρία του Θεού είναι 

µεγαλητέρα· διότι αύτη είναι η µαρτυρία του Θεού, την οποίαν εµαρτύρησε περί 
του Υιού Αυτού. 

(10) Όστις πιστεύει εις τον Υιόν του Θεού έχει την µαρτυρίαν εν εαυτώ· όστις 

δεν πιστεύει εις τον Θεόν, έκαµεν Αυτόν ψεύστην, διότι δεν επίστευσεν εις την 
µαρτυρίαν, την οποίαν εµαρτύρησεν ο Θεός περί του Υιού αυτού. 

(11) Και αύτη είναι µαρτυρία, ότι ζωήν αιώνιον έδωκεν εις ηµάς ο Θεός, και 

αύτη η ζωή είναι εν τω Υιώ αυτού. 

(12) Όστις έχει τον Υιόν έχει την ζωήν· όστις δεν έχει τον Υιόν του Θεού, 

την ζωήν δεν έχει. 

(13) Ταύτα έγραψα προς εσάς τους πιστεύοντας εις το όνοµα του Υιού του 

Θεού, διά να γνωρίζητε ότι έχετε ζωήν αιώνιον, και διά να πιστεύητε εις το 
όνοµα του Υιού του Θεού. 

(14) Και αύτη είναι η παρρησία, την οποίαν έχοµεν προς αυτόν, ότι εάν ζητώ-

µέν τι κατά το θέληµα Αυτού, ακούει ηµάς. 

(15) Και εάν εξεύρωµεν ότι ακούει ηµάς ό,τι αν ζητήσωµεν, εξεύροµεν ότι λαµ-

βάνοµεν τα ζητήµατα, τα οποία εζητήσαµεν παρ' Αυτού. 

(16) Εάν τις ίδη τον αδελφόν αυτού αµαρτάνοντα αµαρτίαν ουχί θανάσιµον, θέ-

λει ζητήσει, και ο Θεός θέλει δώσει εις αυτόν ζωήν, εις τους αµαρτάνοντας ουχί 

θανασίµως. Είναι αµαρτία θανάσιµος· δεν λέγω περί εκείνης να παρακαλέση. 

(17) Πάσα αδικία είναι αµαρτία· και είναι αµαρτία ουχί θανάσιµος. 

(18) Εξεύροµεν ότι πας ο γεννηθείς εκ του Θεού δεν αµαρτάνει, αλλ' όστις 

εγεννήθη εκ του Θεού φυλάττει αυτόν, και ο πονηρός δεν εγγίζει αυτόν. 

(19) Εξεύροµεν ότι εκ του Θεού είµεθα, και Ο ΚΟΣΜΟΣ ΟΛΟΣ ΕΝ ΤΩ 

ΠΟΝΗΡΩ ΚΕΙΤΑΙ. 
 

(20) Εξεύροµεν δε ότι ο Υιός του Θεού ήλθε και έδωκεν εις ηµάς νόησιν, διά να 

γνωρίζωµεν τον ΑΛΗΘΙΝΟΝ· (=τον Πατέρα) και είµεθα εν τω Αληθινώ, εν τω 

Υιώ αυτού Ιησού Χριστώ. Ούτος (=ο Ιησούς) είναι ο ΑΛΗΘΙΝΟΣ ΘΕΟΣ και η 

ΖΩΗ Η ΑΙΩΝΙΟΣ. 
 

(21) ΤΕΚΝΙΑ, ΦΥΛΑΞΑΤΕ ΕΑΥΤΟΥΣ ΑΠΟ ΤΩΝ ΕΙ∆ΩΛΩΝ· αµήν. 
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Β΄ επιστολή ΙΩΑΝΝΟΥ  
κείµενο µετάφρασης  Αρχιµ. ΝΕΟΦΥΤΟΥ ΒΑΜΒΑ 

 
(01)  Ο πρεσβύτερος προς την εκλεκτήν κυρίαν και προς τα τέκνα 

αυτής, τους οποίους εγώ αγαπώ εν αληθεία, και ουχί εγώ µόνος, αλλά 

και πάντες οι ΓΝΩΡΙΣΑΝΤΕΣ την αλήθειαν, 

(02)  διά την αλήθειαν, ήτις µένει εν ηµίν και θέλει είσθαι µεθ' ηµών εις 

τον αιώνα· 

(03)  είη µεθ' υµών χάρις, έλεος, ειρήνη παρά Θεού Πατρός και παρά 

Κυρίου Ιησού Χριστού του Υιού του Πατρός, εν αληθεία και αγάπη. 

(04)  Εχάρην κατά πολλά ότι εύρηκα εκ των τέκνων σου τινάς περι-

πατούντας εν τη αληθεία, καθώς εντολήν ελάβοµεν παρά του Πατρός. 

(05)   Και τώρα σε παρακαλώ, κυρία, ουχί ως γράφων προς σε εντολήν 

νέαν, αλλ' εκείνην την οποίαν είχοµεν απ' αρχής, να αγαπώµεν 

αλλήλους. 

(06)   Και αύτη είναι η αγάπη, να περιπατώµεν κατά τας εντολάς αυτού. 

Αύτη είναι η εντολή, καθώς ηκούσατε απ' αρχής, να περιπατήτε εις 

αυτήν. 

(07)  «ότι πολλοί πλάνοι ΕΞΗΛΘΟΝ  εις τον κόσµον, οι µη οµολο-

γούντες Ιησούν Χριστόν ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ εν σαρκι, ούτος έστιν ο 

πλάνος και ο αντίχριστος». 

(08)  Προσέχετε εις εαυτούς, διά να µη χάσωµεν εκείνα, τα οποία 

ειργάσθηµεν, αλλά να απολάβωµεν πλήρη τον µισθόν. 

(09)   Πας όστις παραβαίνει και δεν µένει εν τη διδαχή του Χριστού Θεόν 

δεν έχει· ο µένων εν τη διδαχή του Χριστού, ούτος έχει και τον Πατέρα 

και τον Υιόν. 

(10)  Εάν τις έρχηται προς εσάς και δεν φέρη την διδαχήν ταύτην, µη 

δέχεσθε αυτόν εις οικίαν και µη λέγετε εις αυτόν το χαίρειν· 

(11)  διότι ο λέγων εις αυτόν το χαίρειν γίνεται κοινωνός εις τα πονηρά 

αυτού έργα. 

(12)  Α ν και είχον πολλά να σας γράψω, δεν ηθέλησα διά χάρτου και 

µελάνης, αλλ' ελπίζω να έλθω προς εσάς και να λαλήσω στόµα προς 

στόµα, διά να ήναι πλήρης η χαρά ηµών. 

(13)   Σε ασπάζονται τα τέκνα της αδελφής σου της εκλεκτής· αµήν. 
 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το εδάφιο 7 τέθηκε στο αρχαίο κείµενο. Η µετάφραση του Βάµβα έχει ως 

εξής: «7. ∆ιότι πολλοί πλάνοι ΕΙΣΗΛΘΟΝ εις τον κόσµον, οίτινες δεν οµολογούσιν ότι ο 

Ιησούς Χριστός ΗΛΘΕΝ εν σαρκί· ο τοιούτος είναι ο πλάνος και ο αντίχριστος». 

 

Γ΄ επιστολή ΙΩΑΝΝΟΥ  
κείµενο µετάφρασης  Αρχιµ. ΝΕΟΦΥΤΟΥ ΒΑΜΒΑ 

 

(01)   Ο πρεσβύτερος προς Γάϊον τον αγαπητόν, τον οποίον εγώ αγα-

πώ εν αληθεία. 

(02)  Αγαπητέ, κατά πάντα εύχοµαι να ευοδούσαι και να υγιαίνης, 

καθώς ευοδούται η ψυχή σου. 

(03)   ∆ιότι εχάρην κατά πολλά ότι έρχονται αδελφοί και µαρτυρούσιν εις 

την αλήθειάν σου, καθώς συ περιπατείς εν τη αληθεία. 

(04)   Μεγαλητέραν χαράν δεν έχω παρά τούτο, να ακούω ότι τα τέκνα 

µου περιπατούσιν εν τη αληθεία. 

(05)  Αγαπητέ, έργον άξιον πιστού πράττεις ό,τι κάµης εις τους αδελ-

φούς και εις τους ξένους, 

(06)   οίτινες εµαρτύρησαν περί της αγάπης σου ενώπιον της εκκλησίας, 

τους οποίους καλώς θέλεις πράξει προπέµψας αξίως του Θεού. 

(07)  ∆ιότι υπέρ του ονόµατος αυτού εξήλθον, χωρίς να λαµβάνωσι 

µηδέν από των εθνών. 

(08)  Ηµείς λοιπόν χρεωστούµεν να υποδεχώµεθα τους τοιούτους, διά 

να γινώµεθα συνεργοί εις την αλήθειαν. 

(09)   Έγραψα προς την εκκλησίαν· αλλ' ο φιλοπρωτεύων αυτών ∆ιο-

τρεφής δεν δέχεται ηµάς. 

(10)  ∆ιά τούτο, εάν έλθω, θέλω υπενθυµίσει τα έργα αυτού, τα οποία 

κάµνει, φλυαρών εναντίον ηµών µε λόγους πονηρούς· και µη αρκού-

µενος εις τούτους, ούτε αυτός δέχεται τους αδελφούς, αλλά και τους 

θέλοντας να δεχθώσιν εµποδίζει και από της εκκλησίας εκβάλλει. 

(11)   Αγαπητέ, µη µιµού το κακόν, αλλά το αγαθόν. Ο αγαθοποιών 

εκ του Θεού είναι, ο δε κακοποιών δεν είδε τον Θεόν. 

(12)   Εις τον ∆ηµήτριον δίδεται καλή µαρτυρία υπό πάντων και υπ' αυ-

τής της αληθείας· και ηµείς δε µαρτυρούµεν, και εξεύρετε ότι η µαρτυρία 

ηµών είναι αληθής. 

(13)   Πολλά είχον να γράφω, αλλά δεν θέλω να σοι γράψω διά µελάνης 

και καλάµου, 

(14)  αλλ' ελπίζω ταχέως να σε ίδω, και θέλοµεν λαλήσει στόµα προς 

στόµα. Ειρήνη εις σέ· Ασπάζονταί σε οι φίλοι. Ασπάζου τους φίλους κατ' 

όνοµα. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ: «ΑΛΚΙΒΙΑ∆ΗΣ ΤΖΕΛΕΠΗΣ»  
 

 

 Γεννήθηκε στο χωριό Σελινούντας (Κρόκοβα) του Αιγίου. Από µικρός 
αγαπούσε το Θεό και πήγαινε τακτικά στην εκκλησία και στο κατηχητικό 
σχολείο. Ο πατέρας του ήταν ψάλτης, αλλά τον έχασε όταν ήταν σε ηλικία 
εννέα (9) ετών και πέρασε δύσκολα παιδικά χρόνια, καθόσον η µητέρα του, 
χήρα µε έξι (6) ανήλικα παιδιά, οικονοµικά τα έβγαζε πολύ δύσκολα.  Όταν 
ήταν σε ηλικία 14 ετών και βρισκόταν στη Β΄ τάξη Γυµνασίου, η Μητρόπολη 
Αιγιαλείας δώρισε στους µαθητές από µία Καινή ∆ιαθήκη σε µετάφραση 4 
καθηγητών Πανεπιστηµίου (έκδοση «ΒΙΒΛΙΚΗ ΕΤΑΙΡΙΑ») και για πρώτη φορά 
διάβασε ολόκληρη την Καινή ∆ιαθήκη και µάλιστα δύο φορές. ∆ιάβαζε και 
έβλεπε πόσο απλά και όµορφα παρουσιάζονται οι αιώνιες αλήθειες του 
Λόγου του Θεού και πόσο απλό είναι ο κάθε άνθρωπος να έχει προσωπική 
σχέση µε τον ίδιο τον Ιησού Χριστό. Στις απορίες που είχε, απαντήσεις δεν 
έπαιρνε από κανέναν. Όλοι του απαντούσαν συγκεχυµένα. 
 

 Χαρακτηριστικά, θυµάται την ανάλυση που τους έκανε ο καθηγητής 
της Θεολογίας για την προς Εβραίους επιστολή, σύµφωνα µε την οποία κα-
ταργείται η ειδική ιεροσύνη της περιόδου της Παλαιάς ∆ιαθήκης, καταρ-

γείται πλέον µεσιτικός ρόλος των ιερέων και θεσπίζεται η γενική ιεροσύνη 
όλων πιστών της περιόδου της Καινής ∆ιαθήκης µε µοναδικό αρχιερέα και 
µεσίτη τον ίδιο τον Ιησού Χριστό. Αυτό δεν µπορούσε να το καταλάβει. 
Ρωτούσε ιερωµένους και θεολόγους «γιατί στους πρώτους αποστολικούς 

χρόνους δεν υπήρχε ειδική τάξη ιερέων και γιατί  σήµερα υπάρχει;» αλλά 

παντού υπήρχε άγνοια. Ρωτούσε «γιατί ο Ιησούς ήταν πάντοτε απλός, 
χωρίς χρυσαφικά και στολίδια επάνω Του και γιατί πήγαινε µε ένα απλό 
γαϊδουράκι, ενώ οι σηµερινοί θρησκευτικοί ηγέτες είναι γεµάτοι µε πανά-
κριβα χρυσαφικά επάνω τους και χρησιµοποιούν πολυτελείς λιµουζίνες;» 
αλλά απάντηση καµιά. Σε σχετική ερώτηση που έκανε σε κάποιον Αρχιµαν-
δρίτη από την Κρήτη, η απάντηση ήταν ότι «εµείς γενικά χρησιµοποιούµε 
λιµουζίνες παλαιού τύπου». Ρωτούσε για θέµατα πίστης, σωτηρίας, δικαίω-
σης, κλπ, αλλά η απάντηση πολλές φορές ήταν στερεότυπη: «Πήγαινε 

στην εκκλησία, άναψε κανένα κεράκι, φίλησε το χέρι του παπά για 

ευλογία…και λοιπά, και λοιπά». Εκείνο που πολύ τον στενοχωρούσε 
ήταν, όταν του έλεγαν «Πίστευε και µη ερεύνα».  
 

 Μετά από όλα αυτά και ενώ βρισκόταν στην Στ΄ τάξη του Γυµνασίου 
(το Γυµνάσιο ήταν εξατάξιο), πήρε την απόφαση να µην ξαναπάει στο 
κατηχητικό, αφού λύση στις απορίες του δεν είχε και αποφάσισε να ερευ-
νήσει µόνος του για να βρει την ΑΛΗΘΕΙΑ, αφού οι άνθρωποι µη έχοντες οι 
ίδιοι την «αλήθεια», δεν µπορούσαν να τον οδηγήσουν σ’ αυτήν. Είχε µέσα 
του την έντονη επιθυµία να έχει µια ζωντανή και προσωπική σχέση µε τον 
Ιησού, αλλά ο ∆ιάβολος, τον παρέσυρε και ασχολήθηκε µε άλλα πράγµατα, 
που δεν µπορούσαν να γεµίσουν το κενό της καρδιάς του. 
 

 Το Σεπτέµβριο του 1975 έρχεται στην Αθήνα για να φοιτήσει στο 
Πολιτικό Τµήµα της Νοµικής Σχολής του Πανεπιστηµίου Αθηνών (∆ηµόσιο 

∆ίκαιο και Πολιτικών Επιστηµών). Η επιθυµία στην καρδιά του για να γνωρίσει 
την αλήθεια συνέχιζε να καίει, αλλά ο εχθρός της ψυχής, του παρουσίασε 
άλλα ενδιαφέροντα, όπως πολιτική, διασκέδαση, κλπ, τα οποία όχι µόνο 
δεν µπορούσαν να γεµίσουν το κενό της καρδιάς του, αλλά αυτό συνέχεια 
µεγάλωνε. Για ένα χρόνο ασχολήθηκε ιδιαίτερα µε την πολιτική, έχοντας 
ενταχθεί σε κάποιο πολιτικό φορέα. Όταν πήγαινε σε διάφορες πολιτικές 
συγκεντρώσεις, φώναζε, χειροκροτούσε και γενικά εκδηλωνόταν έντονα, 
έδειχνε πως αυτό τον γέµιζε, αλλά όταν επέστρεφε στο σπίτι, µέσα στο 
πνεύµα του υπήρχε µια ανεξήγητη θλίψη και µια µεγάλη απογοήτευση, µε 
αποτέλεσµα να αναρωτιέται «Εάν πράγµατι αυτός ήταν ο σκοπός της ζωής 

του; Και εάν αυτός είναι, τότε γιατί δεν τον ευχαριστεί τίποτα;». Στην κραυγή 
αυτή της καρδιάς του, ο ουρανός δεν έµεινε ασυγκίνητος, γιατί ο Ιησούς 
αποκαλύπτεται σε κάθε ειλικρινή καρδιά που Τον εκζητεί µε απλότητα. 
 

 Το έτος 1976 και ενώ βρισκόταν στο Β΄ έτος των σπουδών του, εργα-
ζόταν σε µια ιδιωτική επιχείρηση στην περιοχή Μεταµόρφωση Αττικής. Εκεί 
εργαζόταν και ένας νεαρός άνδρας, ονόµατι Νίκος, που αγαπούσε το Θεό 
και η συµπεριφορά του και ο τρόπος του διέφερε όλων των άλλων. Κάποια 
ηµέρα είχε µαζί του ένα άρθρο από µια ηµερήσια εφηµερίδα, που ανα-
φερόταν στον Αντίχριστο. Το πήρε, το διάβασε και ένιωσε τη µεγαλύτερη 
έκπληξη στη ζωή του. ∆εν µπορούσε να καταλάβει πως, ενώ είχε διαβάσει 
πολλά χριστιανικά βιβλία, είχε διαβάσει την Καινή ∆ιαθήκη και επί χρόνια 
πήγαινε στο κατηχητικό σχολείο, δεν γνώριζε τίποτα για τον «άνθρωπο της 
αµαρτίας», τον Αντίχριστο και τώρα µια πολιτική εφηµερίδα να ασχολείται 
µε το θέµα αυτό. Αυτό ήταν το κίνητρο για να αρχίσει να µελετά τη Βίβλο µε 
ζήλο. Όλα τα άλλα ενδιαφέροντά του παραµερίστηκαν. 
 

 Μελετώντας συστηµατικά για ένα εξάµηνο το Λόγο του Θεού άρχισαν 
τα πνευµατικά του µάτια να ανοίγουν και να κατανοεί πράγµατα για τα 
οποία πριν είχε απορίες και ερωτηµατικά. Η ζωή του άρχισε να αποκτά 
νόηµα και σκοπό. Κατάλαβε πλέον, γιατί υπάρχει, γιατί ο Ιησούς σταυρώ-

θηκε, γιατί ο κόσµος βρίσκεται µακριά από το Θεό, τι πρέπει να πιστεύει 

και να ακολουθεί, πώς να σωθεί από τις αµαρτίες του και τι ήθελε από 
αυτόν ο Ιησούς. Γνώριζε πολλά ΓΙΑ τον Ιησού Χριστό, αλλά ακόµα του 
έλειπε το πιο σηµαντικό, δεν είχε γνωρίσει προσωπικά ΤΟΝ Ι∆ΙΟ τον 
Ιησού. Ήξερε µε το νου ποια είναι η αλήθεια, αλλά µε την καρδιά δεν είχε 
γνωρίσει Αυτόν που είναι η Αλήθεια. Αυτό συνέβηκε τον Απρίλιο του 1977, 
κάποιο πρωϊνό που δεν εργαζόταν και ήταν µόνος σπίτι. Καθώς µελετούσε 
το Λόγο του Θεού, ένιωσε την επιθυµία να αφιερώσει τη ζωή του στον 
Ιησού και να αναλάβει Αυτός το τιµόνι της ζωής του. Γονάτισε και µε απλά 
λόγια ζήτησε από τον Κύριο Ιησού να έρθει το Πνεύµα Του να κατοικήσει 
µέσα στην καρδιά του και να αναλάβει Αυτός τη ζωή του. Τότε, έγινε 
µάρτυρας µιας θαυµαστής εµπειρίας, κάτι σαν ουράνιο φως τον γέµισε και 
η ζωή του σε δευτερόλεπτα άλλαξε ριζικά. Μια νέα πνευµατική γέννηση 
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έγινε εκείνη τη στιγµή, αναγεννήθηκε από το άγιο Πνεύµα του Θεού. ΠΡΙΝ 
ήταν ένας χαµένος αµαρτωλός µε προορισµό την αιώνια καταδίκη, ΤΩΡΑ 

ήταν ένας σωσµένος αµαρτωλός µε ουράνια κληρονοµιά. 
 

 Μετά από αυτό το γεγονός που ήταν ορόσηµο στη ζωή του, ενώθηκε 

µε µια χριστιανική συνάθροιση για να λατρεύει τον Κύριο Ιησού µαζί µε 

άλλους πνευµατικούς αδελφούς, που είχαν και αυτοί την εµπειρία της 

αναγέννησης, εκπληρώνοντας έτσι το Λόγο Του, που µας προτρέπει «Να 

µην αφήνουµε να συνερχόµαστε όλοι µαζί, καθώς είναι συνήθεια σε 

µερικούς» (βλ. Εβραίους 10:25). Καθώς προχωρούσε στον πνευµατικό 

δρόµο και αυξανόταν στην πίστη, εκζητούσε όλο και περισσότερο να του 

αποκαλύπτεται ο Λόγος του Θεού και να έχει µεγαλύτερη επίγνωση του 

προσώπου του Ιησού. Παρατήρησε ότι στη συντροφιά των πιστών που 

βρισκόταν, µερικές  διδασκαλίες της Αγίας Γραφής δεν θίγονταν. Το 1978 

ένιωσε µεγάλη χαρά µέσα στο πνεύµα του, καθώς έµαθε ότι υπάρχουν 

πιστοί, που είχαν στη ζωή τους, εκτός της εµπειρίας της αναγέννησης και 

την εµπειρία της Πεντηκοστής, όπως αυτή αναφέρεται στο βιβλίο των 

Πράξεων των Αποστόλων (βλ. κεφ.2
ο
) και κήρυτταν θεία θεραπεία από τις 

αρρώστιες, καθόσον τις αλήθειες αυτές τις διάβαζε µέσα στο Λόγο του 

Θεού και τις πίστευε από την αρχή της πίστης του. Έκτοτε ζητούσε ευκαιρία 

να βρεθεί µε τους αδελφούς αυτούς, γεγονός που συνέβηκε για πρώτη 

φορά σε κάποια χριστιανική εκδήλωση το έτος 1979, κατά την ηµέρα της 

Πεντηκοστής.  
 

 Το 1980 κατατάχθηκε στην Πολεµική Αεροπορία, όπου εκπλήρωσε τις 

στρατιωτικές υποχρεώσεις του, υπηρετώντας το µεγαλύτερο µέρος της 

θητείας του στη Λήµνο. Ένα µήνα µετά την απόλυσή του από το στρατό, 

νυµφεύεται και από τον Νοέµβριο του 1982, αρχίζει µαζί µε τη σύζυγό του 

να εργάζεται για τον Κύριο Ιησού στη χριστιανική συνάθροιση που είχε πάει 

όταν ο Κύριος τον αναγέννησε µε το Πνεύµα Του. Ο Κύριος τον ευλογεί και 

στον τοµέα της εργασίας του, όπου µε θαυµαστό τρόπο ανοίγει το δρόµο 

και το Μάρτιο του 1984 διορίζεται στο δηµόσιο. Το Σεπτέµβριο του 1986, 

φεύγει από τη χριστιανική οµάδα στην οποία ήταν, χωρίς όµως, για ένα 

µικρό χρονικό διάστηµα, να προσκολληθεί σε κάποια άλλη, γιατί ο Κύριος 

είχε κάτι θαυµαστό να κάνει στη ζωή του και έπρεπε να µάθει να στηρίζεται 

µόνο σ’ Αυτόν και να Τον εµπιστεύεται πλήρως. 
 

 Τον επόµενο χρόνο, στις 9 Νοεµβρίου 1987, ηµέρα ∆ευτέρα, ο Κύριος 

Ιησούς τον βαπτίζει µε το Πνεύµα Του. Όπως ο ίδιος οµολογεί στη σύντο-

µη βιογραφία του, ήταν γι’ αυτόν µια συγκλονιστική εµπειρία. Καθώς προ-

σευχόταν µαζί µε άλλους πιστούς και δόξαζε τον Κύριο Ιησού, Αυτός τον 

γέµισε µε το Πνεύµα Του, όπως ακριβώς γεµίζει ένα δοχείο µε νερό και 

ταυτόχρονα ένας χείµαρρος δοξολογίας έβγαινε από µέσα του σε ξένες 

γλώσσες, όπως συνέβηκε για πρώτη φορά στους αποστόλους την ηµέρα 

της Πεντηκοστής και όπως συνέβηκε και συµβαίνει σε εκατοµµύρια πιστούς 

σε όλους τους αιώνες και σ’ ολόκληρο τον κόσµο.  
 

 Με την  «αναγέννησή» του το Πνεύµα του Θεού καθάρισε τη ζωή του 

από κάθε αµαρτία, γιατί ο Ιησούς επάνω στο σταυρό του Γολγοθά πλή-

ρωσε τις δικές του αµαρτίες και τις δικές του αρρώστιες, πέθανε ο Ιησούς 

αντί γι’ αυτόν. Με το «βάπτισµα του αγίου Πνεύµατος» ο Κύριος κατοίκη-

σε µόνιµα µέσα του και το σώµα του έγινε ο ζωντανός ναός του αγίου 

Πνεύµατος του Θεού (βλ. Α΄ Κορινθίους ς΄:19 /Β΄ Κορινθίους ς΄:16 /κλπ). Η πνευ-

µατική του πορεία και γενικά η ζωή του πήρε από το τότε νέα πορεία. Μετά 

από ενάµισι χρόνο (Ιανουάριος 1989) βαπτίζεται µε το άγιο Πνεύµα και η 

σύζυγός του. Η υπηρεσία τους µέσα στον αγρό του Κυρίου, η οποία πέρα-

σε από πολλά στάδια δοκιµασιών, θλίψεων και αγώνων, παίρνει νέα µορφή. 
  

 Ήδη από το 1986 είχε αρχίσει να γράφει βιβλία πνευµατικού περιεχο-

µένου, τα οποία έγιναν η αιτία να δηµιουργούνται διάφορες πνευµατικές 

εστίες πανελλήνια και ο Κύριος να τον χρησιµοποιεί πιο θετικά για τη 

διάδοση του µηνύµατος του ευαγγελίου Του. Το συγγραφικό έργο το είχε 

ξεκινήσει από ηλικίας 19 ετών περίπου, όπου είχε κάνει µικρές µελέτες και 

είχε συγγράψει διάφορα άρθρα και δοκίµια, καθώς και δύο κοινωνικά 

διηγήµατα. Αργότερα, όταν έδωσε την καρδιά του στον Ιησού, αφιέρωσε το 

χάρισµά του αυτό στην υπηρεσία Του. Έχει συγγράψει µεγάλο αριθµό βι-

βλίων µε ποικίλη ύλη, κατά βάση πνευµατικού περιεχοµένου (ερµηνευτικά, 

απολογητικά, εσχατολογικά, κλπ (43 βιβλία). Στη διακονία του έχει δώσει 

την (άτυπη) επωνυµία «ΦΙΛΑ∆ΕΛΦΟΣ», γιατί πιστεύει ότι µόνο µε ειλικρινή 

αγάπη και φιλαδέλφεια µπορεί κάποιος να υπηρετήσει τον πλησίον του, µια 

γνήσια φιλαδέλφεια που να έχει την καρδιά της αγάπης του Ιησού Χριστού.  
 

 Εκτός από τη συγγραφική του δραστηριότητα, είναι και ένας κήρυκας 

του Λόγου του Θεού, µε αποτέλεσµα πολλοί άνθρωποι να έχουν ευλογηθεί 

από τη διακονία του, καθώς εκζητούν τον Ιησού Χριστό στη ζωή τους και 

στρέφονται µε δίψα στον άγιο Λόγο Του, ο οποίος (όπως ιδιαίτερα τονίζει) 

αποτελεί ύψιστη τιµή για τη Χώρα µας, καθόσον η Καινή ∆ιαθήκη έχει 

γραφτεί απευθείας στην Ελληνική γλώσσα, ένα προνόµιο µοναδικό για µας, 

που ο Θεός δεν το έδωσε σε κανένα άλλο έθνος. Είναι πνευµατική µας και 

πολιτιστική µας κληρονοµιά, µια παρακαταθήκη ευλογηµένη.  

 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Λεπτοµέρειες για την πνευµατική πορεία του συγγραφέα, 
µπορεί ο ενδιαφερόµενος να διαβάσει στην αυτοβιογραφία του, που κυ-
κλοφορεί µε τίτλο «ΠΩΣ ΓΝΩΡΙΣΑ ΠΡΟΣΩΠΙΚΑ ΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ» (κω-
δικός 11). Όλα τα βιβλία του έχουν αναρτηθεί σε αρχεία PDF στην ιστο-
σελίδα του www.AlkiviadisFiladelfos.com, καθώς και στο facebook στην 
οµάδα «Βιβλιοθήκη ΦΙΛΑ∆ΕΛΦΟΣ», όπου η πρόσβαση είναι ελεύθερη. 
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από τις εκδόσεις µας 
 

 

ISBN:  978 - 618 - 80075 - 4 - 3 
 

Α΄ έκδοση: 1990  (σελίδες 280)  Β΄ έκδοση: 2012  (ανατύπωση)     
Γ΄ έκδοση εµπλουτισµένη : 2021 (σελίδες 526)    

 

 �   Ένα βιβλίο µοναδικό για την Ελληνική Χριστιανική βιβλιογραφία, καθόσον 

πα-ρουσιάζει και αναλύει την εµπειρία της Πεντηκοστής και το λαλείν ξένες 

γλώσσες σύµφωνα µε όλες τις επικρατούσες απόψεις, τόσο των υποστηρικτών 

της, όσο και των αντιφρονούντων (αντιχαρισµατικών) Πρόκειται για µια απολογη-

τική και ερµηνευτική µελέτη, που θα δώσει απάντηση στα ερωτήµατα κάθε ειλι-

κρινή εκζητητή της αλήθειας του Λόγου του Θεού.  
 

Μερικά από τα περιεχόµενά του: 

  �   Η υπόσχεση του Θεού για το άγιο Πνεύµα του Θεού - Το έργο του αγίου 

Πνεύµατος στην περίοδο της Παλαιάς ∆ιαθήκης - Πεντηκοστή: Το "σηµείο" της 

εκπλήρωσης της υπόσχεσης του Θεού - Παρουσίαση 12 επιχειρηµάτων που 

παρουσιάζουν οι αρνητές της εµπειρίας  της Πεντηκοστής - Αποτελέσµατα και 

οφέλη από το βάπτισµα µε το άγιο Πνεύµα - Πνευµατικά χαρίσµατα - Ποια είναι η 

διαφορά ανάµεσα στην "αναγέννηση" και στο "βάπτισµα µε το άγιο Πνεύµα" - 

Πως µπορεί ο πιστός να λάβει το άγιο Πνεύµα; 

 
 

 
 

ISBN:  978 - 960 - 6783 - 26 - 5   

 

1η  έκδοση: 1995  - 7η έκδοση βελτιωµένη 2021 

  Σελίδες 570 

 

  � Το βιβλίο αυτό αναλύει µε ακριβή ιστορικά στοιχεία τις σύγχρονες 
πολεµικές κινητοποιήσεις που συµβαίνουν επάνω σ’ ολόκληρο τον κόσµο, µε 
τελική κατάληξη την περιγραφή της µελλοντικής επίθεσης της Ρωσίας µε τους 

συµµάχους της εναντίον του λαού Ισραήλ. Αν και τα γεγονότα αναλύονται 
κάτω από το φως των προφητειών της Βίβλου, το βιβλίο αυτό δεν µπορεί να 
χαρακτηριστεί σαν «θρησκευτικό», αλλά αποτελεί ένα «σπάνιο σύγχρονο 

ιστορικό ντοκουµέντο», µοναδικό στην Ελληνική βιβλιογραφία, ένα µνηµειώ-
δες έργο που προχωρεί µέσα στο µέλλον. 
 

 � Ερωτήµατα όπως τα παρακάτω βρίσκουν απάντηση: Ποιο θα 

είναι το µέλλον του κόσµου; Θα υπάρξει ειρήνη µεταξύ Αράβων και Ισραήλ στη 

Μέση Ανατολή; Ποιος θα είναι ο ρόλος της Ενωµένης Ευρώπης; Ποιος θα είναι 

ο µελλοντικός «Παγκόσµιος Υπέρ-Ηγέτης;» Θα γίνει 3
ος

 παγκόσµιος πόλεµος 

και πότε;  Είναι κοντά η 2
η
  έλευση του Ιησού Χριστού; 

 

 � Σαν συµπλήρωµα του βιβλίου αυτού θεωρείται το βιβλίο µε τίτλο 
«ΟΤΑΝ Η ΓΗ ΚΟΙΛΟΠΟΝΕΙ» (Κωδικός 29) 
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ISBN:  978 - 960 - 6783 -  17 - 3 

 
 

Α΄ έκδοση: 04/1997 – Β΄ έκδοση: 04/2003 

Ανατύπωση: 11/2021 - Σελίδες 88 
 
 

 

Το βιβλίο αυτό αναλύει µε σύντοµο τρόπο ένα από τα πιο βασικά θέµατα 

της Βίβλου και αφορά προσωπικά τον κάθε αναγεννηµένο πιστό: 
 

• Σε ποιο ΟΝΟΜΑ πρέπει να βαπτιζόµαστε στο νερό: Στο «όνοµα του ΙΗΣΟΥ» ή 

στο όνοµα των τίτλων, δηλαδή «του ΠΑΤΡΟΣ, και του ΥΙΟΥ, και του ΑΓΙΟΥ 

ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ;»  

• Τι εφάρµοζε η πρώτη εκκλησία; Τι αναφέρεται στις «Πράξεις των Αποστόλων;» 

• Ποια είναι η ερµηνεία των εδαφίων Ματθαίος ΚΗ/28:19 και Πράξεις Β/2:38; 

• Ποιοι πρέπει να βαπτίζονται; 

• Πρέπει να ακολουθούµε το νηπιοβάπτισµα;  
 

Αυτά και πολλά άλλα σηµαντικά ερωτήµατα που απασχολούν τον κάθε 

πιστό σχετικά µε το βάπτισµα στο νερό βρίσκουν την απάντηση στις 

σελίδες του βιβλίου αυτού.  

 

 
 

 

 

 
 

       ISBN:  978 - 960 - 6783 - 10 - 4 

  

 
 

 

 

 
 

     ISBN:  978 - 960 - 6783 - 11 - 1 
 

Α΄ έκδοση: 01/2001 - Β’ Ανατύπωση: 2018 - Σελίδες 154 (σύνολο) 
 

 
Μια θαυµαστή αποκάλυψη του Κυρίου Ιησού Χριστού στην εκκλησία των 

τελευταίων καιρών, για να ξεσκεπαστούν και να συντριφτούν τα έργα του 

∆ιαβόλου και των πονηρών σκοτεινών δυνάµεών του και για να ετοιµαστεί 

η νύµφη Του  για τον ένδοξο ερχοµό Του. Πρόκειται για διασκευή του 

βιβλίου «ΓΟΥΡΟΥΝΙΑ ΣΤΟ ΣΑΛΟΝΙ» των Φράνκ και Άϊντα Μακ Χάµµοντ, 

στο οποίο έχουν προστεθεί από τον συγγραφέα Αλκιβιάδη Τζελέπη 

πολλά σηµαντικά στοιχεία από την προσωπική του διακονία στον 

Ελλαδικό χώρο. 
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SBN:  978 - 960 - 92560 - 7 - 0 

Α΄ έκδοση: 02/2002  �  B΄ έκδοση: 06/2007  

Ανατύπωση: 2019 - Σελ. 80 
 

      Πολεµικές συρράξεις µε τεχνολογία τρόµου, τροµοκρατικές ενέργειες που 

ξεπερνούν τον κινηµατογράφο, εµφύλιες διαµάχες που αφανίζουν λαούς ολό-

κληρους, θρη-σκευτικές συγκρούσεις χωρίς τέλος, φοβερές επιδηµίες, πείνα, αρ-

ρώστιες, ανεργία, πληθωρισµός, σεισµοί, καταστροφικά καιρικά φαινόµενα, 

άνθρωποι γεµάτοι µίσος, κακία, θεοµπαίχτες, εγωϊστές, αλαζόνες, καιροσκόποι, 

σατανολάτρεις και πολλά άλλα κοινωνικά προβλήµατα ζωντανεύουν στις σελίδες 

του βιβλίου αυτού.  Το βιβλίο αυτό προχωρεί στο µέλλον και περιγράφει φοβερά 

γεγονότα που πρόκειται να συµβούν: 
 

      Ο πύργος του Άϊφελ θα πέσει - Ο Νείλος ποταµός θα ξεραθεί - Τα 

Ηνωµένα Έθνη θα διαλυθούν -  Ουρανοξύστες στη Νέα Υόρκη θα πέσουν - 

Το νερό θα γίνει σπάνιο στη Μέση Ανατολή - Η Τουρκία και οι γύρω 

περιοχές θα αιµατοκυλίσουν - Ο Ειρηνικός και ο Ατλαντικός Ωκεανός θα 

ενωθούν…κλπ. Αυτά θα  είναι µερικά από τα γεγονότα που αναφέρονται 
στο βιβλίο, το οποίο θεωρείται σαν µια µικρή συνέχεια (συµπλήρωµα) του 

βιβλίου µε τίτλο «ΠΟΛΕΜΙΚΕΣ ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ ΤΩΝ ΕΣΧΑΤΩΝ ΚΑΙΡΩΝ».  
 

 

 

 
ISBN:  978 - 618 - 80075 -  0 - 5 

 

 

Α΄ έκδοση: 06/2012  -  B΄ έκδοση: 03/2021 

Σελίδες 160 
 
 

«∆ΟΓΜΑΤΑ και ΟΜΟΛΟΓΙΕΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α»: Πρόκειται για ένα 

βιβλίο, που παρουσιάζει µε συνοπτικό τρόπο τις διάφορες Χριστιανικές 

οµολογίες, οµάδες και κινήσεις που υπάρχουν στην Ελλάδα και πρω-

τοτυπεί στο γεγονός ότι έχει γραφτεί από «αναγεννηµένο ΠΙΣΤΟ» και 

αφορά «αναγεννηµένες ΚΙΝΗΣΕΙΣ», µε βασικό στόχο να υπάρχει µια 

αντικειµενική ενηµέρωση, καθόσον στα λεγόµενα «αντιαιρετικά εγχει-
ρίδια» της επίσηµης κατεστηµένης Εκκλησίας υπάρχουν πολλές ανα-

κρίβειες για τους «ετερόδοξους», όπως αποκαλούν τους µη ανήκοντες 

στην Ελλαδική Εκκλησία  
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